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PRÓLOGO 

UNA CIUDAD EN EL PAÍS DE LA NIEVE 
 

[Escuchen, chicos. El alcohol, es una bebida para adultos. Eso significa que quien beba 

alcohol es un adulto.] 

En un país cubierto de nieve en Eurasia, bajo un cielo invernal de un gris oscuro. En 

frente del cobertizo de una iglesia, una pequeña niña de diez años de edad de cabello 

pelirrojo sostenía una botella de alcohol de color verde esmeralda en su mano y alzó el 

tono de su voz. 

[¡Chicos una vez que prueben esto, ya no serán niños! Se unirán al rango de adultos 

geniales como nosotros.  ¡Y los adultos geniales nunca traicionarían a sus amigos! 

¡Nunca abandonaran a las personas más débiles! Este alcohol es un tipo de juramento 

entre amigos. ¿Están listos para esto?]  

Ante esas palabras, los dos chicos de unos cinco o seis años que estaban parados en 

frente de ella se pusieron erguidos y respondieron con una fuerte voz. 

“¡Si lo estamos!” 

“¡Qué bien! ¡Entonces muéstrenme que están listos!” 

“¡Esta bien!”  

Con sus respuestas, los dos niños extendieron sus copas de madera en sus manos. En 

cada una de esas copas, la niña de cabello pelirrojo puso un poco de alcohol. Al mismo 

tiempo los dos niños bebieron un sorbo del alcohol que había sido puesto para ellos, y 

lo tomaron sin dudarlo.  

[Wh-Whoooooaaa…] 

Y lo escupieron simultáneamente.  

[¿Qué rayos fue eso? ¡Sabe horrible!]  

[¡Mi garganta está quemando…!] 

Los dos cayeron sobre sus manos y rodillas y sintieron nauseas. Teniendo a los dos 

bajo su mirada… la niña pelirroja rio con alegría con una fuerte voz.  

[¡Parece que aún es demasiado pronto para ustedes! ¡Vamos a tener otra prueba el 

siguiente año, a fin que estén protegidos por mí y Alice para otro año!] 
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[Ugh…] 

[Convertirse en adulto es difícil, ¿huh? Timur…] 

Mientras estaban a punto de llorar, los dos niños limpiaron su boca con la nieve que 

estaba bajo sus pies. Vigilándoles a ellos dos, la niña pelirroja y el chico de la misma 

edad que ella mostraron unas sonrisas paternales.  

[Jajaja. Tiene un largo camino por recorrer antes de convertirse en adultos geniales.] 

Había un joven cuyo cabello rubio ceniza se veía un poco oscuro. A primera vista, era 

un niño harapiento que parecía que estaba sucio con hollín y lodo, pero con una 

cuidadosa observación, era un joven con características horriblemente hermosas.  

Esta era la niñez de aquel que algún día se llamara a si mismo Nagi Arisuin y entrara a 

la Academia Hagun.  

Arisuin… no, Alice… volteó su mirada de los dos niños y se dirigió a la niña.  

[De todas las cosas consideradas, eres un malvado adulto, Yuuri. Timur y Condra solo 

tienen seis años de edad y tú sabias que no podían beber algo así, ¿verdad?]  

En respuesta, la niña hizo una sonrisa malvada y orgullosa.  

[Está bien. El tratar de excederse los hará más audaces.] 

Su nombre era Yuuri. Al igual que Alice, era un niño de las calles, y la líder de este 

equipo que tiene su sede en el cobertizo de almacenamiento de la iglesia.  

Yuuri, la niña que tenía una personalidad alegre llena de un espíritu firme.  

Alice, el niño que tenía una personalidad delicada llena de amabilidad.  

Eran dos personas de polos completamente opuestos, pero tenían una cosa en común. 

Era, el pensamiento que tenían, el proteger a los niños más débiles que no podían 

sobrevivir por sí mismos.  

Entonces cuidaban de los niños más jóvenes de la calle más que a sí mismos y criaron 

a esos niños. Yuuri tenía la confiabilidad de un padre. Alice tenía el cariño de una madre. 

A pesar de que ellos mismos eran niños, tomaban esos roles espléndidamente.  

… Y lo que estaba pasando ahora era un rito de iniciación para ese grupo. Los niños 

que tomaron de la botella verde del fuerte licor, estaban siendo aceptados no como 

niños sino como amigos adultos. No tenían padres. No tenían a ningún adulto del cual 



 

8 

Traducción: Ludiaz (Draigludz)  Corrección: Luilgo 

depender. Entonces… tenían que llegar tan lejos como les sea posible, volverse adultos 

lo más rápido posible.  

Yuuri, quien pensó en eso, había llevado a cabo la ceremonia. Pero no importaba que 

tipo de razones tenía. No había forma que los niños que tomen alcohol fueran… 

[¡Oye! ¡Yuuri! ¿Estás alimentando de nuevo a niños pequeños con alcohol?]   

[¡Oh mierda! ¡Es la monja! ¡Todos ocúltense!]  

Al ser descubiertos por la aterradora hermana quien dirigía sola la iglesia, Yuuri y los 

dos niños pequeños huyeron, dispersándose por todas las direcciones.  

Los niños escaparon instantáneamente ante la orden de la líder. Su confianza en Yuuri 

era muy fuerte. Bueno, incluso si esa era demasiada… 

[¡Deténganse ahí, mocosos traviesos! ¡Si no regresan aquí, no se les dará sopa el día 

de hoy!]   

[Fuimos atrapados en las cosas de la líder en contra de nuestra voluntad.] 

Ante la promesa de la sopa caliente, su lealtad solo era tan fuerte como un pañuelo, 

pero… 

[¡U-Ustedes bastardos…! ¡Voy a recordar esto…!] 

[Jajaja.] 

Mientras soltaba una sonrisa ante ese grupo de jóvenes, Alice se levantó. El día estaba 

llegando a su fin. Pronto seria la hora de trabajar.  

Repentinamente, en ese momento.  

[¡U-Umm… hermana mayor Alice!] 

Tres niñas salieron del cobertizo de almacenamiento. Eran niños de alrededor de unos 

cinco, seis, y siete años de edad. Y Anastasia de siete años, la mas mayor entre los 

niños además de Yuuri y Alice, se puso en frente de Alice con sus blancas mejillas 

sonrojándose las cuales estaban tan rojas como las manzanas.  

[T-Toma…] 

Nerviosamente le extendió una bufanda hecha a mano. Era algo que había hecho 

durante los últimos días al tejer la lana que había conseguido por parte de la hermana, 

después de aprender del habilidoso Alice. Así que al saber sin duda alguna que era algo 

que quería ver si ella lo había hecho bien, Alice lo tomó en sus manos. 
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[Oh vaya. Lo has tejido de una manera hermosa, ¿verdad? Te debiste haber esforzado 

mucho.] 

Alabando a la destreza, trato de regresarlo. Pero la chica puso firmemente a la bufanda 

de vuelta sobre el pecho de Alice.  

[¡E-Es un regalo para ti, hermana mayor!] 

[¿Para mí?] 

Anastasia asintió contundentemente.  

[Porque siempre estas… trabajando… en el frio, dando lo mejor de ti…] 

[… Ya veo.] 

Entendiendo los sentimientos de Anastasia, Alice envolvió a la bufanda hecha a mano 

sobre su cuello. Misteriosamente, se sentía más cálido que la bufanda de oferta que 

usaba.  

[Tan cálida… Gracias, Anastasia.]  

[Ejeje…] 

Recibiendo las gracias, Anastasia hizo una expresión contenta. Fue una sonrisa que no 

solo calentó a su cuerpo, sino también a su corazón.  

… Hablando honestamente, sus vidas cotidianas eran miserables.  Con solo el cobertizo 

de almacenamiento que la Hermana los estaba prestando, era imposible para dos niños 

de diez años cuidar de dos niños y tres niñas. Había puestos de trabajo por las bandas 

criminales en su ciudad natal, pero después que el gobierno quito los impuestos, no 

había casi nada. Para la comida, solo había la sopa que preparaba la Hermana de vez 

en cuando para todos y pan duro almacenado en bolsas de plástico. Aquellos eran 

repartidos entre todos. Naturalmente, uno podía difícilmente decir que era suficiente 

para satisfacer a los niños en crecimiento, y siempre todos estaban hambrientos.  

Pero aun así, esos días eran una bendición para Alice.  

Comparado a la cantidad que comía cuando estaba solo, esto era menos. Para criar a 

los niños, tenía que trabajar más. Pero… si comparaba aquellos días de ser amado por 

aquellos donde vivía solo, robar y buscar comida, era mucho más feliz con el tiempo 

que pasaba aquí.  

Viviendo junto con amigos preciados. ¿Podía querer algo más? No, no había nada.  
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Si mañana y el día siguiente después de ese, pudieran ser tan pacíficos… 

Ahh, Si solo… 
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CAPÍTULO 1 

CAMPAMENTO DE ENTRENAMIENTO 
 

Parte 1 

Fue el último tres de julio. La temporada de lluvia había terminado y ahora era la 

temporada de inmensas columnas de nubes blancas. El periodo escolar las batallas de 

selección había terminado y la Academia Hagun había comenzado las vacaciones de 

verano. Algunos estudiantes estaban de vacaciones, así que había pocas personas en 

la escuela.  

¿Solo quedaban los que querían tener unas vacaciones de verano sin preocupaciones 

en Tokio? ¿Estaban los que querían entrenar por si mismos en las amplias instalaciones 

de la academia? O quizás, no podían ir a casa debido a los problemas que los esperaban 

ahí.  

… Sin embargo, Ikki Kurogane sorpresivamente no estaba entre ellos. De igual forma, 

sus amigos y su hermana tampoco estaban ahí. ¿Por qué era eso? 

Era porque el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas se estaba acercando. 

El Festival de Artes de la espada daba inicio a mediados de Agosto. Y para cualquier 

torneo deportivo, asistir a un campamento de entrenamiento era lo usual. Por supuesto, 

Hagun organizaba un campamento de entrenamiento cada año. Este consistía en diez 

días de entrenamiento intensivo en una instalación de entrenamiento localizada en 

Okutama. Un profesional Mage-knight y profesor quien había participado en la liga del 

Rey de Caballeros había sido llamado para esta ocasión, así que no asistir daría lugar 

a una gran diferencia en crecimiento, aproximándose el día del festival. Ikki y los demás 

no estaban en la escuela debido a que ellos estaban participando en el campamento de 

entrenamiento como el equipo de representantes, o como asistentes. 

… Sin embargo, el lugar no era en Okutama. Eso fue debido al alboroto del gigante en 

Okutama, mencionado anteriormente. Al final el asunto quedó sin resolver. Después de 

eso, no hubo reportes de apariciones del gigante de piedra que había atacado al grupo 

de Ikki, pero por supuesto nadie podía decir que estaban satisfechos con la seguridad.  

Por eso, la directora Shinguuji hizo una solicitud seria a la Academia Kyomon para 

autorizar un campamento de entrenamiento combinado con los representantes de 

Kyomon en su propia instalación en las montañas.  
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Parte 2  

La Princesa Carmesí, Stella Vermillion.  

Una chica que vino de una tierra muy lejana al país de los samuráis con el fin de 

fortalecerse a sí misma, ahora estaba en medio de una batalla que había solicitado, aquí 

en las montañas después de llegar de Tokio.  

En la arena, de la batalla simulada en el campamento de entrenamiento Kyomon, llamas 

carmesí y rayos dorados estaban chocando entre si furiosamente, creando grandes 

destellos. 

La que estaba revestida de un resplandor carmesí y blandiendo una espada gigante era 

Stella. Su poder y velocidad… eran movimientos de alto rango por lo que se podía decir 

que poseía una fuerza muy grande y un poder mágico abrumador.  

Al caballero llamada Stella Vermillion, generalmente no se podía decir que tenía alguna 

debilidad. Poseía una habilidad ofensiva notablemente alta, pero su verdadera esencia 

era el peso de su poder total. En la ofensiva, defensiva, y en velocidad, estaba equipada 

con un equilibrio de cualidades muy altas en cada talento y habilidad posible. Fue por 

eso que era un caballero de Rango A… 

Sin embargo, en este momento había alguien en frente de sus ojos, un enemigo que 

intercambiaba golpes de espada con ella, soportando de frente sus feroces ataques. En 

este momento, ese enemigo podía hacerlo con una habilidad que mostraba que era digo 

de ser su rival.  

El cuerpo de una persona regular seguramente habría sido destruido al oponerse 

directamente a la gran fuerza física de Stella. En cambio, este oponente tenía una 

defensa flexible que dispersaba el poder de su espada al descender y una defensa que 

no solo la protegía, sino también una claridad que devolvía contraataques inmediatos.  

Este era la clase de oponente que Stella estaba enfrentando, pero no era inesperado. 

¿Por qué? Ya que la que estaba sirviendo como oponente de Stella, estaba participando 

como entrenador voluntario junto con el resto del consejo estudiantil, no era otra que el 

estudiante a caballero de Hagun… Touka Toudou, la “Raikiri”. 

- ¡Shh…! 

En medio de esa batalla de espadas, Touka mostró su técnica. En el instante en que las 

dos produjeron destellos de sus espadas, usó el impacto de su bloqueo para buscar la 
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muñeca de Stella. En un movimiento parecido al Aikido, el cuerpo de Stella se inclinó 

considerablemente. El impacto fue evadido y el filo de la espada se deslizó.  

- ¡Kuh! 

Naturalmente, Stella también era un caballero de alto rango. Aunque su espada fue 

detenida, su equilibrio no se rompió. La parte inferior del cuerpo de Stella estaba bien 

entrenado y esto la sostuvo firmemente sobre la tierra.  

Sin embargo, el movimiento ciertamente creó una abertura entre ellas. Y a esa 

abertura… Raikiri no la ignoró. Inmediatamente, Touka puso su dispositivo, Narukami, 

de vuelta a su vaina negra y tomó una postura amplia, insertando energía de rayo en la 

vaina de su espada.  

En ese momento, un escalofrió recorrió la columna de Stella. ¿Qué ataque dispararía 

desde esa posición? Ella lo sabía.  

La Noble Arte… Raikiri.  

La carta triunfal de Touka que destruía a su enemigo con el desenvaine. A pesar de que 

había sufrido una derrota, Raikiri podía presumir de su abrumador poder en corta 

distancia.  

A pesar de ser llamada la Princesa Carmesí, Stella no tenía ninguna técnica que pudiera 

usar en contra de Raikiri. Si contaba la fuerza y el rango, ella podría ganar 

majestuosamente con Katharterio Salamandra, pero con la velocidad como primer 

determinante, ella perdería.  

Entonces cuando Touka tomo la postura para lanzar Raikiri, Stella solo podía caer. 

Pero… 

«¡Esto es lo que estaba esperando!» 

Sin ceder al escalofrió que recorrió su columna, Stella pateó contra el suelo usándolo 

como impulso para llegar a una distancia corta.  

De hecho, haber peleado hasta ahora en choques de espada a corta distancia, solo 

podría esperarse que usara el Raikiri.  

Raikiri era una espada desenvainada que emitía energía eléctrica al concentrar fuerza 

electromagnética en el filo de la espada. La propulsión explosiva creada por la intensa 

energía eléctrica era algo que Touka no podía detener. Era una técnica que no podía 

cancelar, una vez que empieza. Específicamente por esa razón, Stella se había puesto 
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a si misma dentro del rango de Touka y entonces retirarse de ese rango una vez que 

Touka tome la postura para su carta triunfal, haciendo que Touka no ataque a nada.  

«… Pero…» 

La carta triunfal no salió. Touka se mantuvo intacta en su posición de desenvaine de su 

espada y observó silenciosamente a Stella que había escapado. Ante el discernimiento 

el cual fue visto a través de sus movimientos más pequeños, Stella soltó un suspiro de 

admiración desde el fondo de su corazón.  

«Después de todo, un plan así de simple no se habría llevado a cabo como yo quiero, 

¿verdad?» 

¿Engañando al usuario para que use su carta triunfal inútilmente? Cualquiera habría 

pensado en una táctica de este nivel. Era una típica táctica defensiva contra Raikiri. Por 

supuesto, Touka había enfrentado a numerosos oponentes que habían usado esa 

táctica. No había forma que cayera por un señuelo así de simple.  

… En ese caso.  

«Debería emplear un plan que solo yo pueda usar, ¿verdad?» 

*¡Boom!*  

Pateó el piso por segunda vez, tomando otro enorme paso hacia atrás. Tomó una 

distancia de más de diez metros de Touka. Estaba por encima del rango que una espada 

o lanza podría llegar. La Larga Distancia… era el rango solo para arcos o armas, o 

magia.  

Sí, Stella no era un caballero cuya fortaleza era solo en combates a corta distancia. Ante 

esta larga distancia, Stella todavía estaba en su elemento. Ya que estaba entre estos 

actuales caballeros reconocidos, quien presumía de la más grande capacidad mágica.  

En combates de magia de largo alcance, aquellos quienes tenían una alta capacidad 

mágica obtenían una ventaja abrumadora. Aunque Touka también tenía una técnica 

para peleas de larga distancia, la habilidad de Stella excedía los suyos notablemente.  

Por eso, Touka apresuradamente se lanzó hacia adelante para cerrar la distancia. Sin 

embargo, esa decisión fue algo lenta.  

- ¡Haaa! 
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Saliendo del rango de Touka, Stella concentró más poder en su Aliento de Dragón 

rodeando a su dispositivo, Lævateinn. Consumiendo esa magia, el aura feroz de su 

espada creció en luz y calor. Mientras las flamas cubrían la punta de su espada, Stella 

enfrentó a Touka quien estaba atacando desde el frente.  

- ¡Toma esto! ¡Colmillo de Dragón! 

Se convirtió en un ataque.  

Lævateinn… la flama que surgió desde la punta de su espada en un instante tomó la 

forma de una criatura viviente.  

Era… un dragón. Un dragón con un cuerpo largo y serpentino. Ese feroz dragón abrió 

su mandíbula llena de colmillos y se arrebató contra Touka. 

Touka apenas se las arregló para esquivar la mandíbula de ese dragón ardiente. 

Instantáneamente, el dragón giró para mostrar sus colmillos contra Touka.  

Lævateinn no era un arma ardiente ordinaria. Con colmillos que consumían todo, por el 

bien de tomar un bocado del enemigo, era un ataque que seguiría a su objetivo hasta el 

fin del mundo. Deshacerse de él, era imposible. Touka no contaba ningún medio para 

combatirlo.  

Un Blazer promedio no tenía oportunidad en contra de Lævateinn. La magia que 

provenía de la capacidad abrumadora de Stella, tenía todo el poder para ofrecer una 

muerte segura. Si un desafiante empieza una batalla con una inadecuada ofensiva, se 

encontraría a si mismo derrotado en su propio juego. Entonces Touka… 

- … Raikiri. 

Ante la aproximación del dragón flameante, ella respondió con el ataque más fuerte y 

más rápido con el que contaba. 

… Ya no tenía nada más que ofrecer. Y eso era lo que estaba esperando Stella.  

«¡Te tengo!» 

El corte de plasma colisionó con la cabeza de dragón. En ese instante, Stella se lanzó 

hacia adelante con toda su fuerza y se acercó a Touka con una estallido de velocidad.  

Touka había caído en la trampa de Stella y usó a Raikiri. En este momento, era incapaz 

de interrumpir su técnica… lo cual significaba que estaba totalmente indefensa. Este era 

el momento cuando la batalla se decidiría.   



 

17 

Traducción: Ludiaz (Draigludz)  Corrección: Luilgo 

Por un apasionante instante, Stella cruzó la distancia con una fuerza explosiva, y lanzó 

un ataque formidable. Era un corte vertical hacia abajo. En este momento, Touka quien 

acababa de usar su técnica asesina no era capaz de hacer nada… 

- ¿Eh…? 

No debería ser capaz de hacer nada. El ataque de Stella definitivamente debería 

golpearla.  

Pero en ese momento, Touka hizo un movimiento que Stella no había anticipado.  

Ciertamente no se había recuperado de Raikiri… pero… su postura recobrada no había 

detenido la técnica. 

«¿Usó la potencia de Raikiri para girar su cuerpo y atacar dos veces…?» 

Una propulsión devastadora que provenía del desenvaine de la espada  el cual se 

basaba en una fuerza electromagnética extrema. Era un segundo ataque usando una 

rotación de alta velocidad.  

Si, Touka había descubierto la táctica que Stella iba a usar. Entonces Touka había… 

usado a Raikiri a propósito, para provocar que Stella salte, haciéndose a sí misma verse 

indefensa.  

Y esa escena había funcionado perfectamente. El abdomen de Stella, donde Touka 

estaba apuntando el segundo ataque, había sido golpeado por Raikiri… 

- Ah… guh… 

Una forma ilusionaría… en contra de una espada que cortaba la resistencia 

directamente sin causar daño al cuerpo, Stella cayó sobre sus rodillas.  

Y al siguiente instante, Narukami cayó sobre la parte de atrás del cuello de Stella. Era 

el momento en que se decidió la batalla.  

- … No escuche que tuvieras ese tipo de contraataque. 

- Es porque esta es la primera vez que la uso en un combate. Atacando la debilidad del 

enemigo es fundamentalmente correcto, pero ahora que estas al mismo nivel, como la 

mejor de la nación, tus oponentes también van a tomar ventaja de tu propia debilidad 

sin remordimiento. Para ganar contra oponentes de este tipo. Es fundamental no dejarse 

leer de esa manera. 

A la novata quien estaba mirándola, Touka explicó la razón por la cual perdió.  
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- Aun no estas lo suficientemente lista, Stella-san. 

Y mostró una sonrisa muy tranquila.  

Viendo eso, Stella no pudo evitar sentirse frustrada.  

- Uuu… 

Soltó un gemido el cual sonaba bastante arrepentido.  

 

Parte 3  

- ¿Oh vaya, la Princesa Carmesí perdió? 

- Si, imposible. 

Dos chicas suspiraron viendo la confrontación desde una distancia. En sus brazos 

estaban bandas amarillas que representaban ser miembros del club de periodismo; eran 

parte del club de periodismo de Bunkyoku, quien había venido al campamento de 

entrenamiento para cubrir las noticias de ahí. El campamento del Festival de Artes de la 

Espada de las Siete Estrellas era una oportunidad para recolectar información de los 

equipos de las otras escuelas, cosa que no sucedía muy a menudo. Era un evento muy 

importante para los clubs de periodismo de las otras escuelas, así que las dos de 

Bunkyoku habían venido desde el lejano Kyushu para escribir un artículo acerca del 

rumorado caballero que a la vez era una princesa, Stella Vermillion, pero… 

- ¡Es un poco decepcionante! 

- ¡Raikiri ganó fácilmente! A pesar de que me emocioné al respecto. 

- ¡Entonces en realidad, ella es débil! Eso significa que después de todo no hay historia 

aquí. 

… Querían escribir noticias notables acerca de Stella, pero su perdida arruinaría el 

impacto dramático. El club de periodismo de Bunkyoku estaba sufriendo una desilusión. 

Ante sus susurros… Kagami Kusakabe, quien estaba usando una banda similar del club 

de periodismo, y las había escuchado desde donde ella estaba de pie a una distancia 

no tan distante, murmuró con asombro.  

- Cielos, ¿A dónde estaban mirando esas personas de Bunkyoku? 

- Si, ¿verdad? Siendo atraídas aquí por los resultados que ellos mismo querían, están 

tapando sus propios ojos de la realidad. No son dignas de llamarse reporteras. 
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El que habló era Nagi Arisuin, quien había mirado la batalla de entrenamiento entre 

Raikiri y la Princesa Carmesí desde su lugar al lado de Kagami. Los dos sabían que 

estaba pasando, ya que habían mirado varias batallas de Stella. Sabían que el resultado 

de esta batalla no era señal que Stella era débil como las observadoras de Bunkyoku 

habían dicho.  

Sin embargo… entre otras diferentes escuelas, también había personas con ojos 

perspicaces ahí. Estos se referían al chico y a la chica que estaban viendo la batalla un 

poco lejos de donde estaban Kagami y Arisuin.  

- Whoa… que batalla tan sorprendente. 

- Todos los participantes de Hagun de este año son excelentes. ¿Eso no es verdad, 

Kusakabe? 

Kagami sonrió a las dos personas quienes hablaban mientras se acercaban.  

- Yagokoro-san y Komiyama-san, ¿También lo estaban viendo? 

- Por supuesto. Si hay una batalla de entrenamiento entre Raikiri y la Princesa carmesí, 

cualquier reportero escucharía los rumores de eso. 

- Estas en lo correcto. 

Después de saludar a los dos, el hombro de Kagami fue tocado por Arisuin quien estaba 

un poco distante tras de ella.  

Kagami volteó su rostro para preguntar por qué, pero Arisuin preguntó primero.  

- ¿Kagami, quienes podrían ser estas dos personas? 

Al ser preguntada de ese modo, Kagami se dio cuenta que era la primera vez que Arisuin 

se encontraba con estas personas.  

- Ah, Debería presentarte, ¿huh? Esta chica es Yagokoro-san del club de periodismo de 

la Academia Bunkyoku y este chico es Komiyama-san del club de periodismo de la 

Academia Donrou. 

- Un gusto conocerte, Arisuin-san. 

- Un gusto conocerte. 

- Ya veo, ambas personas están en el mismo campo que tú. 

- Así es. Después de todo, estamos usando las mismas bandas. 
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Ciertamente, Arisuin asintió en acuerdo. Yagokoro se acercó a él después del sencillo 

saludo.  

- Bueno, hubo muchos rumores, pero conocerte en persona, en verdad eres un hombre 

seductor, ¿huh? Puedes seducir con solo ese rostro, ¿verdad? 

- Yagokoro, eso es grosero. 

A Yagokoro quien había dicho tal cosa mientras miraba fijamente al rostro de Arisuin, 

Komiyama quien estaba al lado de ella la empujó con el codo.  

Pero Arisuin no estaba nada molesto. Sonrió.  

- Ajaja. Está bien no me molesta. Las flores y las mujeres deberían ser amadas. 

- ¿Mu-Mujeres…? 

Ante las palabras que dijo Arisuin, Komiyama comenzó a temblar como si no pudiera 

entender totalmente su significado.  

- Oh, Alice-chan es ese tipo de persona. No te preocupes por eso, Komiyama-san. 

- Entonces no seguiré con el tema… 

- Que, ¿Komiyan no sabía que Nagi-san es de ese tipo? Tu recolección de información 

ha sido superficial, ¿huh? 

- Kuh. No comprendía que tan lejos iba su fetichismo… 

Kagami pensó que esas palabras eran muy parecidas a Komiyama. Incluso como 

reporteros, había algo llamado preferencia. Yagokoro y Kagami preferían escribir  

noticias que mezclaban hechos acerca de los contendientes con su lado humano. En 

cambio, Komiyama era del tipo más objetivo quien determinaba los hechos de las 

noticias mientras se mantenía alejado de la dramatización, similar a una transmisión del 

gobierno. Ese tipo de reportero probablemente no revisara las cosas como la inclinación 

sexual.  

- Pero Nagi-san, ya que eres un competidor representativo, ¿está bien que veas las 

batallas de otras personas tan a la ligera? 

- Tuve un poco de suerte y así llegué hasta aquí. Al principio, no tenía ningún interés en 

el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas ¿sabes? Aunque es un poco 

injusto con las personas que perdieron contra mí. De todas maneras, solo vine a este 

campamento de entrenamiento como chaperón de mi compañera de cuarto. Es por eso 

que me lo tomo con calma. 
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- Suerte, ¿huh? Aunque no creo que cualquiera pueda ganar veinte batallas seguidas 

con suerte. 

- Pero ya que gane, no podemos hacer nada, ¿verdad? 

- Bueno, personas que participan en el juego vienen de todo tipo, supongo. Así que 

también es probable que haya este tipo de competidores. 

- Oh vaya, eres del tipo de hombres con una mente abierta, ¿no? 

- Por favor discúlpame por lo que dije anteriormente… 

Ante la mirada encantadora de Arisuin, Komiyama se puso pálido y retrocedió.  

Mientras miraba esa escena rara, Kagami repentinamente les preguntó a esos dos algo 

que tenía en su mente.  

- Por cierto, Yagokoro-san y Komiyama-san. ¿Qué opinan de la batallan que acaban de 

ver? 

- ¿La pelea entre Raikiri y la Princesa Carmesí? 

- Si. 

- Oh, cierto. Para decirlo de una manera simple… está en un nivel atrozmente alto. 

- ¿Cuál? 

- ¿Qué quieres decir? Ambas, por supuesto.” 

Ante esa respuesta, Kagami se rio con nerviosismo. Después de todo estos dos 

entendieron. Si, Yagokoro y Komiyama descubierto correctamente la razón por la cual 

Stella perdió la batalla de entrenamiento.  

- La Princesa Carmesí tiene un poder exactamente como los rumores dicen. No haya 

nada que contradecir acerca de eso. La habilidad ofensiva para luchar golpe con golpe, 

el poder explosivo… cada uno de sus características, son perfectamente de primera 

clase. Un estudiante de primer año que aparece una vez cada década. Entonces en ese 

encuentro, la razón de su derrota no fue debido a alguna debilidad. La Princesa Carmesí 

no es débil… más bien. Raikiri es solo extrañamente poderosa.  

- También pienso así. Komiyan y yo somos de tercer año, así que cogimos información 

del último año acerca de Raikiri, pero la hermosura y el poder de su técnica ni siquiera 

puede compararse a los del último año. 
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- Quizás en el último año, ha estado puliendo su técnica por el bien de derrotar al Rey 

de Espadas de las Siete Estrellas. Pero es por eso que aún es increíble. A pesar de que 

es así de fuerte, Raikiri está participando en este campamento de entrenamiento no 

como representante, sino como entrenadora voluntaria. Y su lugar como representante 

fue arrebatado no por un caballero de Rango A, sino por uno de Rango F. 

Diciendo eso, Komiyama volteó su mirada hacia el borde de la arena de entrenamiento.  

Y ahí… estaba el hombre quien había derrotado a Raikiri y robó su lugar como 

representante. El Peor, Ikki Kurogane.  

Como un caballero de Rango F, a pesar de tener el poder más bajo, fue el hombre que 

había derrotado a aquellos que estaban sobre el hasta que alcanzó la posición como 

representante estudiantil para el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas.  

- Por casualidad, ¿Qué está haciendo en ese lado? 

- Va a tener una batalla de entrenamiento, ¿supongo? Ya que tiene a Intetsu 

materializado. 

- Las que están cerca de él son las hermanas Hagure, quienes son representantes igual 

que yo. 

- Una batalla de entrenamiento… ¿en contra de ellas dos? 

- Para Sempai, algo así no es la gran cosa. 

La suposición de Kagami fue de hecho correcta. Justo en frente de los cuatro, allí mismo, 

Ikki estaba teniendo una batalla de entrenamiento de uno contra dos contra las 

hermanas de tercer año; Kikyou Hagure y Botan Hagure, a quien él había invitado.  

‹¡Eres miooooo!› 

Kikyou Hagure, quien había materializado un dispositivo en forma de lanza, usó un 

Noble Arte de aceleración instantánea con una carga supersónica. Pero Ikki, con una 

velocidad absurda contra la lanza impulsada, no mostró temor ante el estado de las 

cosas.  

‹Hup.› 

… Pisando sobre la punta de la lanza que se acercaba, la envió al piso y con eso la 

clavó.  

‹¡Whoooaaah!› 
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Kikyou cuya lanza había sido clavada en el piso se lanza al aire hacia arriba como un 

salto con garrocha, su propio impulso mandándola al aire.  

Y cuando voló encima de Ikki… 

‹¿Eh?› 

Se chocó con su hermana Botan, quien había estado apuntando a la espalda de Ikki con 

un dispositivo en forma de pistola y estaba a punto de tirar del gatillo.  

‹¡Eek!› 

‹¡Noooo!› 

Y las dos fueron enviadas rodando por la superficie arenosa del suelo. Preocupado, Ikki 

las llamó y las persiguió.  

‹¿Están bien ustedes dos?›  

‹Ow ow ow… sí. Estoy bien. ¿Y tú, Botan-chan?›  

‹Uuu… Creo que me lastime mi rodilla.› 

‹Shizuku.›  

‹Entendido, Onii-sama, déjamelo a mí.›  

Ante la voz de Ikki, Shizuku quien estaba esperando a un lado, le puso un parche a la 

rodilla lastimada de Botan con magia sanadora. Y al mismo tiempo, Ikki les habló a las 

hermanas Hagure. 

‹Kikyou-sempai, usas velocidad, pero no hay mucha ventaja en hacerlo cuando estas 

empuñando una lanza contra mí, quien tiene menor alcance. Al hacerlo abandonas tu 

propia ventaja de alcance. Creo que deberían considerar las tácticas ofensivas un poco 

más. También, entrar a la propia línea de fuego de tu aliada Botan-sempai es…›  

Señaló los problemas de la batalla que acababa de suceder, diciendo lo que Arisuin 

estaba pensando, quien estaba mirando la situación desde una distancia-   

- Esta batalla de entrenamiento, se siente como si Ikki las estuviera entrenando. 

Ya que la batalla de entrenamiento había sido bastante unilateral. Bueno en realidad, 

esta batalla simulada había sido entrenamiento, ya que las hermanas Hagure le pidieron 

a Ikki eso desde el principio, entonces la perspicacia de Arisuin era la correcta.  
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- … Entrenamiento, ¿huh? De todos modos, fue abrumador. El Peor no es solo bueno 

en blandir una espada. 

- ¿Kagami-chan, esas hermanas Hagure son débiles? 

Ante la pregunta de Yagokoro, Kagami negó su cabeza en desacuerdo.  

- Imposible. Ciertamente puedes decir que las hermanas Hagure tuvieron suerte en no 

enfrentarse a luchadores superiores como Sempai o Stella-chan, pero no hay forma que 

sean débiles. Ambas derrotaron a los miembros que estaban entre los diez mejores de 

la Academia, quienes eran más fuertes que ellas y son caballeros que obtuvieron veinte 

victorias consecutivas. Si los comparamos con Raikiri o con la Corredora de la 

preparatoria, creo que perderían, pero definitivamente tienen una habilidad real.  

- Las hemos tratado como niñas, ¿huh? Son mucho más de lo que se espera. 

- De todos modos, realmente están calmadas. Entrenando constantemente en el 

preciado campamento de entrenamiento. 

- A Sempai le gusta meter su nariz en los asuntos de otras personas, así que es algo 

refrescante, ¿verdad? 

- Además, en tres días Ikki derrotó a todos los entrenadores que Kyomon trajo, ¿lo 

sabías? 

Las palabras que Arisuin había dicho eran verdad. Era el cuarto día del campamento de 

entrenamiento, pero Ikki ya había derrotado en batallas simuladas a cada uno de los 

entrenadores profesionales que Kyomon había contratado. 

Era por eso que ya no tenía ningún oponente para pelear. Incluso Raikiri quien era la 

entrenadora más fuerte en el campamento de entrenamiento, justo ahora había sido 

derrotada por Ikki en un encuentro real.  

- Bueno, supongo que en esta situación donde el honor del patrocinador, Kyomon, ha 

sido afectado, están llamando a un entrenador especial para el Peor, ¿huh? 

- ¿Me pregunto quién vendrá? La Directora Shinguuji y Saikyou-sensei  probablemente 

vendrían aquí, pero ya que es hora para las preparaciones del Festival de Artes de la 

Espada de las Siete Estrellas y para el encuentro del campeonato KOK, es probable 

que sea imposible para ellas venir a Osaka. Por el otro lado, los entrenadores quienes 

han sido derrotados son todos miembros de alto rango de la Liga Nacional Japonesa, 

así que no hay para que llamar a caballeros ordinarios. 
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- Si llaman a personas de esa clase, sería un caso inusual donde los oponentes no 

encajan con el nivel de los participantes, ¿verdad? 

- Si, es verdad. Hagun esta sorprendente en este año. También todos en Bunkyoku 

están en peligro. 

Yagokoro alabó a los representantes de Hagun con una voz lamentable. Pero en 

respuesta, Kagami hizo una risa irónica en desacuerdo.  

- Una vez más, estas  jugueteando, pretendiendo que ustedes van a perder. Señorita 

Bunkyoku, ¿No tienen a algunas personas irrazonables participando en el Festival? 

Bunkyoku era prestigiosa incluso entre las escuelas prestigiosas, habiendo 

monopolizado el podio del ganador por varios años consecutivos. La fuerza del equipo 

que incluía la actual Rey de Espadas de las Siete Estrellas, el representante Yuudai 

Moroboshi, era renombrado no solo en Japón sino también en el extranjero.  

Sin embargo… dejando de lado a ese miembro del renombrado equipo de 

representantes, había un hombre quien se había anunciado a sí mismo como 

representante de Bunkyoku, repentinamente haciendo su entrada en el último momento. 

Ese hombre era un caballero de Rango A entre los estudiantes de Japón, quien llevaba 

el sobrenombre del ‘Emperador de la espada del viento’, Ouma Kurogane.  

- Ese caballero de Rango A entró al Festival de Artes de las Espada de las Siete Estrellas 

como estudiante de tercer año a pesar que no participo durante su primer o segundo 

año. Los representantes de Bunkyoku estaban realmente sorprendidos al ver esto por 

primera vez. 

- También estaba sorprendido. También pensé que ese hombre definitivamente 

tampoco participaría en este año. Supongo que su entrada significa que Bunkyoku, 

¿está tratando de poner tanto poder como sea posible en el torneo? 

La Princesa Carmesí, un caballero de Rango A. había venido de un país extranjero.  

El Peor había derrotado a Raikiri con un solo corte.  

También de otras academias, este año tenían un índice inusual de estudiantes de primer 

año.  

Antes que la competencia incluso hubiera empezado, parecía que ya estaban en 

alboroto. Parecía que no tenían más elección que poner a Ouma, quien incluso era un 

caballero de más alto rango que Moroboshi, el Rey de Espadas de las Siete Estrellas. 
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¿No fue por eso que la inscripción fue aceptada? Esto era lo que Komiyama y Kagami 

conjeturado.  

Pero Yagokoro negó con su cabeza.  

- No, no. El emperador de la Espada del Viento no es del tipo que escucha a la escuela, 

¿saben? Para empezar no viene a la escuela, así que ¿Quién sabría cómo contactarlo? 

Entrar fue la decisión del mismo Emperador de la Espada del Viento. Debido a eso, 

también estuvimos completamente sorprendidos. 

- Entonces, ¿No fue por la decisión de la academia? 

- Nop. 

- ¿En serio? Bueno, incluso si fue su propia decisión, probablemente era lo que la 

Academia también quería. 

- Es probable. Entonces rápidamente decidieron una batalla de selección con el sexto 

mejor Shibata-kun, para ver quién sería el representante. 

- ¿Y Ouma-san ganó? 

- Honestamente no puedo llamarlo un encuentro. Si decimos que el oponente estaba en 

mala forma, podemos dejarlo ahí. 

El rostro de Yagokoro estaba colorido por dolor mientras ella respondió. Probablemente 

Shibata sufrió una cruel derrota.  

Sin embargo… 

- Habría sido malo para Shibata-san, pero la rareza del Emperador de la Espada del 

Viento es buenas noticias para las noticias de nuestro club, ¿verdad? 

- Exacto. Para dar honor a eso, daremos un espacio extravagante a la historia. 

- Hay muchas voces en la red quienes buscan una confrontación entre la Princesa 

Carmesí y el Emperador de la Espada del viento. 

- Es entendible. Cualquiera quisiera ver un encuentro entre del estudiante de Rango A 

traído por el Reloj Mundial y la Princesa Yaksha. 

Una batalla legendaria entre ellos dos ya se volvió un tema candente. Esa batalla 

extrañamente estaba siendo promocionada como una confrontación entre Hagun y 

Bunkyoku, Japón del este versus el Japón del oeste y ya estaba animando la mente del 

público.  
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- … Bueno, es una historia vergonzosa para nosotros de Donrou quienes también 

estamos en Tokio. 

- Pero también estoy interesado en la revancha del Peor contra el Devorador de 

Espadas, ¿sabes? 

- Honestamente, ese es mi único salvador. También estamos poniendo este año 

nuestras expectativas en él. Su comportamiento es problemático, pero el sentido del 

Devorador de Espadas en los combates de corta distancia es de un alto nivel… Pero 

basados en eso, la competencia de este año se enfoca en… el Peor, después de todo. 

Aunque anticipaba como participaría su compañero de la academia, el Devorador de 

Espadas, los sentidos de reportero de Komiyama le decían que la persona secreta de 

la competencia de este año no era el Devorador de Espadas sino Ikki, y lo dijo. 

- Con los rumores de una relación privada después de su confrontación con la Princesa 

Carmesí, y distinguiéndose a sí mismo más y más en el escenario central con su victoria 

contra Raikiri, uno se pregunta a que otros campeones nacionales derrotara este famoso 

Rango F… Ese tipo de pensamientos, cualquiera tendría ideas similares. 

Extraoficialmente, parece que hay muchas personas que quieren hacer un reporte 

especial acerca del Peor antes que comience el Festival de Artes de la Espada de las 

Siete Estrellas. 

- El hermano menor del Emperador de la Espada del viento, quien derrotó a la Princesa 

Carmesí y aplastó a Raikiri con un solo corte… Bueno, ese puede ser un trato natural.  

Yagokoro estaba de acuerdo.  

Cerca de ella, Kagami sonrió en secreto. Estaba feliz por la persona que ella había 

reconocido, a quien siempre había seguido y observado. Era la confirmación que tenía 

un buen ojo, pero más que eso, sabía las circunstancias del caballero llamado Ikki 

Kurogane quien ha superado todo tipo de obstáculos para llegar a este punto, así que 

la ponía extra feliz.  

«Bueno, no es bueno poder de lado a los otros miembros del equipo.» 

Pero Kagami decidió que no podía hacer nada, dada su conexión con Ikki.  

«Después de todo, no hay ninguna chica que no animaría a un chico que es sincero y 

serio.» 

Así que no se podía hacer nada. Si. 

- ¿Hmm? 
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Repentinamente, cuando volteó a mirar nuevamente a Ikki, Kagami vio a alguien al filo 

de su visión periférica. Era una joven chica de cabello rubio ceniza, quien estaba 

mirando a Ikki desde los banquillos como ellos lo estaban haciendo.  

- Oye, ¿esa no es la ‘Sonrisa Glacial’ de Kyomon? 

- Es verdad. ¿Vino a vigilar al Peor? 

- Me voy. 

- Definitivamente hare que comente… wow. ¡Komiyama-san ya se fue! 

- ¡Espérame, Komiyan! ¡No te perdonare si monopolizas esto! Nagi-san, regresaré a 

entrevistarte, ¡oye! 

Después de obtener el consentimiento de Arisuin para una promesa astuta temporal, 

Yagokoro corrió persiguiendo a Komiyama.  

Pero Kagami no los siguió, por el momento. Se quedó con su compañía, Arisuin. 

Después de todo, sería malo dejarlo atrás de esa manera, así que Kagami preguntó a 

Arisuin.   

- ¡Alice-chan! También tengo que irme, ¿me esperarías aquí? 

Pero Arisuin no respondió inmediatamente. Estaba mirando hacia abajo con una 

expresión pensativa, como si sus pensamientos estuvieran en otro lado.  

- ¿… Alice-chan? 

- ¿Eh? Ah, lo siento Kagami. Me perdí en mis pensamientos por un momento. ¿Qué fue 

lo que dijiste? 

A Arisuin quien había respondido después de la segunda vez, Kagami informó 

nuevamente del asunto de la entrevista de la Sonrisa Glacial. Arisuin rápidamente hizo 

una sonrisa despreocupada.  

- Claro que está bien, Kagami. Buena suerte con la entrevista, Estaré aquí. 

- … Si, ¡Entonces, nos vemos luego! 

Diciendo eso, Kagami corrió detrás de los dos quienes ya se habían ido.  

Mientras lo hacía, pensó que es lo que le preocupaba a Arisuin. ¿Por qué estaba perdido 

en sus pensamientos? Ya ha pasado varios meses desde que se conocieron, pero este 

tipo de cosas nunca había pasado antes, ¿Arisuin falló en escuchar a lo que la otra 

persona está diciendo? Ni siquiera una vez.  
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«Será que, ¿Alice-chan también está nervioso justo antes que el Festival de Artes de la 

Espada de las Siete Estrellas?»  

Si no es eso, entonces el tema que estaban discutiendo antes, Arisuin se quedó 

callado… la plática acerca de Ouma Kurogane, ¿Quizás estaba preocupado por algo 

acerca de eso?  

Pero después de pensarlo un poco, Kagami pensó… 

«Bueno, todos tienen su momento en blanco aquí y allá.» 

En cualquier caso, tiene que aprovechar la oportunidad de entrevistar a la Sonrisa 

Glacial. Kagami inmediatamente, sacó la duda de su mente. Afortunadamente, la 

entrevista de Komiyama acababa de empezar para el momento en que llegó Kagami.  

- ¡Hola! Soy Komiyama del club de periodismo de Donrou. Mikoto Tsuruya-san, ‘Sonrisa 

Glacial’, después de ver la batalla de entrenamiento que acaba de suceder, que piensa 

de Ikki Kurogane, el Peor… Quiero decir, ¿El Rey de Espadas sin Corona? Ha 

sobrepasado a los ocho mejores de la nación como usted, ¿verdad? 

Una entrevista repentina. Pero un miembro de los medios sería probablemente usado 

para confrontar incluso a alguien tan importante como Tsuruya. En esta sorpresiva 

situación, tampoco hizo una cara desagradable.  

- Hmph. No debería ser tan precipitado, Sr. Reportero. 

Con una expresión muy ensayada, hizo una sonrisa seria.  

- ¿Qué pienso de él? No hay sentido en hablar de eso. Creo que para nosotros los 

caballeros, solo el resultado de las batallas cuentan. Y el escenario para la batalla ya 

está en su lugar… ya sea que nos supere o no, quedará claro muy pronto. De esa forma, 

cruel como pueda ser, va a ser expresado más claramente que con mis palabras. 

Anunciando esto, Tsuruya dejó escapar un pequeño espacio entre sus labios. Esa 

sonrisa, más fría que cualquier cosa, dejo a los tres periodistas temblando con 

escalofríos recorriendo sus columnas.  

- Jaja. Bueno, si me disculpan… 

Expresando sus intenciones a los tres quienes se habían congelado por el terror que 

provocó su sonrisa. Tsuruya volteo hacia la salida de la arena de práctica. Su simple 

respuesta les dejó en claro a los tres reporteros, pero su regreso digno tampoco dejó la 

más mínima duda de su confianza y su fuerza.  
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- Esa es la dignidad que esperarías de los mejores ocho, ¿huh? 

- Que presencia tan impresionante. Pensé que me había congelado por un momento. 

Yagokoro y Komiyama dejaron salir voces de admiración. Kagami tenía la misma 

sensación, pero su fe en Ikki era más grande. Ya que Ikki derrotó al Devorador de 

espadas quien también estaba entre los mejores ocho, e incluso a Raikiri quien estaba 

entre los mejores cuatro.  

«Debido a eso, no hay necesidad de perder mi compostura.» 

Pero aun así… 

Los mejores ocho de la nación no era un puñado de personas tan fáciles como Kagami 

pensaba. Tsuruya, quien había salido de la arena de práctica, habló con un compañero 

representante de su misma Academia al salir.  

- Ah, Miko-chan. ¿Qué piensas de los representantes de este año de Hagun? Si eres tú, 

creo que puedes ganar sin problema. 

Respondió con una sonrisa que personificaba el nombre de la Sonrisa Glacial.  

- Absolutamente imposible. 

Era una clara declaración. Si, la Sonrisa Glacial, Mikoto Tsuruya quien era más fuerte 

que Kagami y los otros pensó. Y así, media exactamente la fuerza y habilidad de sí 

misma con los demás. Por esa razón, lejos de los tres en la arena, el verdadero yo de 

la Sonrisa Glacial se podía percibir.  

Sabía que no podía ganar en contra del Peor.  

- Quiero decir, incluso fue rodeado por tres caballeros profesionales, ¿sabes? Es 

imposible para mí. 

Hablando con una voz lamentable, Tsuruya se arrimó en una pared cercana. En sus 

oídos, pudo escuchar el ajetreo en la arena de práctica.  

«Oigan, ¿Ese no es Torajirou Nangou?» 

«¡El entrenador que trajeron para el Peor es el Dios de la Guerra! ¡Eso es demasiado 

exagerado!» 

- Imposible… 

Desplomándose en contra de la pared, Tsuruya se deslizó hacia el suelo. Solo deseaba 

una cosa. 
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- Ahh, ¿Por qué no puedo evitar pelear contra ese grupo de monstruos…? 

… De esta forma, la existencia herética conocida como el Peor se volvió bien conocido. 

Yuudai Moroboshi, el Rey de Espadas de las Siete Estrellas.  

Un caballero de Rango A, Stella Vermillion, la Princesa Carmesí.  

Enumerando a los favoritos para el Campeonato del Festival de Artes de la Espada de 

las Siete Estrellas, esos eran los que hicieron reconocer sus nombres.  

¿Qué tan lejos puede progresas al luchar contra ese grupo de guerreros? ¿Cuánto 

escandalo puede crear el caballero sin corona Rango F? 

Los miembros del equipo y espectadores, todos empezaron a mirar sus esfuerzos.  

 

Parte 4  

El campamento de entrenamiento de Kyomon no tenía horario. Los entrenadores que 

fueron llamados daban clases especiales, pero el participar dependía de la preferencia 

de cada representante. Esto era porque cada Blazer tenía su propia habilidad. La 

variedad eran grande y los exitosos métodos de entrenamiento también eran altamente 

divergentes, así que el hacer una programación amplia seria ineficiente. Por eso todos 

los estudiantes individualmente decidían sus propios programas de entrenamiento con 

la ayuda de sus amigos.  

Por lo tanto, Stella le pidió a Ikki que fuera a correr con ella antes de la cena. Desde el 

campamento de entrenamiento al centro comercial había una distancia de 10 kilómetros. 

Para ellos dos, no era una distancia a la cual se le podía llamar entrenamiento. Si a 

alguno de los dos se le preguntara, él o ella dirían que sería algo cercano a una 

relajación.  

Stella estaba corriendo para distraerse a sí misma del disgusto que sufrió por la derrota 

ante Raikiri. Sin embargo… 

- ¡Uuu! ¡Ahh! ¡Después de todo me molesta…! 

En un banco donde los dos estaban tomando un descanso, en un parque cerca del 

distrito comercial que era su punto de retorno, Stella pisó muy fuerte con su pie de una 

forma de frustración infantil.  

- ¿No te has refrescado al correr? 
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- ¡No! ¡No lo he hecho para nada! 

Habían ido al doble de velocidad de su ritmo habitual, y ella había lavado su rostro en 

una fuente de agua ubicada en el parque, pero el ánimo de Stella no había cambiado ni 

un poco.  

… Hablando honestamente, Stella también había sentido ligeramente, un 

presentimiento que Touka era más fuerte que ella, desde el incidente en Okutama o al 

ver el encuentro con Ikki. Pero ahora que este hecho se había puesto en frente de sus 

ojos, era fastidioso.  

- Quiero decir, lo sabía antes que vaya a pelear, pero esa persona en verdad es muy 

fuerte. 

- El combate a corta distancia de Touka prácticamente está al límite superior del poder, 

¿sabes? Lanzarse con un ataque frontal es una táctica difícil de usar. 

- Pero Ikki, ¿Pero no usaste esa táctica? 

- … Bueno, no tenía elección. Desde cualquier otra distancia, perdería.  

Su amor sonrió humildemente, y Stella sintió una pizca de envidia. Contra Raikiri, a 

quien ella no se pudo oponer, este chico sonriente con una apariencia dulce había 

ganado al destrozar desde la parte frontal de una forma impresionante. El encuentro de 

un solo impacto entre Ikki y Touka: ese instante de intercambio se había grabado en los 

ojos de Stella. Era esplendido y al mismo tiempo frustrante. Aun no tenía suficiente 

experiencia para alcanzarlo.  

- De todos modos, para una persona así, solamente llegar a los mejores cuatro del último 

año, el nivel de Japón es realmente alto. 

- Bueno, siempre está la suerte del sorteo para ver a quien te enfrentaras en el torneo, 

así que creo que puede haber personas aún más mejores que los cuatro, el cual Touka-

san es miembro. En los cuartos de final, por supuesto que hay personas que pierden 

debido a las heridas graves en su cuerpo. 

- ¡Es por eso que no tengo una excusa para perder! Ya hay dos personas que han 

derrotado a Touka-sempai, una de esas eres tú y el actual Rey de Espadas de las Siete 

Estrellas, así que no puedo estar perdiendo aquí. Mi meta es derrotarte y a todos los 

demás para convertirme en el Rey de Espadas de las Siete Estrellas. Además… hay un 

oponente el cual me preocupa. 

- ¿Un oponente que te preocupa? 
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- El que proviene de la Academia Bunkyoku, justo como el Rey de Espadas de las Siete 

Estrellas. Ouma Kurogane. 

Al momento en que ese nombre salió de la boca de Stella, la expresión de Ikki se puso 

rígida notablemente. Ante esa reacción, Stella estaba convencida.  

- Como lo pensé, él es el mismo Kurogane, al igual que tú y Shizuku, ¿verdad?  

- Sí. Es mi hermano mayor. 

- No sabía que tenías un hermano mayor. No, en primer lugar es la primera vez que 

escucho que hay un caballero de rango A igual que yo entre los estudiantes de Japón. 

- Bueno veras, por los dos años que entro a la escuela de caballeros, no, incluso en los 

cinco años como estudiante de secundaria, su situación fue casi completamente 

desconocida. 

- ¿Eh? ¿Desapareció? 

- No, eso no es del todo cierto. Solo sucedía ocasionalmente, pero parece que estuvo 

en contacto y también fue visto en público. Pero parece que iba a algún lugar por un día 

o dos. Y no participó en ninguna competencia por cinco años. Era campeón en la liga 

de la escuela primaria y había muchas personas quienes lo tomaron en cuenta, pero 

con cinco años al no mostrar el tipo de talento que tenía, la sociedad perdió interés en 

él. En cuanto al tipo de atención que tiene, creo que Shizuku tiene más por el momento. 

Así que es natural que no sabrías nada de él, Stella.  

- Lo entiendo. Si ha estado ausente de encuentros públicos por cinco años, eso sería 

de esperarse. 

Pero si ese era el caso… 

- Me pregunto, ¿Por qué alguien así reaparecería aquí? Ikki, ¿sabes algo acerca de 

eso? 

Stella le preguntó a Ikki de esa forma, y el negó con su cabeza. 

- No, no tengo idea. 

- ¿A pesar de que es tu propio hermano? 

Ante esas palabras, Ikki rio de una forma amarga y preocupada.  

- Además de mí, que fui expulsado de la familia, también mi hermano Ouma lo fue, así 

que jamás tuvimos contacto. Para mí, es el alguien incluso más distante que mi padre. 
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Debido a eso, es alguien a quien realmente no conozco en lo absoluto. Es solo que, 

bueno, si tuviera que decir que tipo de impresión tengo de él, diría que es una persona 

increíblemente estoica. 

- ¿Estoica? 

- Nacer significa convertirse en alguien fuerte… era ese tipo de persona. 

- ¿… No es como tú, Ikki? 

A Stella quien dijo lo que estaba pensando, Ikki negó con su cabeza nuevamente.  

- No puedes compararme con eso. Ouma no tenía ningún interés más, además de 

volverse fuerte. No tenía ningún interés en un hermano menor más débil que él, No tenía 

ningún interés en una hermana más débil que si mismo. No tenía ningún interés en un 

padre más débil que él… Incluso declaro en una entrevista que su razón en no entrar 

en el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas era porque ‘No hay ningún 

oponente digno de pelear contra mí’. 

- En verdad tiene mucha confianza en sí mismo. 

- Pero tiene la fuerza para justificar eso. Y para mi hermano Ouma a quien no le importa 

nada excepto volverse más fuerte, el aparecer en el Festival de Artes de la espada de 

las Siete Estrellas, seguramente no tiene otro motivo que volverse más fuerte. Así que… 

esta es mi única suposición, pero creo que la meta de Ouma eres tú, Stella. Un 

estudiante de Rango A igual que él. No eres alguien con lo que se cruzaría a menudo 

en este mundo. Si fuera el, definitivamente estaría pensando en pelear contigo. 

Ante esas palabras, Stella también estuvo de acuerdo. Sería una mentira si dijera que 

no estaba interesada en un camarada, un estudiante de Rango A. Si pudiera, intentaría 

tener un encuentro con él. La probabilidad que su oponente piense lo mismo era alta.  

- Por cierto Ikki, por lo que has visto, ¿Qué piensas de la fuerza de Ouma? 

- Es exactamente como él lo dice. 

- ¿Cómo él lo dijo?  

- ‘No hay ningún oponente digno de pelear contra mí’… su verdadera fuerza coincide 

con su presunción. 

Ante el aire de tensión que salía de Ikki mientras aclaraba eso, Stella sintió un escalofrío. 

En una palabra, lo que Ikki había dicho fue que Ouma Kurogane tenía una fuerza que 
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no se puede comparar a la de Raikiri, incluso podía ignorar al actual Rey de Espadas 

de las Siete Estrellas.  

La tensión que se había esparcido de las palabras de Ikki, tuvo que hacerlo recordar la 

presión de su hermano participando en una competencia. Solo con hablar del pasado 

cuando Ouma era un niño, no era ninguna persona ordinaria. Y si Ikki tuviera que 

encontrarse a un enemigo así en la competencia… 

También para Stella, esto se estaba convirtiendo cada vez menos en una situación 

donde podría perder ante alguien del nivel de Raikiri.  

- Lo he decidido. Antes que este campamento de entrenamiento termine, 

¡Definitivamente me volveré más fuerte que Touka-sempai! 

Faltaba cinco días para que el campamento de entrenamiento termine. Con una batalla 

de entrenamiento al día, con el día de hoy significaban un total de seis batallas que 

pelear. Ganaría más que las que perdería. Con una voz fuerte, Stella declaró su meta. 

Y ya que Stella era capaz de ponerse una meta precisa, su cuerpo palpito ante su 

convicción. Ya no estaba con el ánimo de descansar en el parque. Stella se levantó del 

banco y apresuró a Ikki.   

- ¡Ikki! ¡Volvamos rápido al campo de entrenamiento! Después de cenar, entrenaremos 

más… 

Pero en ese momento.  

*Gruñido~* 

Un ruido extremadamente lindo salió del estómago de Stella. Además, si había niños 

jugando afuera a esta hora, el parque estaba vacío, lo que significaba que el sonido 

resonó indiscriminadamente por el área… 

- Jaja, que sonido tan adorable. 

Ikki se burló de Stella. El rostro de Stella se enrojeció como una manzana por la 

vergüenza. 

- ¡N-No puedo evitarlo! ¡El día de hoy me moví bastante! Y además es justo antes de la 

cena… 

- Si, es verdad. Que estés hambrienta significa que trabajaste duro, Stella. No es nada 

por lo que tengas que estar avergonzada. 

- V-Verdad. Es bueno que lo entiendas. 
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- Pero tampoco es bueno que te abstengas de comer, así que vamos a comer algo. 

Diciendo eso, Ikki se levantó y tomó la mano de Stella cuyo rostro estaba enrojecido y 

mirando hacia abajo por la vergüenza.  

- Ah. 

Stella estaba sorprendido porque su mano fue cogida repentinamente. Pero Ikki no le 

puso atención a eso.  

- Si vamos al distrito comercial, deberíamos encontrar algo, así que sopórtalo por un 

momento. 

Con una sonrisa, tomó la mano de Stella y comenzó a caminar.  

 

Parte 5  

El distrito comercial al anochecer era preferido por los estudiantes de secundaria en las 

vacaciones de verano y por las amas de casa para comprar la cena para sus familias, 

En medio de eso, Ikki y Stella caminaban tomados de la mano.  

Mientras hacían eso, escuchaban voces susurrantes.  

«¿Esos dos no son, la princesa de Vermillion y el hijo de la familia Kurogane quienes 

han salido en las noticias últimamente?» 

«Ahh, ¿las noticias acerca de la princesa siendo engañada y abusada?» 

«Escuche que eran rumores falsos.» 

Temas acerca de la asociación entre ellos dos venían uno tras otro, y no solo era Stella, 

sino también Ikki cuyo rostro ahora era ampliamente conocido en la sociedad, tampoco 

eran solo sus rostros, pero también los detalles de su relación también. Fue por eso que 

los dos sobresalían mientras caminaban, a pesar de que era desagradable.  

«¡Mira, mira! ¡Están tomados de la mano! ¡Realmente es cierto que van enserio!»  

«Quiero decir, mirándola en la realidad, esa princesa es muy hermosa.» 

«Que linda… quiero salir con una chica como esa…» 

Ante las miradas curiosas que los miraban, los oídos de Stella se pusieron un poco rojos. 

Razonablemente se había acostumbrado a ser observada en la escuela como una 



 

37 

Traducción: Ludiaz (Draigludz)  Corrección: Luilgo 

pareja, pero siendo observada como novia y novio por las personas fuera del campus 

aún era embarazoso sin importar cuanto lo piense.  

Ikki suponiendo que Stella estaba pensando en esto, habló. 

- Oye Stella, si estás avergonzada, ¿Podemos dejar de tomarnos la mano? 

Lo hizo por consideración después de notar que Stella estaba sonrojándose debido a 

las miradas alrededor de ellos. Pero Stella… 

- No estoy… avergonzada… para nada… 

… dijo una mentira.  

Ciertamente estaba avergonzada, pero en verdad le encantaba tomarse de la mano de 

esa forma.  

- Si eso es verdad, entonces está bien. Pero no te presiones a ti misma. 

¿Entendía Stella la sutileza de la situación? Ikki sonrió un poco, él la agarro con un poco 

más de fuerza, y una vez más empezó a caminar y llevándola consigo.  

Mirando el rostro de Ikki de perfil, Stella pensó.  

«¿Qué es esto? Ikki ha cambiado un poco.» 

El chico que conocía Stella como Ikki Kurogane desde cualquier punto de vista no es lo 

que uno llamaría asertivo. Al igual que ella, era la primera vez que le gustaba a alguien 

o salía con alguien, así que era una relación en donde los dos tímidamente tomaban el 

papel de novios.  

Pero recientemente, la atmósfera alrededor de Ikki había cambiado… extrañamente se 

había vuelto proactivo. Por ejemplo, al agarrar la mano de Stella hace un momento. 

Habían disfrutado de ese tipo de contacto físico antes, pero hasta ahora, era difícil decir 

quien puso una mano encima de la otra. Pero últimamente, había sido diferente.  

«Esta mano es… fuerte y… firme…» 

No era un toquen espontaneo, sino más bien era el firme agarre de Ikki. Y justo ahora, 

no estaba preocupado acerca de las miradas alrededor de ellos, sino estaba 

sosteniendo su mano con dignidad. Sabiendo las virtudes habituales de preocupación y 

sinceridad de Ikki, Stella quien estaba un poco ansiosa no pudo evitar sorprenderse por 

este cambio. ¿Exactamente qué es lo que causó este cambio en su mentalidad? Por 

eso, Stella habló con Ikki de esto abiertamente.  
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- Oye Ikki, recientemente he notado que has cambiado un poco. 

- ¿He cambiado? 

- Te has vuelto un… poco agresivo, un poco más seguro que antes. 

«… Un poco más varonil, un poco más impresionante…» 

Ante la declaración de Stella, Ikki mostró una expresión de sorpresa por un instante. E 

inmediatamente, se sonrojó y rascó su mentón y entonces respondió.  

- ¿… Supongo que lo notaste, Stella? 

La respuesta de Ikki mostraba que estaba al tanto de su propio cambio. 

- Discúlpame, estaba tratando de ser un poco más valiente. 

- ¡N-No es como si me molestara! Solo me estaba preguntando que lo causó. 

- No creo que realmente tenga una causa… 

Ante las preguntas lanzadas hacia él, Ikki empezó su explicación de esa forma.  

- Es solo que, desde que me confesé, he sentido una atracción hacia ti creciendo 

fuertemente desde adentro, que incluso a mí me sorprendió. Un sentimiento que no 

puedo evitar. Que esta persona es mi preciosa chica. 

Habló acerca de la razón del cambio, de la cual Stella quería saber. La confesión que 

hizo después de la batalla contra Raikiri, se había vuelto un punto decisivo para él. Hasta 

ese punto, Ikki tenía pensado en amar a Stella más que a nadie, pero después de que 

sus fuertes sentimientos habían sido confirmados al intercambiar palabras, el deseo 

hacia ella se había vuelto más fuerte y no se podía comparar a lo que sentía antes. El 

sentimiento que no iba dejar ir a esta chica con alguien más se había vuelto más fuerte. 

Como resultado, una inseguridad había nacido dentro de él. El fuerte sentimiento de un 

hombre al proteger a su mujer. Y esa inseguridad le había dado a Ikki una firmeza que 

no había tenido antes.  

- Al punto de querer abrazarte en este mismo momento… Pero creo que decir eso no 

es muy decente, ¿verdad?” 

Ikki dijo lo que sentía en su corazón, aunque sonaba un poco embarazoso. Ante la 

confesión de Ikki, Stella sintió que su pecho latía como un tambor. 

«Ikki…» 
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Ese latido, era la dulzura emergiendo desde el fondo de su corazón que la hacía sentir 

ansiosa.  

¿Por qué? La razón era obvia. Ya que la persona que amaba estaba declarando algo 

en este momento, que con las palabras no serían suficientes.  

Tú eres mía. No voy a permitir que alguien más te tenga.  

Y al mismo tiempo, la presión abrumadora de sus alrededores se desvaneció.  

Ella es mi mujer. No la toquen.  

Ante este entendimiento, Stella había ocultado sus suaves mejillas.  

«Ikki, eres tan lindo…» 

Honestamente, era adorable. A pesar que era inmaduro, estaba tratando de monopolizar 

a su mujer con toda su fuerza. No podía evitarlo cuando se comportaba así de lindo. 

Probablemente Ikki no disfrutaría que piensen de esa forma, pero en lo que le 

respectaba a Stella, Ikki estaba actuando tan lindo que sentía que se mareaba.  

Tenía que recompensar esto sin importar que. Como la chica de alguien, como su chica. 

Entonces Stella… tomó de su brazo con su mano y lo abrazó.  

- ¿S-Stella? 

- Si hacemos esto, todos entenderán que soy tu chica, ¿verdad? 

Sonriendo. Stella presionó el brazo de Ikki contra su mejilla. Ya no le importaban las 

miradas que la observaban por todo lado. Más que esas cosas triviales, el chico que 

estaba tratando de monopolizarla con toda su fuerza había creado un sentimiento 

mucho más fuerte.  

Pero para Ikki, quien estaba tratando de sostener su mano y caminar con una cara 

estirada. El comportamiento de Stella al aferrarse a él, había creado una situación donde 

no podía mantener la calma. Ya que fue el que quería esto, no podía decirle que lo 

suelte porque tampoco estaba avergonzado. 
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- E-Es verdad. Buen idea. Si… 

Ikki continuó caminando mientras trataba de estar calmado lo más que pueda, pero sus 

mejillas estaban brillando por la vergüenza y la mano que está sosteniendo Stella se 

había empapado de sudor.  

- Jeje… 

Ante tal engaño, Stella no podía evitar encontrarlo encantador.  

«…De alguna manera, en este momento estoy realmente feliz…» 

Con su boca formando una sonrisa, Stella dejo que Ikki tomara el control de la caminata. 

Cualquiera alrededor de ellos los viera probablemente pensarían que son una pareja 

coqueta e idiota. Stella seriamente asumió que no era algo que podía hacer algo al 

respecto. Después de todo, estaban enamorados.  

«Abrázame firmemente, mi príncipe.» 

Esta cosa vergonzosa no salió de su boca, pero fue suspirada dentro de su corazón.  

Pero en ese momento… 

- ¿Hmm? 

Los pasos de Ikki se detuvieron de pronto.  

«¿Encontró algún lado para comer?» 

Eso fue lo primero que pensó, pero Stella instantáneamente se dio cuenta que no se 

trataba de eso.  

La línea de visión de Ikki estaba en la dirección opuesta a donde estaban yendo y su 

rostro estaba de un color sombrío.   

 

Parte 6  

- ¿Qué pasa? 

- … Esa persona de hace poco.  

Ikki, miró directo a la espalda del hombre vestido con ropa de trabajo quien había pasado 

al lado de ellos, respondió de esa forma.  

-  ¿No te pareció extraña la forma de caminar de ese hombre? 
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- ¿Quizás estaba herido? 

- No… 

Ikki también pensó en eso en un principio, pero… 

«Probablemente no se trata de eso.» 

Tomando aire profundamente, incremento su concentración. Mirando a la parte posterior 

alejarse, asimilo la contextura física del hombre, su altura y su anchura. Comparó los 

músculos unidos a esa complexión a sus ideas preconcebidas en como los cuerpos se 

juntan. Si, ese hombre estaba caminando de una forma extraña. Los pasos no iban de 

izquierda a derecha de una forma regular. Pero no había señal de ninguna herida u otro 

obstáculo. Pudo ver que varios ligamentos estaban llevando a hombre hacia delante de 

forma normal.  

Pero era tan inanimado. El hombre estaba caminando como si su cuerpo estuviera fuera 

de lugar.  

«Puedo ver que hay algo arrugado en su lado. ¿En el bolsillo derecho?» 

Una mano que fue metida en el bolsillo derecho en la cintura. En las arrugas que se 

presentaban en la ropa de trabajo no solo estaba la mano. La mano derecha estaba 

sosteniendo algo, guardada en el bolsillo. De alguna manera era larga y grande. Por 

ejemplo… un cuchillo de supervivencia, o algo así.  

«… Por su ropa, puede ser un electricista.» 

Era común que un electricista cargara un cuchillo para cortar la cubierta exterior dura de 

los cables eléctricos. Los cuchillos que los electricistas usan eran muy grandes, pero su 

conocimiento acerca de esas cosas era escaso, y quizás solo era la preferencia de un 

individuo. Pero mientras pensaba esto, Ikki claramente se dio cuenta por un instante.  

Desde el borde de la gorra que el hombre estaba usando en su cabeza, algo dentro de 

ella brillo. Eran los ojos inyectados de sangre de una bestia salvaje enfocada en su 

presa. Eran los ojos de una persona llena de odio.  

Puede ser la mirada irritada de alguien quien no ha dormido lo suficiente. Además, la 

cosa que estaba en el bolsillo también puede ser una herramienta ordinaria de trabajo. 

Ambas posibilidades quizás eran más probables que la suposición del peor de los casos 

de Ikki. Pero… era imposible que sacara de su mente el peor de casos. Su premonición 

no cedería.  

- … Okey. 
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- Ah, Ikki, ¿A dónde vas? 

- Espérame un momento. 

Ikki apartó su brazo derecho que Stella estaba sosteniendo y se acercó al hombre que 

estaba usando ropa de trabajo.  

Podía empezar hablando, y encontrar una forma de saber qué es lo que lleva en ese 

bolsillo. Si solo estaba malinterpretando, eso estaría bien. Solo necesitaría disculparse. 

Si su disculpa no era aceptada, bueno, podía aceptar meterse en un pequeño problema. 

Ya que ese era el caso, si pudiera calmar los pensamientos del peor de los casos que 

habían llamado su atención… 

Pensando eso, Ikki lo llamó… en ese momento, el hombre en ropas de trabajo 

repentinamente dejó de caminar.  

El lugar en el que se detuvo era la décima calle del distrito comercial. Era en la mitad de 

donde pasa mucha gente. ¿Por qué se detuvo en un lugar que ni tiene nada a dónde 

mirar? La respuesta era… 

- ¡Diablos! ¿Qué haces parado en medio de la calle, anciano? 

Al momento en que algunos niños de escuela secundaria chocaron con el hombre, todo 

esto de volvió lógico.  

- Heee… 

Dejando salir un extraño silbido chillante, el hombre se movió. Empezó a sacar 

rápidamente con su mano derecha lo que estaba en su bolsillo. En ese momento 

interminable, Ikki miró más allá de como fluía el tiempo con su concentración enfocada 

y con su percepción del movimiento mejorada.  

Correctamente había identificado la cosa resplandeciente a través de la pequeña 

abertura que vio en el bolsillo del hombre. Era el filo de la cuchilla que brillaba 

intensamente, un grueso cuchillo de supervivencia. En la mitad de la intersección, solo 

había una razón para sacar una herramienta así.  

La peor posibilidad que Ikki había sospechado se hizo realidad. Y mientras sentía que 

su predicción dio justo en el blanco, Ikki se movió.  

Con su concentración viendo fluir el tiempo lentamente alrededor de él, era más rápido 

que nadie. Pasando a través de los peatones que van y vienen. Ikki corrió a detener la 

mano del hombre que sostenía la cuchilla. La distancia al hombre era menos cinco 
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metros. El hombre aun no sacaba la mitad del cuchillo y el grupo de estudiantes de 

secundaria en frente del hombre aún no se habían percatado del peligro.  

«¡Puedo lograrlo…!» 

Con la velocidad de Ikki, había bastante tiempo. Corriendo, Podía golpear al hombre 

desde la espalda y dejar al hombre inconsciente. Antes que el filo del cuchillo sea sacado 

completamente, podía arreglar el problema. Aunque podía causar un pequeño alboroto, 

podía evitar que una tragedia sucediera. Era todo lo que Ikki sintió desde el momento 

en que pasaron entre sí, pero por suerte la agudeza del ingenio de Ikki se había 

percatado de eso. De hecho, hasta ahora todo esto era lo que Ikki consideró la peor 

posibilidad posible.  

Pero al siguiente instante, algo que no había previsto sucedió.  

- ¡Waa! ¡Espera, espera! ¡No lo hagas! 

La fuerte voz de una chica resonó desde algún lugar y antes que Ikki llegara a donde el 

hombre estaba, el propietario de esa voz se aferró al brazo del hombre.  

«¡Eh…!» 

Sucedió justo antes que el cuchillo pudiera ser sacado completamente del bolsillo.  

Si una persona normal no hubiera mirado desde el principio al bolsillo que el hombre 

estaba vigilando atentamente, ella no hubiera tenido tiempo para interrumpir esa acción 

con solo unos reflejos comunes. Solo alguien quien tenía la habilidad, que Ikki 

perfeccionó podría hacerlo. Es por eso que Ikki no había previsto que alguien tuviera 

una coordinación así. Alguien que atacara al hombre cuando su guardia estuviera baja 

era perfecto. Y aún más inoportuna, era una chica la que estaba junto al hombre, quien 

estaba bloqueando el ataque de Ikki.  

No podía atacar. Al no tener elección, Ikki inmediatamente canceló la aceleración de su 

cuerpo y se detuvo.  

Mientras tanto, la situación proseguía. La chica, con una fuerte voz de alguna forma, le 

gritó al hombre quien tenía un rostro de sorpresa ante la inesperada interrupción.  

- ¡No puede hacerlo señor! ¡Incluso si su compañía lo despidió o tiene muchas deudas, 

considerar tomar la vida de alguien consigo en suicidio seria…! 

Pero su grito fue escuchado por todos en los alrededores… 

- ¡O-Oye! ¡Este chico tiene un cuchillo! 
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- ¡Eh… Whoa! 

- ¡Eeeeeek! ¡Va a matar a alguien! 

Aunque la cosa aún no había sacada completamente de su bolsillo, todos podían 

entender la implicación de tener uno. El brillo que salía del bolsillo derecho del hombre 

causó un alboroto. Mientras las personas más cercanas a él retrocedían y los contenidos 

de las bolsas que cargaban eran derramados por todas partes, todos se apresuraron en 

alejarse de la intersección. En medio de eso, la joven que chica que se había aferrado 

al brazo del hombre… 

- Ya que fallaste en lo que intentabas hacer, ¿vas a venir conmigo a la policía? Algo así 

hará que tu madre en el campo llore, sabes. Estará bien. Mientras estés vivo, la buena 

fortuna llegara a ti tarde o temprano, ¿verdad? 

Sonriendo con un rostro hermoso que solo estaba sudando un poco, habló con una voz 

suave. Probablemente estaba tratando de calmar al hombre. 

Pero el hombre no lo aceptó. 

- ¡Maldita mocosa! 

- ¡Uwa! 

El hombre que había sido detenido, gritó con una voz enojada y se quitó de encima la 

chica con toda su fuerza. La delgada chica había sido lanzada lejos, y cayó sobre su 

espalda.  

Una sombra cayó sobre ella. Era la sombra del cuchillo que el hombre estaba 

balanceando con una expresión extremadamente enojada en su rostro… 

«¿Qué debería hacer?» 

En ese momento, Ikki quien estaba mirando lo que pasaba desde el montón de personas 

que huían del área, dudando que es lo que iba a hacer.  

Hablando apropiadamente, era el tipo de situación en donde no debería dudar, sino ir y 

salvar a la persona. Pero… había un factor que hizo que Ikki dudara. Era nada menos 

que la chica que había interrumpido esto.  

No… no era ninguna chica. No escucho mal esa voz encantadora o había visto mal esos 

hermosos rasgos. Pero la ropa era… el uniforme masculino de la Academia Kyomon.  

Y conocía ese rostro. Al principio no lo reconoció, pero después de mirarlo 

detenidamente, lo recordó. Después de que las batallas de selección terminaran, su 
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compañera Kagami le había mostrado una lista de los estudiantes representantes para 

el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas de este año. El rostro de esta 

persona estaba en una foto.  

Ikki había olvidado el nombre, pero este era un Blazer que estaba al nivel del Festival 

de Artes de la Espada de las Siete Estrellas. En ese caso… 

«Ese tipo de persona no se hubiera metido en esto sin un plan.»  

Ese tipo de persona no se aparecería despreocupadamente y dijera unas palabras 

cliché de un drama policial. Una persona así debe tener algún medio y habilidad para 

tomar el control de esta situación. Y puesto que no sabía qué tipo de habilidad tenia este 

chico, habría la posibilidad que el pudiera ser un obstáculo si intervenía. Ikki pensó eso 

acerca del chico.  

«Así que tengo que dejar que él se encargue de esto, ¿verdad?» 

Pero mientras Ikki sacaba esa conclusión, el chico con cabello rubio que estaba mirando 

al cuchillo descender… cubrió su cabeza y gritó. 

- ¡A-Alguien ayúdeme…! 

«¿No tienes ningún plan…?» 

Mientras gritaba en su mente ante el grito de ayuda del chico, Ikki inmediatamente se 

empezó a mover. Ya no tenía tiempo para precipitarse, pero las pertenencias de las 

personas que huyeron estaban esparcidas por todo el piso.  

Ikki balanceó un pie con fuerza hacia el tubo de lápiz labial, con el objetivo de golpear 

el cuchillo que se balanceaba.  

- ¡Guah! 

Al ser golpeado por un impacto inesperado, el cuchillo voló de las manos del hombre y 

cayó al piso. Al mismo tiempo, Ikki atacó y golpeó al hombre en el rostro, con su puño.  

- ¡Gah! 

El hombre cayó boca arriba sobre el piso con sangre saliendo de su nariz, y dejó de 

moverse. El puño de Ikki había dejado al hombre inconsciente con un solo golpe.  

A cualquiera que este observando, probablemente era un desempeño realmente hábil. 

Pero… 

- ¡Ha… haa… haa… haa…! 
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Pero el que lo hizo estaba sudando desesperadamente.  

«¡Estuvo cerca…! ¡En serio esta persona no pensó antes de ponerse a sí mismo en esta 

situación…!» 

Si Ikki no hubiera ido a ayudar al chico, sin duda el chico hubiera sido asesinado. En 

ese momento, el chico que estaba indefenso en contra del cuchillo que se balanceaba 

hacia él. Por no hablar de artes marciales, ni siquiera uso la magia de Blazer para 

protegerse a sí mismo, solo entro en pánico, se quedó frio, solo se encogió ante el 

oponente que blandía una cuchilla. Honestamente, el comportamiento descuidado del 

chico había sido más terrorífico que el del hombre que trató de atacar a cualquier 

persona en la calle 

- ¡Ikki! 

- Ha… Stella. ¿Puedes llamar a la policía para que arresten a este atacante? 

- ¡Si! ¡Enseguida lo hare! 

Después de pedirle a Stella quien había llegado tarde para informar a las autoridades, 

Ikki volteó hacia el joven chico quien todavía estaba en el piso, Ikki quería quejarse, pero 

el chico había hecho eso para detener la tragedia. Por eso, ninguna queja salió de su 

boca, e Ikki le preguntó al chico mientras le extendía una mano.  

- ¿Estas herido? 

- …Ah, no. Gracias. Me salvaste. 

El chico hizo una sonrisa repentina y dio las gracias mientras tomaba la mano de Ikki.  

- ¿Huh? 

Repentinamente, sus ojos se hicieron más grandes mientras miraba el rostro de Ikki. 

 - ¿…Hmm? ¿Pasa algo? 
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- ¡Ah-Ahh! Tú, ¿Por casualidad eres Ikki Kurogane? 

- Err, sí. Es verdad, pero… 

¿Qué es lo que pasaba? Al momento en que Ikki respondió la pregunta del emocionado 

chico extraño… 

- ¡Wow! ¡Wow! ¡En verdad eres tú, en serio eres tú, Ikki-kun! 

Y no muy pronto antes que el chico se levantara, le dio un abrazo a Ikki.  

- ¡E-Ehhhhh! 

- O-Oye, ¿Qué estás haciendo…? 

Ante el abrazo inesperado, Ikki y Stella alzaron sus voces en confusión. Pero el chico 

continuó abrazando a Ikki sin preocuparse por nada.  

- ¡Estoy tan emocionado! ¡A pesar que esperaba esto, conocerte por casualidad de esta 

forma, realmente soy afortunado! 

Como si fueran amigos y encontrándose de nuevo diez años después, el chico estaba 

sonriendo y saltando de arriba abajo con todo su cuerpo. Los ojos azules moviéndose 

debajo de esas largas pestañas estaban derramando lágrimas de profundo cariño. El 

chico parecía sinceramente estar feliz por conocer a Ikki.  

Pero debido a eso, Ikki estaba en un caos. ¿Por qué estaba feliz un chico al conocerlo?  

- ¿Quién eres… t…? 

Pero antes que Ikki preguntara, Stella fue más rápida. Olvidando llamar a la policía, ella 

quien ya no podía soportarlo más se apresuró y agarró el hombro del chico con un lindo 

rostro que estaba abrazando a su novio y lo quitó de encima con una fuerza bruta. Y se 

puso en frente del chico como si protegiera a Ikki.  

- ¿Quién crees que eres? Por tus ropas pareces un chico, pero ¿eres gay? ¿También 

eres gay? ¡A pesar que ya tenemos a alguien así! 

Stella le frunció el ceño al chico como si lo intimidara. El chico estaba asombrado al ser 

empujado repentinamente, pero inmediatamente comprendió que estaba mirando a 

Stella quien era la novia de Ikki y comprendió el enojo de Stella.  

- Ahh, lo siento, Stella-san. No, no soy gay. Solo estoy emocionado y feliz por conocer 

a Ikki-kun. 

Después de esta explicación, volteó a mirarlos para presentarse a sí mismo.  
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- ¿Cómo están? Soy un estudiante de primer año de la Academia Kyomon, Amane 

Shinomiya. ¡Como ustedes, soy un representante para el Festival de Artes de las 

Espada de las Siete Estrellas y… soy un gran fan del Rey de Espadas sin corona! 

 

Parte 7  

Después de eso, Stella e Ikki dieron su reporte al oficial de policía quien vino a arrestar 

al atacante y volvieron a lo que planeaban hacer, conseguir algo de comer. Entraron a 

una franquicia de restaurantes de hamburguesas. Los tres.  

La tercera persona era Amane Shinomiya, el autoproclamado fan de Ikki a quien acaban 

de conocer. El vino porque quiso recompensarles por salvarlo del peligro.  

- Nnn… ♪ Es la primera vez que vengo a un lugar como este, pero esta papa esta 

deliciosa, a pesar que está llena de grasa que se esparce por todo tu estómago y tiene 

bastante sal. 

- Comer algo así de vez en cuando, por mí está bien. ¿Pero realmente está bien que 

nos invites? 

Ikki preguntó eso mientras se sentó en frente de Amane. Ante la pregunta, Amane 

asintió con una gran sonrisa en su rostro atractivo.  

- ¡Por supuesto! ¡Ikki-kun, eres un héroe, así que por lo menos tengo que invitarte a 

McRonald’s! 

La palabra Héroe no era exagerado. Prácticamente hablando, si Ikki no hubiera 

intervenido, Amane habría perdido la vida. Viéndolo desde el punto de vista de Amane, 

probablemente se sentiría culpable si no hiciera algo así.  

- … Entonces aceptaré tu amabilidad.  

Comprendiendo esta situación, Ikki aceptó la bondad de Amane. Abriendo su 

hamburguesa, Ikki mordió un pedazo. Aunque no era una comida especialmente 

nutritiva, el estimulante sabor que se expandía por toda su lengua era placentero.  

- Por cierto, Tu nombre es Amane, ¿verdad? 

Repentinamente, Stella… quien ya había terminado su hamburguesa y devuelto su 

bandeja hace un tiempo… le habló a Amane.  
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- Dime Amane. Tenemos la misma edad y hacer que una princesa ponga ‘-san’ después 

de mi nombre es un poco embarazoso. 

- Ya veo. Entonces no usare un honorifico, pero Amane, eres un representante de 

Kyomon, ¿no? 

- Yap. Es verdad. 

- Pero hasta ahora no te he visto en el campamento de entrenamiento. ¿En dónde 

estabas? 

Ante la pregunta, Amane dejo salir un “aah” y respondió.  

- Es porque no estoy participando en el campamento de entrenamiento. Hoy es la 

primera vez que vengo aquí, así que es normal que no me hayas visto. 

- ¿En serio? ¿Entonces planeas participar desde hoy en adelante? 

- No. Ahora también solo vine a llevar cosas que los participantes de último año pidieron 

e inmediatamente regresaré. 

- Que humilde. Ya que has venido hasta aquí, también deberías participar. 

- Ajaja… Bueno, a diferencia de ti, Stella-san, no estoy muy interesado en el Festival de 

Artes de la Espada de las Siete Estrellas. Es solo porque tengo una rara habilidad, a 

pesar que no tengo ninguna fuerza física o algún conocimiento en artes marciales, fui 

escogido como representante. 

Un estudiante que no estaba interesado en el Festival de Artes de la Espada de las Siete 

Estrellas había sido escogido como representante. No era raro que eso sucediera en las 

academias que no usaban combates de selección como Hagun o Bunkyoku. Así que no 

era extraño. Amane probablemente no lo estaba diciendo solo para ser modesto. En ese 

caso… 

- Entonces en contra del atacante, tu extraña habilidad no funcionaria, ¿verdad? 

Ikki le dijo esto a Amane. En respuesta, Amane lo negó con la cabeza un poco, y 

respondió. 

- ¿… Por qué crees eso? 

- Solo por un proceso de eliminación. Amane-san, estoy seguro que no tienes ninguna 

experiencia en artes marciales basándome en tu complexión y tu reacción cuando el 

atacante vino hacia ti. A pesar de eso, tenías una coordinación inusual cuando agarraste 

la mano del hombre. Aunque no tienes un nivel alto en artes marciales, Fue la 
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coordinación la que mostró una velocidad de reacción excepcional. Si no es por las artes 

marciales, entonces todo lo que queda es que es una habilidad de Blazer, creo. 

Ante la pregunta de Amane, Ikki respondió con lo que pensaba. Cuando lo hizo, la 

sorpresa se expandió por todo el rostro de Amane.   

- Ahh, como se esperaba de ti, Ikki-kun. Fuiste capaz de averiguarlo. Una percepción 

así no difiere de los rumores.  

Era una expresión del criterio llamado ‘Espejo mágico brillante’, perteneciente al Rey de 

Espadas sin Corona. ¿Estaba Amane por ver algo así? Dijo palabras de admiración. 

- Pero no puede decirte que tipo de habilidad es. Mi profesor me dijo que no bebía 

decirles a las personas de otras escuelas, así que lo siento. 

- Ahh, era de esperarse, especialmente para personas como nosotros que somos 

compañeros representantes. 

No había nada que ganar al informar al enemigo de tus propias habilidades, así que Ikki 

no tenía ninguna intención de preguntar. 

- Pero Amane-kun… si tu habilidad no es para prevenir el ataque de un oponente, 

deberías ser más cuidadoso la próxima vez. Después de todo, es tu vida la que pones 

en peligro. 

De hecho, Ikki le dio un consejo sincero a Amane por experiencia. Con un rostro serio, 

Amane inclinó su cabeza para disculparse.  

- S-Si es verdad… estaba tan molesto que olvidé protegerme a mí mismo… si no 

hubieras estado cerca, Ikki-kun, ¿Qué habría pasado…? Realmente fui afortunado. 

Pero… 

- ¿Pero? 

- Pero ya que tuve suerte, pude verte en acción, y fue tan increíble…♪ Realmente 

estuviste genial, como un héroe…♪ 

En un cambio completo de su mirada de remordimiento, el rostro de Amane floreció una 

mirada de felicidad femenina. ¿Dónde podría uno encontrar una persona así de 

optimista? Le comenzó a doler un poco la cabeza a Ikki. 

«… Bueno, no es un mal niño, pero…» 

- Oh, es verdad. 
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Repentinamente, Amane alcanzó su bolsa como si acabara de recordar algo.  

- … La verdad es que, ya que sabía que Hagun y Kyomon iban a tener un campamento 

de entrenamiento este año, tenía la esperanza de poder conocerte, Ikki-kun, así que 

estaba cargando algo para ti para que lo autografiaras. Um… ¿Te importa? 

Con ojos brillantes, saco un pedazo de papel gigante, y le suplicó a Ikki.  

- Eh, ¿Quieres que firme en ese costoso papel? 

- ¡Yap! ¿Por favor? 

- Err, no es como si pudiera negarme… 

Ikki se quedó perplejo ante la solicitud de Amane. Después del duelo con Stella en la 

escuela, de alguna forma se había hecho popular, así que no era como si no hubiera 

personas pidiéndole un apretón de manos o que firme sus cuadernos. Pero no había 

nadie que trajera papel tan diligentemente para un autógrafo. Debido a eso, un simple 

plebeyo como Ikki por supuesto se pondría nervioso. Ser tratado como una celebridad, 

¿no era extraño? 

- Al ver un papel así de esplendido, no creo que mi firma se vería bien sobre esto… 

Pero Stella opinó como si no estuviera completamente involucrada.  

- ¿No está bien? Es solo de escribir tu nombre. 

- Stella… pero aun así. 

- Te idolatra hasta este punto. ¿No deberías responder al menos de esa forma? 

Además, el valor de tu autógrafo es para la persona que lo recibe, decidirlo. 

- Ugh… 

Ciertamente sonaba racional. Amane solo quería que Ikki firmara y trajo el papel para 

reflejar que tan importante era la solicitud, así que era irrazonable para Ikki que dudara 

de su propio valor.  

Por eso Ikki aceptó el espléndido papel con un suave ‘Lo entiendo.’  

- Pero en verdad no puedo hacer más que firmar mi nombre, ¿eso está bien? 

- ¡No te preocupes por eso! 

Entonces después de que Ikki lo confirmara y Amane reafirmara que debería firmar, 

escribió su nombre completo con caracteres inexpertos.  
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- ¡Whoa…! ¡Gracias Ikki-kun! ¡Lo voy a enmarcar y atesorarlo por el resto de mi vida…! 

Recibiendo el autógrafo de Ikki, Amane salto de arriba abajo con alegría y poniéndolo 

junto a su pecho. Viendo una felicidad no muy diferente a la de un niño a quien le 

compraron el juguete que tanto quería, Ikki hizo una sonrisa torcida.  

«¿Alguna vez pensé que alguien pondría mi nombre dentro de un marco y lo atesoraría 

de por vida…?» 

Estaba feliz que alguien lo idolatrara hasta ese punto, pero Ikki no estaba acostumbrado 

a un trato así que era más vergonzoso que nada y empezó a sudar. Hasta que conoció 

a Stella, cosas como elogios y respeto estaban muy por encima de lo que podía esperar, 

así que quizás este sentimiento no se podía evitar.  

Sin embargo, al contrario del estado de animo de Ikki.  

- De todas maneras, realmente te gusta Ikki, ¿Verdad Amane? ¿Nos dirías que es lo 

que exactamente te hizo que te convirtieras en su fan? 

Stella preguntó a Amane y el tema se enfocó más y más en Ikki.  

- Me gusta como pelea. La forma en que derrota a cada adversario que se le ponga en 

frente con solo una espada, es inteligente y distinguido. 

- Pero escuché que las grabaciones de sus batallas no salieron de la escuela. 

- Es verdad, pero cada escuela tiene unos pocos ‘benefactores’ quienes lo suben. 

Especialmente Bunkyoku y Hagun. Las escuelas actualmente con estudiantes 

populares teniendo encuentros, invariablemente se filtran información. ¡Entonces el 

encuentro principal de Ikki-kun fue apreciado por todos! ¡Descargados a los datapads, 

transmitido cientos de veces, e incluso memorice sus palabras…! ¡Con mi gran 

debilidad, derrotaré tu invencibilidad…! 

- ¡Buh! 

Verse a sí mismo recitando esas palabras del encuentro contra Raikiri con una sexy 

expresión, Ikki apenas se las arregló para cubrir el exceso del refresco de jengibre que 

salió de su boca con una servilleta.  

- ¡Esa frase distintiva es fascinante! ¡Ah, pero también me gusta la versión que dijiste 

durante la batalla con el ‘Cazador’!  

- M-Mira, ¿podemos dejar de escuchar eso? ¿Detente? ¡Por favor detente! ¡Oye! 

- ¡Con mi más grande debilidad, atraparé a tu fuerza más grande…!  
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- ¡Nooooooo! 

- Cuando lo destruiste, no… atrapaste al cazador, te veías realmente elegante, ¿sabes? 

- ¡Wa… no, por favor ya para! ¡Estaba realmente estresado en ese entonces! ¡Durante 

la batalla estaba enfadado! ¡Así que por favor perdóname, te lo suplico! 

Sin ser capaz de soportan ni un poco de humillación, Ikki se aferró a Amane. Su rostro 

estaba tan rojo que podía estallar en llamas en cualquier momento. Pero Amane se veía 

insatisfecho por el sujetar de Ikki.  

- ¿Eh… Por qué? Creo que te ves muy genial. ¿No estás de acuerdo, Stella-san?  

Y Stella, a quien Amane estaba trayéndola a la conversación… 

- S-Si, es verdad. Yap, Ikki es genial… Heh heh heh. 

… estaba a punto de llorar, tratando de mantener baja la risa de su rostro.  

- Stella, veo que tus palabras no coinciden con tu expresión. 

Mientras lo pensaba, Stella volteó su rostro antes que negarlo. Bueno, ya que entendía 

sus sentimientos, Ikki no se opuso con fuerza. Si tenía que decirse a sí mismo, ¿Cómo 

podría decir esas palabras desvergonzadas? El estrés era una cosa terrible.  

Pero en este lugar, el fan de Ikki siguió hablando acerca de las cosas que hacían a Ikki 

fascinante, a pesar de que estaba retorcido por las descripciones de su propia conducta.  

- A pesar de que te ves tan genial peleando… pero me gusta más cómo te ves al lidiar 

con la batalla, Ikki-kun. 

- ¿Cómo se ve Ikki cuando está lidiando con la batalla? 

- Yap. Mi forma de decirlo puede ser irrespetuosa, pero sinceramente Ikki-kun parece 

haber renunciado a los atributos de un Blazer, ¿verdad? Al menos, no fue bendecido de 

esa forma. Pero Ikki-kun no permite que eso se muestre. Sin importar que tan fuerte es 

su oponente, o cual es la diferencia entre él y ese oponente, Ikki-kun peleas sus desafíos 

con orgullo y dignidad. Como si creyera en su propio valor. Para mí eso es 

impresionante. 

Y así Amane les informo la razón por la cual fue cautivado por Ikki. Ante esa confesión, 

Ikki una vez más se sintió sorprendido y avergonzado.  

«En realidad estaba observando cuidadosamente, ¿huh?» 
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Creyendo en su propio valor. La actitud que tenía cuando peleó, la cual Amane estaba 

describiendo, seguramente era la verdadera esencia de Ikki.  

- Ah, jaja… Después de todo decir eso en frente de la persona en sí es vergonzoso. 

¿Verdad? Mi cara se está poniendo un poco roja, sabes. 

- … Aunque escucharlo es aún más embarazoso. 

- Jaja. Lo siento, lo siento. 

Sonriendo como si disimulara, Amane se levantó de su asiento con un suspiro.  

- Bueno, es hora ya que regrese. 

- Oh vaya. De todas formas nos vamos al campamento de entrenamiento, ¿verdad? 

Entonces vamos juntos. 

- Es imposible que les pueda seguir el ritmo a ustedes dos cuando corren aun después 

de que hayan comido. Además, no he terminado de comprar las cosas que mi sempai 

pidió. 

Amane rechazó la sugerencia de Stella. Y antes que se marchara, Amane volteó a ver 

a Ikki.  

- Gracias por tu autógrafo. ¡Estaré animándote desde el fondo de mi corazón para que 

superes cada dificultad y llegues a la cima de las Siete Estrellas! 

Si, dijo esas palabras de aliento con una sonrisa en su rostro. Era muy extraño escuchar 

esas palabras de apoyo de alguien a quien pueda encontrar y luchar en el Festival de 

Artes de la Espada de las Siete Estrellas, pero sería grosero por parte de Ikki contestar 

eso en el rostro que muestra un claro apoyo.  

«Está animándome de una manera muy honesta, si no respondo apropiadamente…» 

Ikki abrió su boca para agradecer a Amane por ese apoyo con su propia sonrisa… 

«¿Huh…?» 

En ese momento, dentro de él, sintió una inquietud… y perdió el hilo.   

- ¿Ikki-kun…? 

- … Ah, no. Voy a dar lo mejor de mí. Gracias. 
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Después de que Ikki se quedó en silencio por un rato, se las arregló para decir unas 

pocas palabras en respuestas. Para Ikki quien se había quedado en silencio, Amane 

mostró una ligera expresión de confusión, pero… 

- Bueno, nos vemos pronto… 

¿Estaba satisfecho por la respuesta de Ikki? Amane hizo una pequeña sonrisa y se 

marchó del lugar por sí mismo.  

 

Parte 8 

- Jejeje. Al final, te volviste del tipo que tiene fans fuera de la escuela, Ikki. Es increíble 

si lo comparamos a como eras en el principio. 

Después de que Amane se fuera, Stella rio con alegría mientras terminaba las papas 

fritas que le quedaban. En respuesta, Ikki asintió ligeramente.   

- … Es verdad. 

- Y parece que Amane siente una atracción hacia ti. 

- Te ves muy feliz por eso, Stella.  

- Si, ciertamente lo estoy. Estoy feliz que con la fuerza con la que me derrotaste hayas 

sido reconocido, pero lo que es más, es que Amane se exprese tan abiertamente y 

pasionalmente. Estoy feliz que haya reconocido lo que tiene de maravilloso la persona 

que amo. Ikki, no te sientes insatisfecho, ¿verdad? ¿Al tener un fan que te entiende muy 

bien y te apoya? 

- … Si. No tengo ningún problema con eso… no puedo tener ningún problema con eso. 

- ¿Ikki…? 

Repentinamente, Stella sintió una extraña inseguridad en la respuesta de Ikki y miró su 

expresión. Ikki estaba mirando hacia la salida por donde Amane se había marchado y 

de alguna forma hizo una expresión tensa.  

No, solo estaba en el nivel de estar agotado, Ikki claramente… estaba sudando. Incluso 

en este restaurante con el aire acondicionado funcionando.  

- ¿Qué te pasa, Ikki? Estas sudando tanto… 

- Oye, Stella. 
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Como si ignorara la pregunta de Stella, Ikki le preguntó a Stella. 

- Desde tu punto de vista. ¿Qué tipo de persona es Amane-san? 

- Que tipo… Sus modales son buenos, tiene un rostro atractivo y más que nada te mira 

apropiadamente. Una persona esplendida, creo. 

Ante la respuesta de Stella.  

- Si… es verdad. Uno normalmente pensaría eso… ¿verdad…? 

La voz de Ikki se escuchó como un suspiro y frunció su seño. 

«Es verdad… Ya que no hay nada que cause disgusto.»  

Amane Shinomiya. Con una apariencia encantadora parecida a la de una chica de algún 

lado. Con una gentileza a la que no se podía hacer la vista gorda a una posible tragedia, 

peros se contuvo ante el atacante, aun poniendo su vida en riesgo. Él, más que nada, 

idolatraba y respetaba a Ikki. Todo acerca de él era agradable para cualquier ser 

humano.  

Tenía que ser agradable. Pero… a pesar de eso… 

«No puedo tener una impresión agradable hacia él sin que se rompa en pedazos…» 

Además, al momento en que Ikki estaba regresando la sonrisa por el apoyo de Amane 

quien se estaba yendo, lo sintió. Ante la sonrisa de Amane, necesitaba esforzarse 

bastante. Las palabras de Amane. La expresión de Amane. La buena voluntad de 

Amane. Todo eso era naturalmente agradable. Todas las cosas que Ikki pensó que 

debería hacer, ninguna de ellas en realidad resonaron en el corazón de Ikki.  

Era incomprensible, El mismo Ikki no podía entender porque no podía sentir ninguna 

amabilidad por Amane. Y así, esa extraña verdad no muy definida se aferró al corazón 

de Ikki como alquitrán. 

La misteriosa intranquilidad no se podía evitar, así que Ikki sacó su datapad estudiantil, 

e intento llamar a alguien. La llamada telefónica fue conectada inmediatamente.  

«¡S-Si… Aló! Es raro que me llames, Sempai. ¿Pasa algo?» 

- Ah, Kagami-san. ¿Tienes algo de tiempo? Hay algo que necesito preguntarte. 

«Claro, no hay problema. En este momento estoy tomando té con los Alice-chan y los 

demás. ¿Qué quieres preguntarme?» 
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- Kagami-san, no solo has estado investigando a los de Hagun, sino también a los 

contendientes de las demás escuelas, ¿verdad? 

«Claro, por supuesto. He revisado básicamente a cada equipo representante de cada 

escuela.» 

- Entonces, ¿sabes qué tipo de persona es el representante de Kyomon, Amane 

Shinomiya? 

«Dices, que tipo de persona. Es una pregunta muy imprecisa, ¿sabes?» 

- Ah, sí, lo sé. Hmm. 

Al decir una cosa así, Ikki pensaba lo mismo. Era una pregunta que era más lo que le 

preguntaría un chico a otro chico. Sin embargo,  para quitarse ese sentimiento ominoso, 

¿El no saber nada acerca de Amane sería bueno? Ya que no se conocía a sí mismo, 

Ikki estaba preocupado por un momento. Kagami supuso la angustia de Ikki por el 

teléfono y abrió su boca para hablar.  

«Ahh, está bien. Si se trata de Shinomiya-san, puedo decir que es algo entre chicos.» 

- ¿En serio? 

«No hay mucha información. Él no es un contendiente que apareció en la Liga de la 

secundaria. Lo que sé, es que es un Blazer del raro sistema de la manipulación de la 

causalidad y que la historia es que él fue respaldado con buenas opiniones como 

representante. ¿Cómo lo explico? La verdad es que este año hay varios contendientes 

de ese tipo, ¿sabes? Hay un patrón en los estudiantes de primer año sin nombre y es 

que ellos no tienen experiencia en la Liga de la secundaria y son seleccionados como 

representantes. Así que, con respecto a Shinomiya es que es uno de ellos, no hay 

mucha información… de lo que puedas sacar de su nombre y que me pregunten acerca 

de él, me provoca un poco de interés. ¿Sucedió algo con Shinomiya-san?»  

A la pregunta que le hicieron, Ikki dudó en explicar la sensación ominosa que sintió. Ya 

que el mismo no sabía la razón de esto, no quería menospreciar a otra persona y más 

que nada, no podía explicar esa sensación ominosa con palabras.  

- No, inesperadamente me encontré con él, durante mi camino. Y debido a eso, sentí 

que quería saber qué tipo de persona es. 

Al final, Ikki evitó la pregunta de esa manera.  

«Huh… pensé que no iba a venir al campamento de entrenamiento, ¿pero vino a la 

montaña?» 
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- Parece que vino a dejar provisiones a sus sempais. 

«En ese caso, debería estar en alerta y reunir información acerca de él, ¿supongo? Heh, 

heh, heh» 

- Ajaja… bueno, puedes hacer eso. Disculpa por la llamada repentina. 

«No, no. Disculpa si no fui de ayuda. Me dices si descubres algo interesante…» 

- Si. Gracias. Te llamo después. 

Dando su agradecimiento, Ikki terminó la llamada. Al final, no obtuvo ninguna buena 

información. Si Kagami quien siempre tenía un buen oído para estas cosas no lo sabía, 

entonces probablemente había muy poca información disponible acerca de Amane.  

- ¿No lo estás pensando demasiado? Probablemente solo tienes una pésima mala 

compatibilidad con Amane. Quizás se mataron entre sí en una vida pasada, o pelearon 

por el mismo amor. O quizás es la verdad por ambos lados. 

- Quizás es así. 

- Bueno, creo que todos tienen a alguien con quien no pueden llevarse. 

No puede llevarse, sería bueno si su inquietud fuera tan lejos y nada más. Sin embargo, 

ya que el mismo no pudo explicar la razón de esta sentimiento extraño que tenía acerca 

de Amane.  

- Si… Es verdad, probablemente es solo eso. 

No tenía más elección que estar de acuerdo. Pero incluso si se dijo a si mismo estar de 

acuerdo, no podía deshacerse del misterioso sentimiento que esas falsas palabras se 

quedaron aferradas a su corazón.  

Lo que se estableció en su corazón, lo que no podía explicarlo con palabras, era… un 

mal presagio. Una premonición bastante desagradable. Esto es lo que Ikki pensó 

mientras miraba la salida del restaurante por la cual Amane había pasado; que justo 

ahora se acababa de encontrar con algo tremendamente terrible.   
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CAPÍTULO 2 

UNA MANIOBRA INTRIGANTE. 

 

Parte 1 

En la época en que los rayos débiles del sol alcanzaban el suelo del país cubierto de 

nieve, Alice había terminado el trabajo que le pidió que haga la banda criminal de su 

pueblo natal, y estaba volviendo a casa. 

La temperatura del aire cerca del amanecer era asesina. Contra el frio hiriente, la 

sensación de la corbata que su pequeña hermana había hecho para él era reconfortante.  

[Hola, Alice.] 

Una fuerte voz repentinamente descendió desde lo alto. Cuando miro para arriba, una 

chica pelirroja estaba caminando sobre un muro de piedra por encima de él. Mientras 

reía por el pensamiento de que ella parecía un gato, Alice devolvió el saludo.  

[Yuuri… es raro que volvamos juntos, ¿no?] 

[Sí, ¿verdad?] 

Saltando hacia abajo desde el muro de dos metros, Yuuri se puso al lado de Alice.  

Y abrazando sus hombros, tembló por el frio.  

[Ooh, que frio que frio. Esa bufanda se ve muy cálida. Que linda.]  

[Jaja, ¿tienes envidia?] 

A Yuuri quien estaba haciendo una mirada codiciosa, presumió la sueva bufanda.  

[Préstamela por un momento.] 

[Ni pensarlo. La vas a ensuciar inmediatamente, Yuuri.] 

[Uuu… Un chico permitiendo que una chica se congele, que terrible.] 

[Eres una chica cuando te conviene… Pero…]  

Alice invitó a Yuuri para que se acerque, desenvolvió la bufanda cerca de su cuello un 

poco y la envolvió por el cuello de Yuuri.  

[Ahí. De esta forma la podemos usar juntos, ¿verdad?] 
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[¿Esta bien? La vergüenza te hace aún más cálido.]  

A Yuuri quien estaba mostrando un extraño rubor juvenil en sus mejillas, Alice hizo una 

sonrisa tonta.  

Los dos caminaron uno al lado del otro por la nueva calle del vecindario vacío. Por el 

camino, conversaron acerca del rito de iniciación de los dos niños de antes.  

[La forma en que querían convertirse en adultos, fue bastante impresionante, ¿no?] 

[Los recogimos hace dos años, ¿huh? Pero aún son unos mocosos. Cuando teníamos 

su edad, éramos más fuertes de carácter.] 

Ante el mencionar de sus yo jóvenes. Alice hizo una expresión amarga.  

[… En serio no quiero recordar esos tiempos.] 

[Fue duro, ¿huh? La puñalada que me hiciste aun la tengo, ¿sabes?] 

[Estamos iguales en lo que va. Ya que perdí contra ti, aún sigo debajo de ti, así que no 

juegues al inocente.]  

Mientras hacia una mueca de amargura, Alice recordó un poco de aquellos días. 

Alice y Yuuri eran huérfanos con habilidades. Ya que tenían poderes por desarrollar, les 

tomó mucho tiempo y sangre para obtener este tipo de relación tranquila que ahora 

tienen. El número de batallas que tuvieron a muerte fueron porque no había suficiente 

comida o camas para compartir ya que eran más las que podían contar con una mano.  

Peo ambas se habían cansado de esos días, ese tipo de días vacíos donde robaban a 

los demás para beneficiarse a ellos mismo. Así que ambos pusieron final a esos 

desolados días al tomar alcohol y hacer un juramento. 

Si todos pudieran ser tan fuertes como ellos en ese entonces, muchos niños 

seguramente habrían sido protegidos. Fue por eso que ya no usaban sus poderes para 

robar, sino para cuidar a las personas menos que ellos. De esa forma, se volvieron unos 

adultos geniales.  

Desde entonces, habían vivido como lo habían prometido ante el alcohol. Formando un 

equipo de indefensos huérfanos, los dos cuidaban de ellos.  

[… Ciertamente es verdad que tratamos de matarnos entre sí por esta calle, ¿huh?] 

[Si, Ahora la forma de este lugar es mucho más hermosa a como era antes.] 
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Exactamente como Yuuri lo dijo, la calle por la que caminaban está cubierta de 

hermosas piedras blancas, y los edificios por el camino habían sido recubiertos con una 

nueva pintura. Los lugares en los que compitieron, el camino familiar y descuidado 

pavimentado de piedra en la cual incluso los carros no podían pasar apropiadamente, 

era un lugar en donde un viajero que no sabía nada habría perdido todas sus posesiones 

en un par de segundos.  

Y hubo una razón para el cambio. Eso era… en lugar por aquí y por allá, había 

emblemas colocadas en los muros, cada uno de los cinco anillos de colores.  

[Que gran festival. Ya que las personas vienen de todo el mundo, probablemente este 

lugar no puede ser visto tan sucio.] 

[Un vergonzoso lugar, ¿huh…?] 

Yuuri dejó salir un oscuro murmullo. En respuesta, Alice inmediatamente supuso lo que 

estaba en su corazón.  

[… Las personas del gobierno vinieron de nuevo, ¿verdad?] 

[Si, ayer.] 

… A pesar de que era pobre, a Alice le gustaba su vida actual. Incluso si era modesta, 

estaba bien siempre y cuando todos pudieran vivir. Pero recientemente, las Olimpiadas 

estaban cerca y el mundo estaba bastante emocionado, así que su subsistencia había 

sido empujada hacia las sombras.  

Cazando a los vagabundos.  

El país, la ciudad, no querían mostrar cosas vergonzosas. Los adultos que tuvieron una 

conferencia cerca del vecindario comenzaron a desalojar a los niños de la calle. 

No ofrecían ningún cuidado a aquellos que desalojaron. Solo los expulsaron con varas 

y patadas. Y las personas que estaban haciendo esta caza habían señalado al equipo 

de Alice.  

[Esos bastardos, si hubieran venido solo por nosotros dos hubiera estado bien, ya que 

poseemos habilidades.] 

[Eso está fuera de discusión.]  

[Si, supongo. ¿Qué les sucedería a Natasha y a los demás? Ya que incluso la Hermana 

lo sabe, solo puede mantenerlos alejados. No son para nada agradables, esas personas 

del gobierno.] 
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[Bueno, viéndolo desde su punto de vista, nosotros pidiendo caridad a los turistas seria 

vergonzoso, ¿verdad? Los avergonzaría.]  

Sin embargo, Alice y los demás no podían decir “si, lo entendemos” e irse. Ser forzados 

a ir a algún lado a irse por la izquierda o derecha durante este frio extraordinario y de 

muchas temporadas no era diferente a una sentencia de muerte. 

[Si Natasha y los demás al menos pudieran ser enviados a instituciones, no me 

importaría irme, pero… ¿Dónde viviríamos por nosotros mismos?] 

[También eso está difícil, ¿huh…? Si irse fuera así de simple, personas como nosotros 

no estaríamos holgazaneando en un lugar como este.] 

Como Alice lo dijo, un niño vagabundo era un problema social que todo el país tenía que 

cargar. Por eso, no había forma de salvarlos. No, podría ser posible, pero al menos la 

administración no tenía ninguna intención en hacerlo. Estaban ocupados construyendo 

la calle que aún no había sido usada o el museo de arte con ningún artículo que mostrar, 

y no quedaba nada para cuidar de los niños de la calle.  

Entonces tenían que vivir por sus propios medios. Y para vivir, no podían permitir que 

los saquen del vecindario en esta temporada. Sin embargo… 

[Pero últimamente, creo que es hora de hacerlo.] 

Si, Alice expreso su verdadera opinión. En respuesta, Yuuri también asintió.  

[… Hemos recibido mucho de la Hermana, ¿huh? Después de todo no le podemos 

causar más problemas.]  

La Hermana que les había dado refugio en el cobertizo de almacenamiento era una 

buena persona. Mientras cuidaba de una pobre iglesia en un distrito en ruinas por sí 

misma, los daba comida de sus propios fondos. Aún no habían vivido diez años, pero 

ella era la primera persona que conocieron y que era tan amable. Pero… por esa razón, 

la Hermana era reclamada por el gobierno municipal y la imagen de verla ser 

menospreciada y abusada era algo que ellos no podían soportar ver.  

[¡Entonces está decidido!]  

Repentinamente, Yuuri señaló con su dedo al sol que subía al cielo al lado de Alice.  

[Alice, después de que este invierno termine, una vez que se ponga más cálido, todos 

nos iremos de este vecindario. Vamos al sur. Ya estoy cansada de los lugares fríos.] 

«Aunque estas señalando al este…» 
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Probablemente estaba señalando a la calidez, pero Alice no dijo eso mientras asentía. 

[… Si. Está bien. Encontremos un pueblo más cálido.] 

La verdad es que Alice también estaba pensando en hablar con Yuuri acerca de buscar 

un lugar más cálido para mudarse. Los hermanos y hermanas más pequeños a quienes 

cuidaban habían crecido lo suficiente y que tenían la fuerza para seguir. Si solo 

soportaban este invierno, seguramente podían hacer un viaje largo.  

[¡Nos dirigiremos a la línea ecuatorial!] 

[Vamos a viajar por primera vez, así que pongamos algo más fácil]  

Alice dijo eso con asombro, pero su expresión no estaba tan enojada como uno podía 

suponer. También estaba soñando en empezar un viaje en la primavera. Estaría bien si 

hubiera una nueva ciudad, un lugar en los países del sur donde sería fácil de vivir para 

todos.  

Pero… al final, esa promesa de encontrar un nuevo lugar para vivir no se cumplió.  

El desastre muy pronto llegaría y su modesta felicidad seria rápidamente destruida.  

Repentinamente, al lado de la calle de servicio por donde Alice y Yuuri estaban 

caminando, paso un automóvil negro, y la persona mayor sentada en el asiento de atrás 

del carro le dio un allanamiento a su secretaria quien estaba manejando.  

[… La renovación de esta área no está progresando bien, ¿verdad?]   

[¿Eh? No creo que eso es verdad, señor. El pavimentado de la carretera de servicio casi 

ha sido reparado y el pintar de los muros también está cerca de terminar.]  

[Justo ahora en la esquina de la calle, vi algo miserable.] 

[¿… Los niños de la calle?] 

[Puedes cubrir la ciudad con alfombras persas, pero al tener a unos mocosos así de 

sucios corriendo sobre ellas, serian completamente inútiles. Afectaría a nuestro buen 

nombre si mendigos estuvieran saturando la ciudad durante las Olimpiadas.] 

[Pero los niños de la calle son un problema por todo el país, entonces, ¿Qué debemos 

hacer exactamente…? Y el área de aquí es el territorio dirigido por esa niña Yuuri y a 

pesar que la mayoría de ellos son niños muy jóvenes, los dos líderes poseen 

habilidades, así que es algo problemático para nuestro personal lidiar con ellos…]  

[Cobardes. ¿Por qué están temblando más que por unos dos mocosos?] 
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[… Entonces, ¿quiere que la policía los desaloje por la fuerza?]  

[No seas ridícula. Desde el comienzo, el teniente de la policía ha estado participando 

para el puesto de alcalde. Si da una orden así, sus oponentes alegremente usarían 

campañas negativas para llamarlo inhumano.]  

[Entonces… ¿qué deberíamos hacer?]  

La secretaria, al jefe quien estaba haciendo lo que le plazca sin importarle las 

dificultades en este lugar, pregunto esto con un tono aburrido. En respuesta… el hombre 

mayor habló como si esto fuera insignificante.  

[Envía a la basura a limpiar la basura. Incluso podemos ahorrar en mano de obra.] 

Lo dijo tan relajado como si estuviera tomando café.  

 

Parte 2  

Tarde en la noche en el segundo del último día del campamento combinado de 

entrenamiento de la Academia Kyomon y Hagun, desafortunadamente estaba lloviendo. 

No tan fuerte para que sea una tormenta, pero grandes y poderosas gotas estaban 

cayendo y golpeando la ventana fuertemente. Mientras escuchaba eso como si fuera un 

sonido encantador, la jefa del club de periodismo de la Academia Hagun, Kagami 

Kusakabe,  estaba en la habitación amablemente prestada al club de periodismo de 

todas las escuelas por la institución cercana. Estaba revisando la información que había 

recolectado durante el periodo del campamento de entrenamiento.  

Bajo una pequeña lámpara de escritorio había muchos documentos, los contenidos de 

copias de entrevistas, y la información de los equipos de cada escuela intercambiados 

entre los clubs de periodismo. Lo que se desplegaba en la laptop encima de la pila de 

documentos era información de los campamentos de entrenamiento de otras escuelas 

recolectada por los miembros de su personal.  

Revisando toda esa información desde una perspectiva muy grande… las tendencias 

de las siete escuelas durante este periodo de entrenamiento y el análisis de su 

respectivo poder de lucha… le permitiría llegar a una conclusión acerca del número de 

casos especiales durante el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas.  

… Era del tipo de trabajo que la llevaría a un descubrimiento.  
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El impulso para esto era por la llamada telefónica de Ikki quien había estado preocupado 

por Amane Shinomiya  

Hablando honestamente, Kagami no estaba muy interesada en Amane Shinomiya. 

Seguramente habría muchos misterios entre los equipos. Los poderes que poseían no 

eran claramente conocidos. Pero eso no estaba limitado a solo los novatos sin nombre 

quienes no tenían ninguna experiencia de la Liga de la secundaria. Para empezar, las 

escuelas no andaban por ahí hablando acerca de las habilidades de sus Blazers, porque 

no había ningún beneficio en revelar la información de cada uno de sus equipos.  

Además, en este año había muchos participantes, no solo incluyendo a Amane, quien 

no era un representante experimentado durante los años de la secundaria. Debido a 

esto, Kagami no había reconocido a Amane como uno más de los novatos sin nombre, 

así que no había sentido la necesidad de investigarlo profundamente.  

Ouma Kurogane, el Emperador de la Espada del Viento, Stella Vermillion, la Princesa 

Carmesí. Y Yuudai Moroboshi, el actual rey de espadas de las siete estrellas. Estos eran 

los contendientes quienes atraían la atención de más personas.  

Sin embargo, la llamada de Ikki causó que ella tuviera  interés en Amane, así que Amane 

había investigado la información de las siete escuelas para casualmente satisfacer ese 

interés. Como resultado… 

- ¿… Qué es… esto…? 

Kagami estaba sorprendida. A pesar de que las montañas de Tohoku eran frías aun en 

el verano, gotas de sudor frio bajaban por su espalda. Lo que estaba en frente de los 

ojos de Kagami era el reporte escolar de Amane Shinomiya el cual había conseguido 

con gran esfuerzo. Los resultados de las batallas simuladas cursadas estaban ahí.  

Seis batallas, seis victorias… seis victorias sin combate.  

Kagami había recolectado los informes de las batallas de entrenamiento de muchos 

contendientes como parte del club de periodismo, pero nunca había visto un informa tan 

raro como este.  

«No, espera estoy hablando de cosas que no he visto antes…» 

Probablemente no haya visto un informe de batallas tan extraño como el de Amane 

Shinomiya, ¿verdad? Lo que no había puesto atención hasta ahora, Kagami fui obligada 

a recordar.   
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«… Entrar al Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas como un novato sin 

nombre. Nunca habido nadie así antes.»  

Era una tendencia ordinaria. Si pensaba en como las cosas habían sido hasta ahora, 

¿no sería eso normal? Las personas que poseen poder desearían todo lo que ven en el 

mundo. En este mundo, había muchas personas influyentes quienes escogieron ser 

representantes en su primer año, pero… 

«Es como si alguien habría reunido a todas las personas en el mundo quienes no habían 

aparecido hasta ahora.» 

Repentinamente, Kagami lo sintió. Como si estuviera en el proceso de darse cuenta de 

algo ilógico. Y ese entendimiento era ilógico incluso para alguien quien no era un 

estudiante.  

«Pero debido a eso, no puedo dejarlo ir.» 

Ya que recordó ese sentimiento de inquietud, no investigarlo sería… 

Era una reportera. Por eso Kagami reunió todos sus materiales y cuestionó a la inquietud 

que estaba dentro de ella. La información acerca de todos los representantes de las 

siete escuelas. Los miembros del consejo escolar y los miembros del comité directivo 

del Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas. Además, la lista de 

patrocinadores colaborando con la administración. Ella examinó el panorama general 

de todos los componentes del Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas. 

… Y después de unas pocas horas, era el fin de la noche. Kagami Kusakabe había 

llegado a una conclusión. Las habilidades extremadamente altas que había 

perfeccionado como reportera cada día, le habían guiado a la verdad.  

«No hay ningún error.» 

Kagami miró la lista de nombres para el Festival de Artes de la Espada de las Siete 

Estrellas y los nombres de los representantes de las siete escuelas, y dijo. 

- ¡… Entre las siete escuelas, hay… una escuela participante demás…! 

En ese momento. Un calor ardiente penetro por la espalda de Kagami.  

- ¿… Eh? 

En frente de los documentos que Kagami estaba mirando, podía ver un gran cuchillo 

gris oscuro emergiendo de su pecho por un momento.  

Kagami sabía la forma del cuchillo que fue iluminado por la lámpara de su escritorio.  
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«… Lo… sabía…» 

El cuchillo que emergió del pecho de Kagami era el dispositivo llamado Ermitaño de la 

Oscuridad. Y el propietario de ese dispositivo era… 

- A… lice… -chan… 

Reuniendo lo último que le quedaba de fuerza, Kagami cambió su enfoque detrás de 

ella. Ahí, vio un rostro frío que no se parecía en nada al compañero que veía cada día.  

Su compañero… Nagi Arisuin abrió los labios de ese frío rostro. Sin ningún rastro de 

emoción, una voz emergió de aquellos labios muertos.  

- Eres demasiado inteligente. 

Y entonces retiró el cuchillo, haciendo un sonido chapotéate. Y al mismo tiempo, el 

cuerpo de Kagami cayó al piso entre las montañas de documentos.  

«No puedes…» 

No tenía nada de fuerza para levantar su cuerpo o huir. El desmayo forzado por una 

herida fatal hecha por la forma Ilusoria causó que Kagami perdiera la conciencia.  

«Sempai… Stella-chan… tengan cuidado…» 

Entonces Kagami rezó. Desde su garganta que ya no podía gritar, al menos trató de 

decir sus esperanzas.  

«¡En el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas de este año… se está 

escondiendo un monstruo…!» 

Y así, Kagami Kusakabe cayó en la oscuridad.  

 

Parte 3  

Agachándose sobre su rodilla, Arisuin observó a Kagami que estaba en el suelo. 

Completamente, había perdido el conocimiento. Como esta, probablemente se quedaría 

dormida por un día completo.  

- Que mal. Si Kagami hubiera sido un poco más torpe, hubiéramos sido amigos por unas 

pocas horas más. 

La conclusión que sacó… 

«Entre las escuelas, hay una más.» 
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Lo que Kagami se había dado cuenta… dio justo en el blanco. En el Festival de Artes 

de la Espada de las Siete Estrellas de este año, como ella lo concluyó, había un poder 

manejando secretamente debajo de la superficie.  

El nombre de ese poder era… Academia Akatsuki.  

Era una nueva escuela basada en una gran organización con un solo propósito el cual 

era destruir el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas. En este momento 

había siete estudiantes. Casi todos eran miembros de la enorme organización que 

estableció la Academia Akatsuki, pero eran élites de la sociedad criminal quienes 

contrataron al grupo terrorista Rebelión. Habían logrado colarse en las siete escuelas y 

ya habían tomado el control del sistema del Festival de Artes de la Espada de las Siete 

Estrellas. Para crear caos en el torneo, el  Festival de Artes de la Espada de las Siete 

Estrellas había sido conquistado, ya que este nuevo poder quería sacar a la unión la 

cual apoyaba a las Siete Estrellas.  

Kagami se había dado cuenta de esta situación. Ya que descubrió ese hecho… fue 

atacada.  

- En serio en muy malo, pero no se puede hacer nada. 

Repentinamente, el datapad estudiantil de su bolsillo vibró. Había estado apagando esa 

notificación muchas veces hasta ahora, pero Arisuin estaba observando a Kagami desde 

las sombras, así que lo había ignorado. 

Lo que Arisuin sacó de su bolsillo no era el datapad estudiantil de Hagun, sino uno de 

una escuela diferente. Aunque nadie se mostraba en la pantalla, sabía de quien venía 

el mensaje. El único que usaría este datapad para contactarlo era el hombre a cargo de 

las comunicaciones para la Academia de Totsuki, Solo el Pierrot, Reisen Hiraga.  

- ¿Qué pasa? 

«Ah, por fin pude contactarte. Ya que no contestabas para nada, pensé que no te 

agradaba.» 

- Creo que a veces tengo esos pensamientos. 

«Que malo.» 

Ante los sonidos de fuertes risas viniendo desde el teléfono, los ojos de Arisuin se 

entrecerraron con disgusto. No había forma que le guste la voz de este hombre, porque 

a pesar de que este tono podía calmar a alguien, la risa aparecía y desaparecía 

frívolamente como si se burlara de todo.  
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«Por cierto, ¿Por qué no contestaste inmediatamente?» 

- Hubo un pequeño problema. 

«¿Oh? ¿Qué tipo de problema?» 

- Parece que una chica del club de periodismo de Hagun empezó a sospechar de 

nuestra operación, así que la silencié. 

«¿… Y cuánto sospechó?» 

Ligeramente, pero claramente, el todo del teléfono se hizo más fuerte.  

Arisuin recogió uno de los documentos que Kagami había estado mirando antes de 

desmayarse y contestó.  

- Yui Tadara de la Academia Donrou, Amane Shinomiya de la Academia Kyomon, Sara 

Blacklily de la Academia Rokuzon, Rinna Kazamatsuri de la Academia Reitei, Ouma 

Kurogane de la Academia Bunkyoku, Nagi Arisuin de la Academia Hagun. Lo suficiente 

para enlistar estos siete nombres, incluyendo el tuyo y el mío. 

«… Sin duda acertó en algo.» 

- Ya que no conozco a ninguno de nuestros miembros excepto por ti quien se comunica 

conmigo y con Ouma-san quien es un invitado, no puedo confirmar que esta lista sea 

completamente correcta. Parece que ha previsto nuestras intenciones, así que por el 

momento la callé, pero… ¿Me pregunto si esta lista dio en el blanco? 

«¡Ay!, discúlpame pero aun no puedo darte los detalles de nuestros miembros. En este 

momento, lo que está ahí es solo una lista sin sentido. Bueno, se acerca el festival así 

que será pronto. A pesar que no quiero, tengo que mostrar mi rostro, así que entonces 

me presentaré contigo… Pero, esa lista acertó a tres de siete de nuestros miembros 

correctamente. ¿Me pregunto cómo lo descubrió?» 

- Mirando a la información de aquí, aparentemente investigó a todos los representantes 

del pasado. Aparte del invitado, todas nuestras historias personales fueron falsificadas. 

No se resistirían una investigación a fondo de un profesional. 

«Ya veo, ya veo. En otras palabras, ¿fue la incompetencia de las personas encargadas 

de la documentación? Bueno, nos encargaremos de esos responsables más tarde… 

hah, la medida que tomaste fue realmente apropiada. Eso es de esperarse del Asesino 

negro. ¡Que confiable! Oh, por cierto, ¿Cómo te libraras de ese pequeño ratón 

perspicaz?» 
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- Solo la aturdí… aunque si quieres que la mate, lo haré. 

Arisuin no tenía ningún rastro de duda en su voz, a pesar que su objetivo era una chica 

que era su amiga desde ayer. Esa fría, penetrante e imperturbable voz confundió a 

Hiraga quien estaba al otro lado de la línea.  

«¡Oh no, no! Matarla significaría tener que ocultar la evidencia. Después de esta noche, 

el mundo entero sabrá acerca de la Academia Akatsuki, así que está bien encarcelarla 

en algún lugar por el momento.» 

- Lo entiendo. Solo fue un pequeño chiste… Si hay algo que necesitas, ¿me 

contactarás? 

Arisuin apresuró a Hiraga como si fuera a cortar la llamada. Desde el principio, era una 

conversación desagradable. No tenía intención de hablar mucho. En respuesta, 

Hiraga… 

«No, no. No soy el que quiere algo. Hay alguien que quiere hablar contigo. Voy a 

comunicarte con él en este momento.» 

Con eso, alguien cogió el teléfono. La siguiente voz que escucho fue… 

«Soy yo, Alice.» 

En un instante, el rostro de Arisuin se puso tenso. No podía ver quien estaba al otro 

lado, pero lo entendió claramente. No había forma que se equivoque lo que estaba 

escuchando. Esta pesada y grave voz era… 

- Ha pasado mucho tiempo, ¿verdad, Wallenstein-sensei? 

«Ahh, has ido a Japón, ya veo.» 

El espadachín de un solo brazo, Sir Wallenstein. Uno de los líderes de la Rebelión, los 

Doce Apóstoles. El hombre que descubrió la fuerza de Arisuin y lo entrenó en uno de 

los mejores asesinos de la Rebelión.  

- Sensei, también estas en Japón, ¿no?” 

«Más que confiar la supervisión a otros, necesito venir aquí por mí mismo.» 

Wallenstein ya había llegado a Japón. Ante esa realidad, el cuerpo de Arisuin se tensó 

un poco. Probablemente era por miedo, ya que Arisuin conocía la verdadera fuerza de 

ese hombre.  De acuerdo al estándar de la Unión de Caballeros, ciertamente se podría 

decir que era un Rango A. No tenía vulnerabilidades en habilidad o en experiencia de 
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combate y su manejo de espada era excelente. Sin duda alguna, era el líder más 

poderoso de la Rebelión. 

Ahora que esa persona vino a tomar el control del mando directo, el plan de la Rebelión 

en el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas de este año debe ser real.  

- Entonces Sensei, ¿Qué desea que haga? 

Después de un saludo moderado, preguntó que debía hacer por el teléfono. Y 

Wallenstein evadiendo la pregunta con una grave voz.  

«… Alice. Eres el más superior entre los pupilos que he entrenado. El que obtuvo 

resultados contra bandas criminales, cultos y grupos terroristas… asesinando a la 

persona que comparte el bajo mundo con nosotros en guerras por territorio, sin importar 

que tan importantes eran, sin importar cuanto esfuerzo se necesitaba para alcanzarlos. 

Puede que no hayas pensado en eso ni por un segundo, ni incluso ahora, ¿pero 

entiendes apropiadamente tu rol el día de hoy?» 

En respuesta, Arisuin… se quedó callado en un instante. Y cerró sus ojos, como si se 

preparara a sí mismo para algunas despedidas.  

- Si. Lo entiendo perfectamente. Y no voy a dudar. Ya me he ganado la confianza del 

equipo principal de Hagun. Los destrozaré con un golpe. Y mi Atadura de Sombra es un 

Noble Arte que puede robar todas sus capacidades de combate en un instante. No hay 

nada de qué preocuparse. Sensei. En la víspera del Festival, indudablemente obtendré 

éxito. Por mi nombre como el Asesino Negro. 

Hizo esta promesa sin ningún titubeo en su voz. Escuchando esa respuesta… 

«… Estoy tranquilo por escuchar esas palabras.» 

Wallenstein le dio ánimo a Arisuin con una voz que sonaba como si estuviera sonriendo 

en algún lugar.  

«Cuento contigo, Alice.» 

Ante ese estimulo, Alice respondió con un asentir. 

- Si, déjalo en mis manos. 

Ante la conclusión de ese intercambio, Wallenstein terminó la conexión.  

«Para que Sensei me contacte.»  
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Era algo extraño. Pero quizás era razonable. La víspera del festival que se llevaba a 

cabo hoy era un orden del patrocinador que contrató la Rebelión. Era la ceremonia de 

ingreso para la Academia Akatsuki, el poder que destruiría el Festival de Artes de la 

Espada de las Siete Estrellas. Ninguna falla, por pequeña que sea, sería perdonada o 

permitida. Si había algún error, la Rebelión y las esperanzas de sus patrocinadores seria 

hecho añicos. 

«Ahora, tengo que organizar este lugar.» 

Para que la víspera del Festival vaya según lo planeado, Kagami y sus documentos 

tenían que ser ocultados hasta esta noche. Así que Arisuin dirigió su magia de las 

sombras y sumergió a Kagami y a los documentos dentro de la oscuridad.  

- No pienses mal de mí. Para poner en marcha al plan, no podemos tener ciertos 

elementos. 

Y todas las pistas fueron borradas.  

 

Parte 4  

Después de ocultar a Kagami y a sus documentos y quitarlos del camino, Arisuin regresó 

al alojamiento para los participantes del entrenamiento.  

Y mirando a su cuarto directamente, abrió la puerta… 

- Bienvenida, Alice. 

En su cuarto que solo era iluminado por la lámpara sobre su mesilla, Shizuku, extendida 

sobre la sabana en un negligé y leyendo un libro de bolsillo, lo llamó.  

- Oh vaya, ¿aun sigues despierta, Shizuku? 

- Me iré a dormir pronto. 

Diciéndolo, Shizuku cambió de hoja ligeramente con un dedo. Ciertamente, no 

quedaban muchas hojas para leer.  

- ¿Me pregunto qué estás leyendo? 

- ‘Ciento ocho formas para intimidar a la Nueva Novia’. Un libro que debe ser leído por 

las suegras. 

«¡Atemorizante!» 
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- … De todas maneras, has estado divirtiéndote mucho últimamente, Alice. 

En la pausa resultante, Arisuin pensó como debería responder. Después de escuchar la 

llamada preocupada de Ikki, Arisuin había salido por la noche a vigilar varias veces a 

Kagami. Si salía a caminar cada noche, pensó que era natural que otros comiencen a 

sospechar. Especialmente, en una noche tan lluviosa como esta. 

Pero dar una mentira extraña también lo dejaría descubierto. Shizuku era una inteligente 

joven señorita que podía diferenciar las sutilizas de la mente de una persona. 

Entonces… 

- No me he estado divirtiendo, ¿sabes? El Festival de Artes de la Espada de las Siete 

Estrellas se está aproximando. Tengo que hacer mis propias preparaciones. 

Arisuin no dijo la verdad, pero su respuesta tampoco era una mentira. 

- ¿En serio? 

En respuesta, Shizuku dio una respuesta que no sonaba muy interesada y continuó con 

su lectura. En ese entonces, estaba agradecido por como era de despreocupada 

Shizuku hacia otras personas. Después de todo, sus intereses y preocupaciones eran 

solo para su hermano, Ikki Kurogane. 

«Siento… un poco de envidia, ¿huh?» 

Mientras pensaba así, se dio cuenta que sus días con Shizuku llegaban a su fin. Una 

vez que la víspera del festival termine, se marcharía de Hagun. Y nunca regresaría.   

… Entonces. 

- Oye, Shizuku. 

Arisuin, quien había entrado a la habitación, trajo una botella de alcohol de la bolsa de 

viaje que la puso en una esquina.  

- ¿Te gustaría compartir una copa conmigo? 

En la última noche, invitó a Shizuku a beber con él. Shizuku escuchó la invitación de 

Arisuin y levantó su cuerpo lentamente. Y en la oscuridad, se enfocó en la botella de 

alcohol que estaba sosteniendo… 

- ¿Es el alcohol que huele como medicina y que no lo terminamos de beber en el bar al 

que fuimos antes? 

Cuando lo dijo, Arisuin recordó.  
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«Ahora que lo dices, este es de la celebración después de la primera victoria en las 

batallas de selección, ¿no?» 

En vez de tomarlo, Arisuin solo lo probó sentándose junto a ella. Pero nada más, antes 

que Shizuku tomara un vaso agua mientras tenía los ojos llorosos por el olor de los 

químicos del whisky. 

- Lo siento, lo olvide. Supongo que beberé solo… 

- No, está bien. 

Diciendo eso, Shizuku se levantó de la cama y se sentó en el sofá.  

- ¿Estas segura? Es difícil para ti, ¿no? 

- Por el día de hoy está bien, porque hoy es un día especial. 

«¿Hoy es un día especial?» 

¿Sucedió algo bueno? Alice se preguntó eso, pero si la persona en si no le importaba, 

probablemente debería estar bien beberlo. Arisuin trajo dos vasos y se puso en frente 

del sofá. Se sentó en frente de Shizuku, puso el líquido en los dos vasos y alzo uno de 

los vasos.  

Shizuku aceptó el vaso y acercó su nariz. 

- Ugh. 

Hizo una mueca con todas sus fuerzas. Después de todo, el singular aroma que penetró 

por su nariz, era imposible de acostumbrarse en un solo día.  

- Tú también eres diferente, Alice. Tienes un montón de bebidas alcohólicas más fáciles 

de beber. 

- Jaja, es verdad. 

Arisuin pensó, que sus palabras tenían toda la razón.  

- Pero si hablamos de este alcohol, es malo que sea fácil de beber, sabes. 

- ¿Qué quieres decir? 

Shizuku inclinó su cabeza ligeramente. En respuesta, Arisuin cambió su enfoque a la 

botella con la etiqueta oscura sobre el escritorio y habló.  
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- … Hace tiempo, cuando era joven, hice una promesa con una amiga del vecindario. 

Los adultos beben algo así de desagradable, así que cualquiera que sea capaz de 

beberlo es un adulto. 

Oyendo eso, Shizuku dejó salir algo que sonó como un pequeño estornudo.  
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- Jajaja. ¿Qué fue eso? Una buena idea. 

- Si, bastante… Bueno, debido a eso, esos niños que bebieron alcohol se convirtieron 

en adultos. 

- ¿Así que fue como un tipo de rito de iniciación para tu grupo de amigos? 

- Viéndolo así, básicamente era cierto. 

- No eras un buen niño, ¿verdad Alice? Aun no habías cumplido la mayoría de edad, 

¿verdad? 

- Donde crecí, de todas maneras no teníamos ese tipo de costumbres. 

Con  su respuesta, Arisuin tragó el contenido de su propio vaso. El alcohol dentro de su 

boca le causó una sensación de cosquilleo y puso la esencia de medicina en su nariz. 

Era un licor peculiarmente fuerte. En realidad, la bebida era una preferencia muy 

específica entre las personas quienes eran exigentes con el whisky.  

- … Hablando honestamente, incluso ahora no me acostumbro al sabor de este alcohol. 

- ¿Pero aun así lo bebes? 

- Es un sabor que te trae recuerdos, ¿sabes? Bueno, no es como si bebiera a menudo 

de esta botella. 

- Hmm… pero no siento nada parecido, así que no me gusta mucho el alcohol.  

Mientras decía eso, Shizuku alzo su vaso de un tirón y tragó todo el whisky de un 

bocado. E hizo una cara amarga. 

- … Después de todo no es para mí. Mi garganta me quema y el olor de medicina en mi 

boca hace que me duela la cabeza. 

- Aunque no tenías que beberlo… 

- Está bien, hoy es un día especial. 

Mientras fregaba su garganta con un dedo, Shizuku respondió.  

Especial… también había escuchado esa palabra hace mucho tiempo. ¿Qué era tan 

especial? Arisuin  preguntó con inquietud.  

- Lo dijiste antes pero, ¿Qué es este día especial? ¿Sucedió algo bueno? 

En respuesta, Shizuku negó con su cabeza gentilmente.  

- No para mí. Alice, es un día especial para ti, ¿verdad? 
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«¿…Eh?» 

En ese momento, las palabras de Shizuku hicieron que el corazón de Arisuin salte, 

según él, esta era la última noche que podría estar con Shizuku. Una vez que amanezca, 

y una vez que el sol se oculte de nuevo, se presentaría a sí mismo como un miembro 

de la Academia Akatsuki. Pero seguramente no sabría nada sobre eso. Aun así… 

- ¿… Por qué… lo dices? 

Shizuku le respondió a Arisuin quien tenía un rostro de asombro.  

- Porque Alice, esta es la primera vez que me invitas algo. 

«¿La primera vez…?» 

- ¿Cómo puede ser? Después de que Ikki peleo con el Cazador, ¿no fuimos juntos a 

tomar? 

- Eso fue… porque Onii-sama estaba herido y yo estaba preocupada. Incluyéndome, 

nunca te has acercado a ninguna persona por tu propio bien. Hablas con cualquiera de 

una manera amigable y eres fácil de tratar, pero… nadie se ha acercado a tu yo 

profundo. 

La respiración de Arisuin fue robada sin que él se diera cuenta. Exactamente como 

Shizuku lo dijo, Arisuin se percató de eso. Siendo encantador con todos, siendo 

amigable con todos, pero nunca abrió su corazón a nadie.  

No había permitido que nadie se acerque innecesariamente, ya que se había infiltrado 

a Hagun con un motivo deshonesto. Y para que nadie sospeche de él, se había 

comportado como correspondía.  

Pero Shizuku se había dado cuenta. Arisuin honestamente estaba sorprendido ante 

esto. 

- … Estoy sorprendido. De verdad viste a través de mí, Shizuku. 

Parecía que Shizuku dio en el blanco.  

- Naturalmente, ya que eres mi hermana mayor, Alice. 

Haciendo una pequeña sonrisa en ese adorable rostro como una muñeca de porcelana, 

respondió.  
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- Me llamaste por primera vez. No sé cómo o por qué, pero debe ser un día especial 

para ti, ¿verdad? Así que compartiré una copa de alcohol contigo… pero en serio, solo 

una. 

Esta vez ella quería repartir el alcohol para tomarlo. Shizuku contestó, hizo un puchero 

con sus labios como si se enojara. Ante esa linda expresión, las mejillas de Arisuin se 

aflojaron en una sonrisa.  

- Jaja con una copa es suficiente… Gracias, Shizuku. 

 

Parte 5  

Era la fatiga que se acumuló. Después de que Shizuku se tomara una copa al comienzo, 

no paso mucho antes que ella empezara a quedarse dormida en el sofá. De pronto, se 

durmió completamente debido a la hora que era.  

«Ahora que lo mencionas, esa vez cuando fuimos al bar, terminó cayéndose dormida.» 

Quizás tenga ese tipo de constitución que hace que se duerma cada vez que toma 

alcohol. Mientras pensaba de esta forma, Arisuin cargó a Shizuku como una princesa. 

Aunque probablemente no pescaría un resfriado si se que queda dormida en el sofá ya 

que es verano, aun así era una mala costumbre dormir en el sofá. Fue por eso que 

Arisuin decidió llevar a Shizuku a su cama. 

- … Nnnuu… Onii-sama…  

Por el camino, Shizuku llevada en brazos y una voz infantil salió de su boca.  

- Jaja, ¿Qué tipo de sueño estas teniendo?  

- Lárgate de mi camino… No puedo matarla… munya munya… 

- ¿Q-Que tipo de sueño estas teniendo…? 

Con su rostro poniéndose pálido un poco, Arisuin trajo a Shizuku a su cama y la puso 

en ella sin despertarla. La cubrió con las cobijas. Cuando lo hizo, Shizuku hizo una 

expresión cómoda y se acurrucó en el futón.  

- Qué lindo rostro dormilón. 

Mientras miraba el adorable rostro de Shizuku, Arisuin se sentó en la cama contigua, y 

pensó de nuevo en las palabras que Shizuku había dicho antes.  

- Hermana mayor… ¿no? 
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Murmurando, Arisuin miró hacia el sofá en el cual se habían sentado hace un momento. 

Lo que estaba mirando era… la botella verde de alcohol con la etiqueta oscura que fue 

dejada en la mesa. Y… dentro del alcohol de un color tenue pálido,  los recuerdos 

volvieron.  

Asociado con la botella, las viejos recuerdos de antes que fuera encontrado por la 

Rebelión y se convirtiera en un asesino. En un país extranjero, criando a pequeños niños 

de la calle con una niña llamada Yuuri, con los niños mirándolo como una hermana 

mayor… los recuerdos de esos últimos días.  

 

※ ※ ※ 

No olvidaría. En la madrugada de ese día, la lluvia estaba cayendo en el vecindario. Aun 

no era nieve, pero la lluvia era lo suficientemente fría para congelar al cuerpo.  

En la fría lluvia, Alice estaba cargando un paraguas de plástico, viendo a un hombre 

alto. El hombre era un recolector de la pandilla local. El dinero del trabajo hecho por la 

pandilla era entregada a este hombre y la parte restante después de que cogieran su 

parte era entregada a Alice.  

Pero este solo era un subordinado de la pandilla. No era un hombre decente que cumplía 

con su palabra.  

[… Mira.] 

La parte del dinero que Alice entregó, lo que quedó para él era una cantidad muy 

pequeña.  

[Prometiste que era el 20%...] 

Alice se quejó y el hombre escupió en su rostro.  

[No te burles de mí, mocoso de mierda. Solo se agradecido que te dejamos hacer 

negocios en nuestra isla.]  

Hablando con ojos que parecían que miraban a la basura, el hombre se marchó.  

Después de que Alice ya no pudiera ver esa espalda, saco su lengua un poco.  

«A pesar de que somos tan parecidos por afuera.»  

Limpiándose el escupido del hombre de su mejilla con su manga, Alice se cubrió y se 

sacudió la nieve que había caído sobre él.  
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Ahí, un contenedor de plástico de color rosado había sido envuelto y oculto.  

[Me pregunto si comenzó hacer un poco más de frio.]  

Su contenido era un pastel de carne amablemente hecho por un turista.  

Si ese hombre hubiera visto esa cosa, no había duda que lo hubiera tomado, así que 

Alice lo había ocultado.  

[Ha sido un largo tiempo desde que comimos carne. Todos se pondrán felices.] 

«También tengo que compartirlo con la Hermana. Ah, pero hoy había una congregación, 

así que fue al pueblo vecino, ¿no?»  

Mientras reflexionaba eso, Alice volvió a su camino con pasos rápidos.  

Quería ver los rostros felices de los demás tan pronto como pueda.  

Pero… 

[¿… Eh?] 

Cuando Alice volvió, la puerta del cobertizo detrás de la iglesia fue destrozada, 

parcialmente destruida.  

Viendo eso, Alice quien está acostumbrado a ver peleas lo entendió inmediatamente. 

Algunas personas hostiles habían atacado.  

[¿Donde están todos?]  

Haciendo un grito, Alice dejó caer todo lo que llevaba y entró al cobertizo rápidamente.  

Pero no había nadie dentro. Aún era temprano en la mañana. Aun no era hora para que 

las pequeñas hermanas se levanten. Pero ellas no estaban y solo estaban las cobijas 

sucias que usaban.  

¿Qué sucedió? ¿A dónde fueron todos…? 

Y al momento en que recogió una de las cobijas, Alice vio lo que estaba debajo y su 

respiración se quedó atrapada en su garganta.  

Había una mancha de sangre. Además, no estaba seca, sino era sangre fresca. Y 

cuando miro de cerca a la mancha de sangre, encontró pequeñas gotas dispersadas 

que conducían a la calle principal. Después de ser removidas por la lluvia, no las habría 

notado si no hubiera puesto atención, pero estaba seguro.  

¿Sera que fueron sus amigos? 
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[¡No… puede ser…!] 

No tenía pistas, pero murmuró esto como si tratara de persuadirse a sí mismo.  

Sin embargo, la verdad era cruel.  

La sangre que Alice estaba siguiendo desde la iglesia hasta la calle del frente… fue en 

la dirección opuesta de donde Alice había vuelto de su trabajo. Y lo que vio… 

«… Ah.»  

Una chica pelirroja con el torso cubierto de sangre fresca, estaba arrimada sin vida 

contra la pared de ladrillo al lado de la carretera.  

[¡Y-Yuuriiiiiii!] 

Gritando su nombre, Alice inmediatamente corrió a su lado.  

Yuuri, quien estaba sentada al lado del camino, ciertamente respondió a su voz.  

[… Ah…] 

Lentamente abrió sus ojos, y vio a Alice quien estaba corriendo.  

[… Ah… Gracias a dios… Alice. Estas… bien…] 

[¿Estás bien? ¿Qué sucedió aquí?] 

Ante la pregunta, el rostro de Yuuri se torció de dolor y frustración.  

[… No lo… sé. Las personas de Sergei… repentinamente nos atacaron… dijeron que 

estaban limpiando la basura… Maldita sea, se llevaron a todos… Que inútil, ¿huh…?] 

[¿La pandilla lo hizo? ¿Por qué…? ¡A pesar de que pagamos el tributo…!] 

[¡No lo sé… *tos* *tos*…!] 

Ahogándose violentamente. Yuuri escupió sangre al piso congelado.  

[¡Yuuri! ¡No hables en este momento!] 

Sería malo que hable más. Si no la llevaba a un doctor inmediatamente…. 

Por suerte, había peatones en el camino, y todos ellos se percataron de la situación. 

[¡Disculpen! ¿Podría alguien llamar a un doctor?] 

Entonces Alice suplicó con una fuerte voz. Sin embargo… 
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En ese instante, todos quienes estaban mirando la situación apartaron la mirada de Alice 

y de Yuuri rápidamente. Y todos ellos se fueron caminando rápidamente. Como si nadie 

hubiera escuchado la voz de Alice.  

¿Eh… q-que pasa…? 

[¡P-Por favor! ¡Alguien me prestaría un teléfono! ¡Si se trata de dinero, lo pagaré!]  

A pesar de las reiteradas súplicas de Alice, nadie le puso atención.  

Las personas que habían visto a la chica ensangrentada con interés desde la distancia 

todas se habían marchado rápidamente cuando Alice los llamo. Cada uno de ellos, como 

si escaparan de un asunto problemático. Ante esa respuesta totalmente sombría, Alice 

dudo con sus propios ojos.  

¿Por qué… ? A pesar que está sangrando de esta forma… nadie va a…  

[¡Hey! Pueden escucharme, ¿verdad? ¡Mi amiga está muriendo!]  

[Olvídalo…]  

A Alice que estaba gritando con una voz desconsolada, Yuuri habló con esfuerzo.  

[Nadie va a… ayudar. No hay nadie aquí que salve a personas nosotros… lo sabes, 

¿verdad?]  

Las palabras de Yuuri. Alice las entendió muy bien. Ya que Alice y los demás eran 

personas abandonadas sin parientes ni dinero. No había ningún beneficio en ayudarlos. 

Era algo que los adultos entendían muy bien.  

[Pero somos… diferentes, ¿no?] 

[¿Eh…?] 

[No… somos como ellos… ¡Somos adultos geniales…! ¿Verdad?] 

Alice fue tomado por sorpresa ante esas palabras, y sus ojos se abrieron. Adultos 

geniales… esas palabras era el juramento entre ellos y se regañó a sí mismo. 

En ese día Alice y Yuuri se tomaron de las manos primero, lo juraron ante el alcohol. No 

pensarían solo en ellos y ya no serían personas de baja calaña. Se habían vuelto en 

adultos geniales que ayudaban a los demás, que amaban a los demás.  

Pero… 

[… Tienes razón. ¡Tienes bastante razón! ¿Pero por qué lo dices ahora?]  
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Pero para su voz de cuestionamiento, Yuuri no respondió. Solo miró a Alice 

tranquilamente, y… 

[En ese caso, ve y ayúdalos…] 

¿Cómo podía… decir esas palabras era como si lo estuviera encargando todo a él?  

Ante esas palabras, Alice sintió una ansiedad que no pudo expresar, y tocó el hombro 

de Yuuri. 

[¿Qué cosas estúpidas estas diciendo? ¡Reacciona! No puedo hacer algo así yo solo, 

¿sabes? ¡Fui el que perdí contra ti!]  

[… Ja ja. *tos*… imposible. Hemos estado juntos por mucho tiempo… así que sé… que 

tú siempre lo tomabas con calma… para evitar matarme… Con tu poder… puedes 

protegerlos… entonces…] 

[¡Detente! ¡No quiero escucharte hacer excusas así!] 

Le gritó con lágrimas cayendo de su rostro.  

Pero los ojos de Yuuri que lo miraban ya estaban vacíos, y ella dijo…. 

[… Es tu decisión… Alice…] 

Y finalmente, Yuuri cerró sus ojos, como si durmiera. En ese momento, se desvaneció 

toda la fuerza de cuerpo.  

[¿… Yuuri?] 

Alzando su voz, Alice sacudió su hombro.  

[Oye, respóndeme…]  

Pero ella no respondió. No se despertó.  

[… Yuuri, no puedes. No puedes quedarte así. Dijimos que iríamos al sur. Lo 

prometimos… no acabamos de prometerlo…]  

*Goteo*. Continuó hablando mientras las lágrimas caían. Pero Yuuri no respondió 

¿Cómo pudo? Alice lo entendió después de todo.  

… Que Yuuri ya no se despertaría nuevamente.  

No era como si fuera la primera vez, o que fuera extraño que ocurriera. Sucedía todo el 

tiempo en esta ciudad.  
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Pero no quería aceptarlo. El lugar que quería proteger, fue tan fácilmente, tan 

repentinamente destrozado.  

No quería aceptarlo. Era… una amarga realidad.  

Sin embargo, el tiempo pasaba sin detenerse y no esperaría por Alice.  

[¡Oh, aquí esta! ¡Oye hermano! ¡Ese chico Alice volvió!] 

[Excelente, atrápalo. Pero no rasguñes su rostro. Tiene el valor de veinte de esos niños.]  

Podía escuchar voces groseras y muchos pasos detrás de él. Volteando su mirada, vio 

a los miembros de la padilla del pueblo con los que Yuuri y él estaban asociados, todos 

llevaban armas y dispositivos. Y rodearon a Alice en un abrir y cerrar de ojos, cada uno 

de ellos apuntándole un arma.  

Alice miró a todos los adultos con impasibilidad, con ojos vacíos… y preguntó…  

[¿… Por qué hicieron esto? Siempre les hemos dado el dinero que querían.] 

[Jeh Jeh. Bueno, es por los oficiales públicos. Los peces gordos quieren que esta ciudad 

se vea bien, ¿sabes? Y la cantidad de dinero que traes es muy pequeña. Si podemos 

conseguir una ventaja en esto, no podemos reusarnos a traicionarte, ¿lo entendiste?] 

[Bueno, el fuerte come al débil. Es así como el mundo de los adultos es. Ríndete y no 

te resistas, ¿sí? No queremos botarte contra la basura como a ese idiota de ahí.]  

Diciéndolo, uno de los miembros de la pandilla estiró una mano. Agarró el cabello de 

Alice y trató de arrastrarlo.  

Viendo al brazo que lo halaba, Alice pensó.  

«El fuerte come al débil… sí, es verdad.»  

Después de todo, había personas que habían vivido más tiempo que él y los otros niños. 

Lo que el hombre dijo era correcto. Ya que si no fuera así, esta tragedia no habría 

sucedido.  

El mundo no había cometido un error. Todo esto… no era irrazonable ni irracional. Los 

adultos geniales… bailaban por algún ideal fantástico, era el que estaba equivocado.  

Entendió eso bien, ahora. Verdaderamente lo hizo. Comprendió esto, incluso de mala 

gana. Entonces… 

«… Te quitaré todo.» 
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Y en ese momento la mano extendida halo del cabello de Alice.  

[Ah…]  

La visión de Alice explotó en un rojo furioso.  

[¡Ahhhhhhhhhhhhh!]  

Y… todo terminó en un destello.  

Cuando su visión tomo color… Alice estaba en el escondite de la pandilla. Era una 

habitación que aparentemente tenía una gruesa capa de pintura salpicada por todas las 

paredes. Estaba parado encima de los restos de aquellos que ya no tenían forma de 

humanos, sino solo de carne. En medio del vapor que ascendía de las entrañas 

esparcidas, todo el cuerpo de Alice estaba cubierto de sangre.  

Y mientras el color regresaba, vio en frente de él… en la esquina del cuarto, la vista de 

sus hermanos y hermanas pequeñas, sus dientes castañeaban ruidosamente.  

[H-Hiiiiii…] 

[Por favor no… nos mates…] 

[Ahh-aaaahhhhh…] 

En sus ojos Alice se reflejaba claramente. Ojos turbios con terror y desesperación dentro 

de ellos. No había ninguna pista del respeto que tenían hacia él. Ninguna sombra de 

sus sonrisas alentadoras.  

Viendo la expresión de sus hermanas pequeñas, Alice estaba convencido. Que las 

había protegido. 

Y… al mismo tiempo, también las había perdido.   

※ ※ ※ 

Cuando Alice volvió en sí, estaba caminando por la ciudad solo, en la lluvia sin un 

paraguas.  

No se estaba dirigiendo en ninguna dirección en particular. Estaba deambulando como 

un fantasma sin dirección. La lluvia fría lo había mojado desde arriba hacia abajo, y no 

le importaba. Estaba mojado de sangre aun antes de eso, entonces, ¿Qué más daba?  

Los peatones que pasaban junto a él, una vez que pusieran sus ojos asustados en el 

cuerpo de Alice cubierto de sangre, instantáneamente volteaban la mirada y se alejaban. 
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Porque ya sea que fuera un huérfano manchado de sangre, o a punto de morir, no tenían 

ninguna relación en ningún aspecto de su vida.  

Ya no podía recordar su resentimiento. Ni la frustración, ni la tristeza, nada. Todos sus 

sentimientos, habían fluido junto con sus lágrimas exhaustas.  

Pero… Alice pensó que eso estaba bien.  

… Recordó. Los últimos momentos de su mejor amiga, la calidez dejando su cuerpo 

mientras la sostenía. Las expresiones aterrorizadas de su pequeña hermana mientras 

miraban su rostro. El dolor de perder a las queridas personas que ama.  

Si tenía que recordar ese dolor, preferiría no sentir nada.  

En ese momento.  

[No lo creo. Soy el primero en encontrar a un niño.] 

Repentinamente, detrás de Alice quien estaba deambulando como un fantasma, una 

voz sonó.  

Alice volteó su cabeza lentamente y miró detrás con ojos turbios. Ahí, un hombre joven 

que usaba una túnica negra de un sacerdote estaba mirando en su dirección.  

Esa expresión, tenía cierta atmosfera. Alice quien había vivido una vida larga dura lo 

entendía… este hombre no era una persona decente. Incluso era peor que los miembros 

de la pandilla que Alice había matado, pero Alice no sintió ninguna  inquietud. Porque 

también esa emoción había fluido con sus lágrimas. Así que Alice preguntó sin dudar.  

[¿Quién es usted…?] 

[Solo un asesino idiota cuya presa fue robada por ti.] 

El joven hombre respondió, que por petición del alcalde estaba limpiando la basura la 

cual era la pandilla local. 

Ciertamente era irónico. Llamar a Alice y a los demás basura, los que vinieron a 

limpiarlos eran ellos mismos.  

«En serio, que estúpido.» 

Los labios se doblaron en desprecio, Alice preguntó de nuevo. Este asesino, ¿Para 

empezar por que estaba aquí?  

[¿… Y? ¿Qué quejas tienes contra mí?] 
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En respuesta, el joven hombre respondió.  

[No ninguna. Ya que te encargaste del negocio por mí. Vine aquí para darte tu pago. 

Toma.]  

Dentro de la capa del hombre, sacó algo redondo y lo hizo rodar hacia los pies de Alice.  

Rodando, rodando.  

Lo que cayo era… la cabeza de un hombre. La cabeza del alcalde de la ciudad. En otras 

palabras, la cabeza del hombre quien ordenó para que Alice y sus amigos fueran 

asesinados.  

Mirando a la cabeza sin sorprenderse.  

[… Realmente es un regalo detallista, ¿no?] 

Alice pisó sobre esa cabeza y la rompió con su pie sin dudarlo. Y… 

[Jejeje… Ajajaja…] 

Una sonrisa salió desde lo más profundo de su ser.  

«… En serio, ¡Qué mundo!» 

Yuuri fue asesinada por la pandilla, la pandilla que mató a Yuuri se suponía que sería 

asesinada por el alcalde, y el alcalde fue asesinado por el sicario que el mismo llamó.  

Alice estaba convencido. Que el infierno era el lugar a donde uno va cuando muere, 

pero que ridículo. Si el lugar en el que estaba ahora no era el infierno, ¿en dónde más 

podría ser el infierno? 

En este mundo, proteger algo… amar algo… que absurdo.  

«En serio, ¿qué tan graciosos somos?» 

Repentinamente, a Alice quien estaba riendo fuertemente con una voz seca, el joven 

hombre hablo.  

[La conclusión a la que has llegado es correcta. Amor, dinero, ética, moral… este mundo 

está lleno de fantasía. Varios engaños, excusas, mentiras, ellos oscurecen la verdad del 

mundo. Solo hay una regla que gobierna este mundo. El fuerte lo toma, y del débil lo 

toman. Los que sobresalen siguen sus propios egos. Esta es la única providencia de 

este mundo. Y al darte cuenta de esto, calificaste para unirte a nosotros los de ideas 

similares. Nosotros, traemos la verdad a este mundo lleno de decepciones, somos la 

Rebelión. Tu habilidad para asesinar sería útil para nosotros. Ven conmigo niño.]  
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Era la invitación de un mundo bajo incluso más oscuro que este lugar. En respuesta, 

Alice preguntó… 

[¿Si digo que no?]   

[Ya lo dije. El fuerte lo toma todo. Esa es la verdad del mundo. Si no aceptas, te 

reclamaré a la fuerza.] 

Una sed de sangre surgió del cuerpo del hombre joven.  

Pero Alice se puso de pie en contra de ella como si fuera solo una brisa. Alice ya no 

podía ser amenazado con violencia. El hombre podía tomar las cosas con violencia, 

pero Alice no tenía nada que perder. Sin embargo… 

[Jajaja, ya veo. Es bueno que sea fácil de entenderlo, ¿huh…?] 

Precisamente porque no tenía nada, Alice estaba interesado en esta discusión.  

[En verdad no me importa. De todas formas, no tengo a donde regresar, a nadie que 

proteger, nada… Así que si aceptas una condición, te seguiré.]  

[¿Cuál es?] 

[Cien millones… consíguelos por mí. Si lo haces, trabajaré para ti.]  

Lo que Alice demandaba era dinero. Y no solo una cantidad trivial, sino una enorme 

cantidad.  

[¿Cien millones para un mocoso como tú que no tiene pasado? Es un número muy 

exagerado.]  

Por supuesto, el joven hombre hizo un rostro siniestro. Y contestó con una pregunta. 

[¿… Si me rehúso?]  

En respuesta, Alice rio con desprecio.  

[¿Necesitas que lo diga?] 

Estaba diciendo si el hombre se oponía, de todas formas lo tomaría… ante su completa 

arrogancia, ante su desesperada actitud.  

[… Jajaja, que interesante mocoso. Muy bien. Cien millones, los prepararé para ti.]  

El hombre joven parecía bastante amigable. Aceptó fácilmente la absurda demanda de 

Alice y preguntó de nuevo.  

[Bueno entonces, chico. ¿Cuál es tu nombre?] 
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[Alice. Es como me llaman todos.]  

[Soy un miembro de los Doce Apóstoles, el Maestro de la espada de un solo brazo, 

Wallenstein. Te doy la bienvenida Alice.]  

Wallenstein extendió un brazo desde su túnica y buscó un apretón de manos por parte 

de Alice. Alice también respondió a eso… y forjó un acuerdo en este lugar.  

Inmediatamente, entregó a la Hermana los cien millones completos que recibió para los 

gastos del cuidado de sus hermanos y hermanas pequeñas, rompió todas sus relaciones 

con esa ciudad y se marchó.  

Y como Wallenstein lo deseaba, suprimió todas las falsedades de ética y moral, se 

enfocó solo en la iniciativa de asesinar, y demostró lealtad total a la Rebelión. Como el 

Asesino Negro… 

Esta era la vida del chico que se llamaba a si mismo Nagi Arisuin.  

 

Parte 6   

Es chistoso, ¿verdad? 

Reflexionando su vida pasada, Arisuin rio amargamente. Como parte de sus deberes de 

infiltración, convertirse en una hermana mayor solo era una farsa.  

Pero esa farsa terminaría hoy. En poco tiempo, esta relación fantasiosa llegaría a su fin.  

En ese entonces, ¿Con que ojos lo miraría Shizuku?  Arisuin recordó las expresiones 

aterrorizadas de sus hermanas pequeñas en aquel entonces, los ojos llenos de rechazo 

y disgusto contra un asesino.  

Probablemente no lo perdonaría. Pero no estaba triste por eso. A lo mejor, era una 

relación para que sus deberes sean más fáciles.  

El jugador clave de Hagun, el caballero de Rango B llamada Lorelei. Acercarse a ella, 

convertirse en una hermana mayor era el método más eficiente.  

No se trataba de nada más.   
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CAPÍTULO 3 

AKATSUKI EN EL ESCENARIO. 
 

Parte 1 

Era la tarde del último día del campamento de entrenamiento. Para saludar a los 

estudiantes quienes estaban a punto de regresar, la instructora de la Academia Hagun, 

Yuuri Oreki estaba barriendo afuera de la entrada principal con una escoba de bambú.  

En ese momento, una estudiante en jersey la llamó.  

- Buenas tardes, Oreki-sensei. 

La voz que venía por encima de sus hombros, aunque no la había asustado, le hizo 

recordar a una chica de tercer año. Era una estudiante de las batallas de selección que 

Oreki había supervisado hace algún tiempo. Oreki averiguó el nombre de la chica de 

sus recuerdos y devolvió el saludo.  

- Oh vaya, buenas tardes, Ayatsuji-san. *Tos* 
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- Gracias por tu ayuda en aquel entonces. 

Ayatsuji mostró su gratitud con su cabeza inclinada, hablando del asunto en la batalla 

de selección contra Ikki Kurogane.  

- No hice nada, ¿sabes? Todo esto se trataba de Kurogane-kun dando lo mejor de sí. 

- Pero Oreki-sensei, si no hubieras mirado para otro lado mientras estaba rompiendo las 

reglas, probablemente no hubiera estafo aquí en este momento. 

- También fue porque Kurogane-kun habló conmigo antes de eso. *Tos* ya que estaba 

el asunto de tu padre, definitivamente pensé que regresarías a casa por el verano. 

- También traté de estar con mi padre durante su rehabilitación, pero me sacó de allí. Él 

dijo: ‘No faltes al entrenamiento durante tu periodo de crecimiento.’ 

- Jaja, después de todo es el Último Samurái… ¿verdad?  

- Bueno, ha estado durmiendo por dos años. Después de despertarse, ha tenido mucha 

energía. No voy a perder contra él, así que estaba corriendo. 

- Si, es una buena decisión. Creo que tu otro profesor también está trabajando duro en 

este momento, Ayatsuji-san. 

Diciendo eso, Oreki miró hacia el cielo despejado al norte. Ayase también dijo ‘es 

verdad’ con una pequeña voz y miró al mismo cielo.  

- Kurogane-kun realmente es sorprendente, ¿huh? Incluso derrotó a la presidenta del 

consejo estudiantil en esas circunstancias. 

- Es cierto, ¿verdad? Incluso yo estaba un poco sorprendida… 

- Escuché un rumor, ¿pero es verdad que usted fue la encargada del examen de 

admisión de Kurogane-kun? 

- *Tos*… si, es verdad. 

- Entonces Sensei, usted tiene un buen ojo, ¿huh? 

Mirando solo los atributos de Ikki Kurogane, él era un rango F. No alcanzó el puntaje 

límite para ser aceptado en la Academia Hagun. El hecho de que Ikki estuviera en esta 

escuela se debe a la decisión de Oreki. Pensando así, Ayase alabó a Oreki.  

Sin embargo, Oreki negó con su cabeza con una expresión algo arrepentida.  

- No, no, no es eso. La verdad es que también lo rechacé. 
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- ¿En serio? 

Oreki asintió.  

… Era extraño para que a una persona le falte talento a ese punto. Cuando Oreki tuvo 

su primera impresión de Ikki, no tenía ninguna intención en dejarlo pasar. Así que 

intentando regirse a las reglas, había presumido de sus propios méritos como Blazer.  

- ¿Pero qué crees que dijo ese chico sobre mi alarde? 

- ¿Qué… dijo? 

- ‘Puedo derrotarte’… solo así.  

Un niño que no era no siquiera un estudiante de primer año, a un Mage-knight de Rango 

C que era instructora.  

- ¡Estaba sorprendida, no podía creer lo que escuchaban mis oídos! 

- … Una seguridad en sí mismo extraordinaria, ¿verdad? 

- *Tos*… Y además de eso, iba a ganar hasta que sea aceptado. Incluso si no era contra 

mí. 

- Ya veo. ¿Entonces algo así sucedió…? 

Escuchando los detalles de su examen de admisión, Ayase asintió con admiración. 

Quizás Ikki lo entendía por sí mismo. No podía entrar con el examen habitual. Por esa 

razón, había provocado a Oreki con una provocación y creó una oportunidad de mostrar 

su propia fuerza.  

Ayase pensó en eso. Falta de poder, falta de atributos, en compensación por sus 

factores negativos, tenía que detectar cualquier medio de supervivencia sin importar que 

tan inferior fuera él.  

La verdad, era muy propio de Ikki… no había ninguna duda de eso incluso ahora y en 

el futuro, continuaría siendo así.  

Pensando en él, Ayase le preguntó a Oreki.  

- Oreki-sensei, ¿cree que Ikki pueda convertirse en el Rey de Espadas de las Siete 

Estrellas? 

En respuesta, Oreki dijo… 
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- Ese chico está destinado a ser todo tipo de cosas, así que podría verlo en una luz más 

favorable. Creo que tiene la suficiente fuerza para llegar así de lejos… Pero… 

- ¿Pero? 

- Este año, no solo está la clase de personas que tienen la fuerza para ser el Rey de 

Espadas de las Siete Estrellas. No puede ser capaz de ir más lejos que eso, ¿verdad? 

Dio una respuesta algo pesimista.  

- ¿Se refiere al caballero de Rango A quien es el hermano de Kurogane-kun? 

Ante las palabras de Ayase, Oreki se limpió un poco y asintió con la cabeza.  

- También está el, pero además de eso… hay muchos chicos en este año a quienes no 

conozco bien. Estudiantes de primer año sin nombre cuyas habilidades son mal 

entendidas, están representando a casi a cada una de las escuelas. ¿Qué tipo de 

poderes tienen esos chicos? Creo, que el Festival de Artes de la Espada de las Siete 

Estrellas evolucionará considerablemente. 

- Uh huh… como con Stella-chan, este año es muy fructífero.  

Ante las palabras despreocupadas de Ayase, Oreki se quedó en silencio por un 

momento.  

Fructífero. Ciertamente era verdad. En la mayoría de los años, solo uno o dos 

representantes entraban. No era inusual que ninguna persona nueva apareciera por un 

año. Pensándolo de esa forma, un año en el cual diez personas de todas las escuelas 

entraban era sin duda una gran cosecha.  

Pero había algo pesado en el estómago de Oreki.  

Estaría bien si era un año. ¿Pero terminaría con solo los de sin nombre? 

«… Es como si algo estuviera trabajando encubierta desde el principio, ¿verdad?» 

Si la directora Shinguuji y Saikyou volvían de Osaka, ¿debería pedir sus opiniones? 

Mientras Oreki estaba pensando eso… 

- ¿Oh? Oreki-sensei, parece que muchas personas están viniendo para acá. 

Ayase informó a Oreki de esto mientras señalaba a la entrada principal. Cuando lo dijo, 

Oreki también miró para allá. De hecho, en las afueras de la entrada principal, la figura 

de siete personas estaba llegando a la Academia Hagun en línea.  
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Era una escena inusual desde los dormitorios estudiantiles a la academia. Por no decir 

nada que eran las vacaciones de verano, era muy raro que muchas personas vengan 

en un solo grupo por aquí.  

Pero de las siete personas, dos estaban montando una enorme bestia salvaje que 

parecía un león. Era extraño.  

Preguntándose quienes eran estas personas, Oreki entrecerró sus ojos.  

- Eh, eso no es… 

Sus ojos entrecerrados se abrieron con sorpresa. Entre las siete personas, había un 

rostro conocido del pasado.  

- ¿El Caballero de rango A de la Academia Bunkyoku, Ouma Kurogane…? 

¿Por qué alguien de Bunkyoku vendría a Hagun? Esa pregunto surgió en la mente de 

Oreki, pero rápidamente desapareció de sus pensamientos, ya que notó algo en su 

campo de visión que no dejaba ningún espacio para preocupaciones triviales en su 

mente.  

Eran todos además de Ouma, Oreki había visto sus rostros en la información distribuida 

al personal del Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas de este año.  

«¡No es solo Ouma-kun, Bunkyoku, Donrou, Reitei, e incluso de las demás escuelas…!» 

Eran representantes de las siete escuelas quienes habían entrado al Festival de Artes 

de la Espada de las Siete Estrellas de este año.  

Eran los estudiantes de primer año sin nombre que Oreki había estado preguntándose 

porque todos estaban alineados aquí. En un instante, Oreki sintió un escalofrió 

inexpresable en su cuello.  

¿Por qué representantes de todas las escuelas se habían reunido?  

¿Por qué se habían reunido y venido a Hagun? 

¿Por qué estaba recordando un presentimiento desagradable? 

Y además de eso… ¿Por qué habían manifestado sus dispositivos? 

En ese momento, las preguntas daban vueltas en la mente de Oreki y… 

- ¡Ayatsuji-san! ¡Huye rápidamente! 

En ese momento… comenzó. 
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Una de las siete personas. A pesar que era verano, una chica usando un vestido muy 

pesado como si fuera contra climas fríos. La representante de Donrou, Yui Tatara, 

repentinamente acortó la distancia entre ella y Ayase con la velocidad de un vendaval.  

Y balanceó un dispositivo en forma de motosierra que estaba cargando con ambas 

manos contra la indefensa Ayase.  

- ¿Eh? 

Una malicia brutal que simplemente era muy inesperada. Ayase se quedó quieta, 

incapaz de responder. La cuchilla rugiente descendía y… 

- ¡Haa! 

Justo antes que el filo corte el cuello de Ayase, Oreki lo rechazó con un dispositivo en 

forma de alfanje. Bloqueada suavemente, el cuerpo de Tatara se tambaleó. Oreki no 

perdió esa oportunidad.  

«Primero, tengo que tomar control de esto…» 

Porque había atacado repentinamente era algo que Oreki podía preguntar una vez que 

se despierte. Decidiendo esto, Oreki hizo girar su muñeca y con el menor movimiento 

volteó su espada. Apuntaba con la forma Ilusoria hacia la arteria carótida de Tatara. Una 

vez que fuera cortada, perdería la conciencia. Cortando con el movimiento más pequeño 

le permitiría evitar cualquier abertura en su defensa. Y como Oreki lo había planeado, 

su alfanje cortó la arteria de Tatara… 

- Reflejo Total. 

… En ese instante, la boca de Tatara formo un arco torcido y un impacto misterioso 

chocó contra el corte de Oreki.  

 

Parte 2  

Era tarde y el cielo estaba teñido de rojo.  

Ikki y el equipo de los representantes de Hagun para el Festival de Artes de la Espada 

de las Siete Estrella que estaba dirigiendo y también como Shizuku y todo el consejo 

estudiantil estaban asistiéndolos, estaban en un bus lentamente bajando de las 

montañas. Finalmente estaban regresando a la Academia Hagun. En el bus, los 

compañeros cercanos que estaban sentados juntos estaban comiendo algunos dulces 

y conversando pacíficamente.  
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Pero en la mitad de eso, solo Stella estaba dejando caer sus hombros con un rostro 

decepcionado.  

- … Haa~  

- Anímate, Stella. 

Aunque Ikki que estaba sentado al lado, estaba preocupado por ella, no recobró su 

energía.  

- Pero es frustrante… 

Repentinamente, dos estudiantes le llamaron. Dos chicas con el mismo rostro, sus 

compañeras representantes del Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas, 

Kikyou y Botan Hagure.  

- ¿Qué te pasa, Stella-chan? 

- ¿Esta mareada, su alteza? 

Ikki les hizo un gesto como diciéndoles que no se preocupen.  

- Parece que está enojada por su registro de combates contra Toudou-san. 

Explicó la razón por la cual Stella estaba deprimida.  

- Ahora que lo dices, pelearon unos cuantos encuentros, ¿huh? Por cierto, ¿Cuál fue el 

resultado final? 

- … Tres victorias, tres derrotas. 

Ante la pregunta, Stella respondió por si misma con una voz baja.  

Si, la meta de Stella para el campamento de entrenamiento era tener más victorias que 

derrotas contra Raikiri. Pero  de una forma u otra, terminó en un empate y esa meta no 

fue lograda. Stella se decepcionó de sí misma.  

- Pero creo que ya es lo suficientemente sorprendente con la presidenta como tu 

oponente. 

- No, Stella-chan es un caballero de Rango A. Quería ganar contra un oponente de más 

bajo rango, ¿verdad? 

- … Aunque no creo que Touka-san es un rango más bajo que yo. 

Stella dijo esas palabras en respuesta al argumento de Kikyou. No creía que Touka era 

un rango más bajo. De hecho, lo opuesto. Stella pensó que era inferior a Touka en la 
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actualidad. Por esa razón… estaba tratando de ganar durante este campamento de 

entrenamiento, por el bien de tener confianza en el Festival de Artes de la Espada de 

las Siete Estrellas. Pero… el resultado no era el que quería Stella.  

- ¡Oooooooh! ¡Frustrante! ¡Es tan frustrante que no me puedo calmar! ¡Si es así, debería 

correr todo el camino a casa en vez de tomar el bus! 

- Eso es una tontería… 

Ikki dejó salir una sonrisa burlona. Bueno, así era como era Stella.  

- … En un momento como este, sería mejor que me distraiga con comida. 

Diciéndolo, Stella sacó tres barras de Snickers de su bolsa de viaje y abriéndolos, 

empezó a comerlos incansablemente.  

Viendo a Stella de esa forma, las hermanas Hagure gritaron.  

- Comiste tres tazones de udon y tres de ramen en el almuerzo en la estación de servicio, 

y ¿nuevamente estas comiendo?  

- Vas a engordar, sabes… 

En respuesta, como si no fuera importante, Stella dijo. 

- Está bien. No aumento de peso sin importar cuanto coma. 

… esa breve explicación.  

De hecho, era misterioso, pero a pesar que Stella era una ridícula glotona, su cuerpo 

era hermosamente tonificado y no tenía ningún mollete. Incluso para Ikki quien 

consideraba su propio cuerpo especial, esto era un misterio. Solo podía considerarlo 

injusto.  

Bueno, aunque Ikki también sintió un poco molesto por eso… 

- ¿¡Huh!? 

Parecía ser devastador para las dos sempais quienes se habían enterado por primera 

vez durante el campo de entrenamiento. La expresión de las dos se congelaron y… 

- … Botan-chan. Los tazones de udon era de… Kitsune, curry y Kakiage. El ramen fue 

de shouyu, miso y de tonkotsu. ¿Es posible no engordarse después de comer eso en el 

almuerzo y a eso sumarle Snickers?  

- No hay una magia negra así. Debe tener una panza debajo de su ropa. 
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- I-Imposible que tenga algo como eso. Que groseras. Parece que mi constitución pone 

todo el peso en mi pecho, así que nunca he tenido mucha grasa desde que era pequeña. 

Stella respondió mientras comía las súper grandes barras de caramelo y cuando lo 

hizo… Ikki, quien estaba sentado al lado de ella, definitivamente escuchó algo siendo 

rasgado en la mitad.  

-- ¡¡No nos mientas!!  

Y las hermanas Hagure quienes habían emitido ese sonido tenían sus rostros 

enfurecidos que parecían mascaras demoniacas, se arrebataron contra Stella.  

- ¿¡Whoa!? 

Arrastraron a Stella de su asiento por los hombros, las dos la sostuvieron firmemente.  

- ¿Q-Qué están haciendo? 

- ¡No nos vengas con eso! ¡Sabemos que estas ocultando gordura debajo de ahí! 

¡Confiésalo! 

- Dije que toda la grasa va a mi pecho, ¿no? 

- ¿Cómo algo tan impactante puede ser verdaddddd? 
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- ¡Definitivamente haremos que lo compruebes! 

Volteando lo hombros por donde estaban sosteniendo a Stella, las dos comenzaron a 

manosear su cuerpo. Ante esto, Stella se sonrojó y gritó.  

- ¡Oigan! ¡Deténganse! ¿¡Donde creen que me están tocando!? ¡Ikki no solo estés 

sentado ahí, ayúdame! 

- ¡Ah, sí, enseguida! ¡Cálmense, ustedes dos! 

En el momento en que Ikki trató de intervenir… ¡De repente! Dos pares de ojos 

inyectados de sangre y furiosos dirigieron su vista hacia Ikki… 

- Esto es una cruzada de chicas, la cual no vamos admitir. 

- Los chicos solo deberían sentarse y comer Pocky.  

- E-Esta bien. Por favor disculpen. 

- ¿¡Ikki…!? 

«Lo siento, son muy tenebrosas.» 

Intimidado por la abrumadora intensidad de las dos hermanas, Ikki quitó su mirada de 

la escena que podía llevar a un problema internacional. 

Y en el asiento vacío del cual Stella fue arrastrada, una pequeña chica de cabello 

plateado se sentó. Era la hermana menor de Ikki, Shizuku Kurogane.  

Shizuku volteó sus ojos verdes hacia las tres personas peleando en escena y habló en 

son de broma.  

- Es una escena que a Kusakabe le haría feliz, cliqueando el obturador de su cámara si 

ella estuviera aquí, ¿no? 

- Ah, jaja… Eso es muy cierto. Estoy seguro que se arrepentirá cuando se entere de 

esto después. 

Ikki también estaba de acuerdo con ella. Más bien, Kagami también se uniría.  

- ¿Kagami fue sola a Hokkaido? 

La pregunta de Ikki fue dirigida a Arisuin, quien estaba sentado al otro lado de la ventana 

del bus. Ante esta pregunta, Arisuin asintió.  

- Si. Fue a cubrir el campamento de entrenamiento de Rokuzon que empezó hace tres 

días y salió temprano en esta mañana. 
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Por supuesto, era una mentira. La verdad era que estaba atada y encerrada en un lugar 

escondido dentro de las instalaciones del campamento de entrenamiento de Kyomon.  

Pero en ese momento, Ikki no tenía manera de descubrir la mentira.  

- Aunque, debería haber vuelto con nosotros. 

Creyó en la mentira sin dudar, Y no solo era Ikki, Shizuku también creyó la mentira de 

Arisuin y esto le permitió hacer un pequeño suspiro de alivio.  

- Que persona tan trabajadora, Kusakabe-san. Yo me siento un poco cansado. 

- Has hecho bastante Shizuku. Gracias a que estuviste con nosotros, fuimos salvados 

en diferentes maneras. 

Aunque las cápsulas IPS eran convenientes, era necesario inyectar anestesia y la carga 

en el cuerpo era grande. Con una excelente curadora como Shizuku en reserva, la 

diferencia en la eficiencia del entrenamiento era enorme. Por esa razón Ikki, Ikki la había 

traído a las montañas a pesar que no era una representante y apreció su trabajo en 

tratar las lesiones leves. Shizuku respondió con palabras y una sonrisa que florecía 

como una flor, la cual nunca mostraría a nadie más.  

- Es solo por ti, Onii-sama. 

Y sacó una caja de Pack. 

- ¿Quieres un poco? 

- Solo tomare uno. 

A Ikki no le gustaban mucho las cosas dulces, pero era diferente si su pequeña hermana 

era la que le ofrecía. Extendió su mano para sacar el pocky que ella le estaba ofreciendo, 

y se acercó para sacar un palo de la caja.  

Pero… justo antes que el dedo de Ikki tocara el pocky, la caja característica roja fue 

movida.  

«¿Eh?» 

Ikki se quedó confundido. Por otro lado, Shizuku sacó un pocky con un rostro inocente, 

y lo puso entre sus labios de color rosado pálido, se puso en frente de Ikki con eso en 

su boca como si pidiera un beso.  

- Nnn~ 

- ¿Qué quieres que haga? 
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Ikki se tambaleó bajo el ataque repentino.  

Pero no había forma que su amor fuera a ver esta escena silenciosamente.  

- ¡O-Oye tú! ¿Shizuku, que le estás haciendo a Ikki? 

- ¡Whoa! 

- ¡Eek! 

Como si estar retenida fuera una ilusión, Stella se quitó de encima fácilmente a las 

hermanas Hagure y se acercó.  

- Es solo acoso, sexual, ¿Qué pasa con eso? 

- ¡No lo hagas tan atrevidamente! ¿No crees que es lago desvergonzado hacer eso? 

- Una persona en un estado así no debería estar hablando de modestia.  

- ¿Eh? 

Teniendo un dedo señalándola, Stella volteó a verse a sí misma. Y se quedó sin 

palabras. Ya que las hermanas Hagure le habían manoseado, su brasier está 

completamente visible y su falda casi se estaba cayendo completamente.  

- ¡E-Eeeeekkk!  

Dejo de pensar en lo demás. Mientras se daba cuenta de la realidad y de los demás 

asuntos… Stella se encogió con su rostro enrojecido.   

Ante esa figura, Utakata quien estaba mirando desde un lado murmuró.  

- … Realmente está actuando como alguien que no tiene experiencia y fue apenas 

violada. 

- Uta-kuuuun. Una vez que lleguemos a la escuela. Espero que estés preparado para el 

castigo… 

- ¡Hiiiii! ¡Me puse en una situación difícil! ¡Kanata, sálvame! 

- Te metiste en ese lío por ti mismo, así que no te ayudaré. 

Pero Stella también era una dama de carácter. No se alejó de algo de esta magnitud. 

Rápidamente se puso su uniforme en orden y empujó a Shizuku una vez más.  

- Oye Shizuku, la cosa entre Ikki y yo, ¿ya no lo aceptaste? 

- ¿Quieres decir que sean pareja? 
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- ¡Sí! 

- Por supuesto que lo acepto. 

- ¡En ese caso, deja de hacer ese tipo de cosas! 

Alzando su voz, Stella expreso su insatisfacción. En respuesta, Shizuku… solo se rio.  

- Por dios. Me gustaría que pienses esto más cuidosamente. 

- ¿D-De que estas hablando? 

- Ciertamente acepto que tú eres a la que ama Onii-sama, ¿sabes? Pero eso es todo lo 

que te voy a conceder, Stella-san. Adoraré a Onii-sama como una hermana, lo cuidaré 

como una madre, lo seguiré como una amiga y lo amaré como una amante. 

- Umm, Shizuku, lo que dijiste al final fue un poco inesperado… 

Ikki protestó, pero Shizuku lo ignoró magníficamente. Sosteniendo cuatro dedos en 

frente de Stella, declaró.  

- ¡En otras palabras, amo a Onii-sama cuatro veces más que tú! ¿Entiendes esta 

incontrovertible verdad? 

- ¿Cómo puedo entender eso…? 

Era natural que Stella responda. Que argumento tan irracional.  

- ¡Deja de aburrirme con esas declaraciones frívolas y aléjate de Ikki! ¡Ese es mi asiento! 

- ¡Me niego! 

Stella finalmente sacó a Shizuku con fuerza bruta, pero Shizuku se negó a Stella al 

envolverse a sí misma alrededor de Ikki. En esa situación, Ikki quien ya no podía ver 

esa situación le dijo a Stella. 

- B-Bueno mira, Stella. No armemos un escándalo en el vehículo. Es peligroso. 

- Pero… 

- ¿Está bien si lo dejamos así? De cualquier forma, llegaremos a la academia muy 

pronto, así que… 

Diciéndolo, Ikki volteó sus ojos hacia la escena fuera de la ventana del bus. El bus ya 

había llegado al final del camino montañoso y los árboles familiares y el asfalto del área 

metropolitana era visible. Era el camino por donde Ikki y Stella corrían todos los días. 

En ese momento, llegarían pronto a la Academia Hagun.  
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- Muu… Supongo que no hay elección. ¡Haré que hagas las paces una vez que 

regresemos! 

De cualquier forma, si llegan a la Academia Hagun en los siguientes pocos minutos, no 

había necesidad de discutir en este momento, así que Stella se retiró… y en ese 

momento.  

El bus frenó bruscamente.  

- ¡Eeeek! 

- ¡Whooooa! 

Repentinamente el movimiento del bus se detuvo y todos los que estaban dentro fueron 

arrojados hacia adelante. ¿Qué había pasado? 

- ¿Qu-Qué sucede, Saijou-kun? 

La primera en actuar fue la presidenta del consejo estudiantil, Touka Toudou. Se levantó 

inmediatamente y se apresuró al lado de Saijou quien estaba manejando.  

Saijou estaba… mirando hacia fuera por el parabrisas inexpresivo, pero porque su rostro 

estaba inusualmente pálido. 

- ¿Podrá ser que… atropellamos algo? 

- No… no es eso, pero… 

Saijou lentamente alzó un dedo tembloroso y señaló a la escena fuera del parabrisas. 

Ikki y los demás quienes se acercaron después miraron en la dirección que señalaba, 

y… 

- ¿Huh…? ¿Eso no va hacia la Academia? 

Al final del dedo tembloroso, en el cielo del atardecer que era como el color de la 

sangre… había una columna de humo negro alzándose. Exactamente era en la 

dirección de los edificios del campus de la Academia Hagun.  

Ante esa vista, todos se quedaron mudos y sus ojos se abrieron de asombro.  

Excepto por una persona… excepto por Arisuin, quien no se había levantado de su 

asiento.  
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Parte 3  

El bus que Ikki y los demás tomaron entro a la Academia Hagun por la puerta principal, 

y sus llantas se deslizaron hasta detenerse. Al mismo tiempo, a través de la puerta y de 

las ventanas, Ikki y los demás salieron.  

- Esto es… terrible… 

Las llamas estaban saliendo de todos los edificios escolares y el humo negro llenó el 

aire. El camino de asfalto pavimentado estaba lleno de grietas, como si fueran 

destruidos por bombas. Y por todas partes en el campus destruido, los profesores y 

estudiantes quienes estaban ahí habían caído. No era un fuego común. Esto era el 

resultado de una batalla.  

- ¡Ikki, por aquí! 

Stella gritó y señaló. Cuando volteó su mirada, vio… 

- ¡Oreki-sensei y… Ayatsuji-san! 

… dos mujeres que conocía. ¿Ambas perdieron el conocimiento? Estaban tiradas en el 

suelo sin moverse. Ikki y los demás rápidamente corrieron a su lado y las levantaron.  

- ¡Ayatsuji-san! ¡Por favor reacciona! 

Pero no había respuesta.  

- No está bien, ¿huh? Stella, ¿Qué hay de ti? 

- Tampoco hay respuesta… pero no parece que estuviera herida. Solo esta desmayada. 

Ciertamente así es. Los dos cuerpos no tenían ninguna herida. Pero en sus ropas, había 

rastros de cortes de espada. Esto debe ser… 

- ¿De la forma Ilusoria? 

- ¡Daaammasss! ¡Yyyyy! ¡Caaabbballerossss! 

Repentinamente una voz alegre resonó. La voz venía de arriba. Ikki y los demás alzaron 

su mirada al mismo tiempo, y vieron hacia allá. Parados en el techo de un edificio escolar 

quemándose, estaba un hombre alto y delgado vestido en ropa de payaso.  

- ¡Todos del grupo de pelea de la Academia Hagun, han tenido un largo viaje! ¡Lamento 

hacerlos esperar! 

- ¿Un payaso? 
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Ante la ropa extraña y extravagante del enemigo, todos hicieron expresiones de 

desconcierto. Pero entre ellos, Ikki y Touka… 

- No, él es… 

Recordaron la apariencia del chico. Lo vieron en el catálogo de los participantes del 

Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas de este año.  

- Tu. Eres Reisen Hiraga de la Academia Bunkyoku, ¿verdad? 

Touka preguntó esto con una expresión seria. En respuesta, el payaso felizmente abrió 

sus labios rojos coloridos ricamente en sus bordes.  

- ¿Oh, me reconociste? Es un privilegio ser recordado por la mismísima Raikiri, ¿no? 

Jajaja. ¿Te gusta este escenario? ¿Te sorprendió? 

- ¿Esto lo hiciste tú?  

Ante su pregunta, el payaso movió su cabeza grandiosamente.  

- No, no. ¡No, no, no! No fui el que hizo esto. 

En un instante… el payaso Reisen Hiraga saltó del techo del edificio escolar el cual era 

más de 10 metros de altura. Pero no fue solo Hiraga el que salto. Después de él uno por 

uno, un grupo de figuras también saltaron… 

El grupo entero descendió en frente de Ikki y los demás.  

Un hombre vestido con ropa japonesa tradicional que estaba cargando una nodachi.  

Una mujer llamativa que estaba vestida con algo que parecía un delantal de toples.  

Una chica con un ojo parchado y una mujer con ropa de sirvienta, ubicada a ambos 

lados de un león con un pelaje de color negro.  

Además de otros tres, en total estaban siete personas incluyendo a Hiraga, cada uno 

con apariencias extrañas. Su rareza coincidía con las auras llenas de mal augurio y se 

pararon en fila en frente del lado de Ikki.  

Y Hiraga se señaló a sí mismo, entonces respondió la pregunta de Touka.  

- No fui yo. Fuimos nosotros, la Academia Akatsuki. 
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Esta era la proclamación oficial de la Academia Akatsuki, el poder que era la octava 

escuela liberándose en las sombras. Era su comienzo. En contra de las siete escuelas 

que tomaron su nombre de la Osa Mayor… se proclamaban a sí mismos el amanecer. 

Ikki y los demás se quedaron mirando al enemigo, estupefactos. Su sorpresa era 

entendible. Estos eran todos los representantes de las escuelas además de Hagun en 

el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas. Además, el pariente de Ikki y 

Shizuku, su hermano mayor Ouma Kurogane estaba parado ahí entre ellos.  

No, no solo su hermano.  

- ¡Ah, eres tú! ¡El de Kyomon que estaba en el campamento de entrenamiento…! 

- Ajaja, nos encontramos de nuevo, Stella-chan. Y también con Ikki-kun. Estoy feliz de 

ver sus rostros nuevamente. 

Entre los siete que se llamaban a sí mismos la Academia Akatsuki, también estaba 

Amane a quien Ikki y Stella conocieron hace unos días.  

- Ikki, el presentimiento que tuviste… era por esto, ¿huh? 

Anteriormente, Ikki había señalado su repugnancia por Amane al abrazarlo y Stella tosió 

como si lo entendiera en este momento.  

Pero… a su lado, Ikki pensó.  

«¿En verdad… es solo eso?» 

El mal augurio que había sentido en ese entonces era una corazonada de este evento, 

sería bueno si acabara aquí. Pero Ikki no había investigado profundamente la sospecha 

que sentía dentro de él. Si no pensaba en esto ahora, si no miraba más atentamente… 

- Kyomon y Rokuzon, Bunkyoku y Bunkyoku… además de Hagun, ¿Por qué todos los 

contendiente representantes de todas las escuelas están aquí?  Me gustaría que me lo 

explicaras, hermano mayor. 

Entre los enemigos, preguntó con el que tenía lazos más cercanos.  

- ¿Qué está sucediendo aquí? Nunca escuché de Akatsuki, pero… 

Sin embargo… 

- Silencio. 

Lo que vino no fue una respuesta, sino palabras crueles como si se sacudiera una 

mosca.  



 

115 

Traducción: Ludiaz (Draigludz)  Corrección: Luilgo 

- Ya he cortado lazos con los Kurogane. No me hables tan a la ligera. 

Ouma no regresó a ver a su hermano o hermana de sangre. Sus ojos solo estaban 

enfocados en una cosa… mirando solo a Stella, quien estaba parada frente a Ikki en 

ese lugar.  

Recibiendo esa mirada, Stella ciertamente lo sintió.  

«Este hombre… no es indiferente, ¿huh?» 

Solo al recibir la mirada, estaba sintiendo una sensación en su piel de hormigueo y de 

entumecimiento.  

Las siete personas en línea en frente de sus ojos. Cada una de ellas eran demonios 

llenos de ambición. Pero encima de todos, el Emperador de la Espada del Viento, Ouma 

Kurogane, estaba sobresaliendo entre ellos. En términos de intimidación, la sensación 

que irradiaba de su cuerpo era de una magnitud más alta.  

«No me equivoco… Este es mucho más fuerte que los demás.»  

Stella estaba confiada acerca de eso y además… también lo miró con emociones 

fuertes. Y no solo Stella, sino también los demás estaban haciendo lo mismo. Poco a 

poco, pero notable, la tensión entre los dos lados aumento. En medio de todo eso, como 

sustituto para Ouma quien parecía que no iba a responder, Hiraga respondió.  

- ¿Por qué hacemos esto? ¿Qué es la Academia Akatsuki? La pregunta del pequeño 

hermano es natural… así que expliquémoslo. Todo es muy simple. No importa cuántos 

estudiantes tengan el derecho de presentarse en el Festival de Artes de la Espada de 

las Siete Estrellas, últimamente una academia organizada de lucha sin la autorización 

de la Unión de Caballeros definitivamente no sería aceptada por el Comité Directivo. 

Pero intentamos ser reconocidos. Así que incluso en un festival sin sentido decidir al 

más fuerte de Japón, claramente nos mostraremos ante todos. 

- Ya veo. En otras palabras, al hacer una demostración en destruir Hagun, ¿intentaron 

tomar su lugar como la séptima escuela en el Festival de Artes de la Espada de las Siete 

Estrellas? 

- Como era de esperarse de Raikiri, lo entendiste rápido. Eso es exactamente correcto. 

- … ¿Crees que tal rebeldía será permitida? 

- El Comité Directivo no es estúpido. Probablemente suspenderán el festival. 
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Si uno mira a lo que sucedió antes, el sistema de justicia en este país no se quedaría 

callado. Touka y Saijou señalaron eso, y Hiraga empezó a reírse sin temor.  

- … Jaja. Eso no es verdad en lo absoluto. Todos nosotros definitivamente 

apareceremos en el Festival de Artes de la espada de las Siete Estrellas. Además de 

eso, el comité directivo y su organización matriz, la Unión  de Caballeros, no tendrá más 

elección que reconocernos, ¿No es verdad? Después de haber destruido una academia 

histórica como Hagun, si nuestro desafío es denegado, sería lo mismo que huir como  

un perro apaleado. La Unión de Caballeros no tolerará ninguna institución educativa 

para Blazers en países bajo su auspicio excepto a esos afiliados con ellos mismo. Ya 

que ese es el nivel de fe que la Unión de Caballeros depende. Para recuperar la fe que 

perdieron, deben probar que los Blazers que ellos han preparado son más superiores al 

de nosotros. Es para proteger su monopolio por encima del sistema de entrenamiento 

de todos los Blazers en Japón que han creado en el último medio siglo durante el periodo 

de la posguerra. 

De hecho. El Festival de Artes de la espada de las Siete Estrellas no solo era un festival 

normal escolar. Por más que la Unión de Caballeros presuma de su excelente 

educación, los Blazers superiores siempre estarán apareciendo. Era un escenario para 

que los ciudadanos japoneses vean a los novatos. En este escenario donde los 

resultados eran mostrados, la Unión de Caballeros estaba tratando de ganar la 

aprobación de los caballeros… Era una situación muy especial, donde el entrenamiento 

de los Blazers quienes eran la defensa de la nación, así como las otras organizaciones 

además de Japón, eran mostrados.  

En ese caso, ¿qué sucedería si los caballeros que la Unión de Caballeros había 

educado fueran abrumadoramente derrotados y aquellos de una organización diferente 

salieran victoriosos? Naturalmente, la fe en la marca de la Unión seria destrozada hasta 

sus cimientos.  

Y ese era el objetivo de la poderosa organización que creo a la Academia Akatsuki y 

contrato a la Rebelión, el gran enemigo de la Unión de Caballeros.  

- Así que me disculpo enormemente, pero por favor caigan aquí. Y sean nuestro 

peldaño. 

… En ese momento una sed de sangre extremadamente fuerte surgió de los miembros 

de Akatsuki. El fuerte instinto asesino estaba acompañado de la manifestación de los 

dispositivos y Akatsuki se preparó para la batalla al mismo tiempo.  

Viendo eso, Ikki y los otros estudiantes de la Academia Hagun… 
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- Haciendo lo que les dé la gana como tontos hasta ahora, ¿pensaron que iríamos con 

‘okey, está bien’? 

Antes que lo supieran, la malicia había aparecido. Fue muy de repente. Sería una 

mentira decir que no estaban perturbados.  

Pero… todos ellos manifestaron sus dispositivos, y demostraron sus sentimientos contra 

los enemigos que estaban en frente de ellos.  

- ¡Si quieren pelea, entonces vengan por una! 

- Oh, lo haremos sin dudarlo. Jaja. 

En este lugar, la tensión había alcanzado el punto límite, y ambos lados avanzaron 

simultáneamente.  

 

Parte 4  

- Nangou-sensei. Muchas gracias por tomarse el trabajo de venir hasta aquí. 

En los campos de entrenamiento de la Academia Kyomon, en la instalación sin energía 

después que los estudiantes de ambas academias regresaran, el instructor de espada 

quien había sido llamado con prisa. Torajirou Nangou estaba siendo enviado por carro, 

y el instructor de la institución estaba agradeciéndole al hombre anciano.  

- No creí que ninguno de los entrenadores en el manejo de espada resultarían ser 

dignos. 

- Jojojo. Está bien, está bien. Estaba esperando tener un combate con ese chico al 

menos una vez. Era una buena oportunidad… Y de todas las cosas consideradas, ese 

chico era considerable, ¿verdad? 

- ¿En serio? 

Ante la respuesta de Nangou, el administrador inclinó su cabeza en confusión.  

- Tambien estaba viendo de cerca el combate entre ustedes dos, pero solo hubo un 

intercambio de miradas a la distancia, y ni siquiera cruzaron espadas ni una sola vez, 

así que pensé que Ikki solo había estado siendo acorralado… 

- Jojo. Bueno, no se puede hacer nada si un lego lo vería de esa forma. 

Ciertamente, en el campamento de entrenamiento, Nangou tuvo un total de tres 

combates con Ikki, pero ninguno de ellos se habían movido desde el comienzo de sus 
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encuentros y solo pasaron el tiempo hasta el final del entrenamiento. Así que era 

inevitable para el administrador quien los había mirado, llegara a esa conclusión.  

Pero Nangou estaban diciendo que la verdad era diferente.  

Tres encuentros. Sesenta minutos. Desde el comienzo, el Peor había emparejado cada 

acercamiento del comportamiento más pequeño, ya sea eso una mirada o espíritu de 

espadachín.  

Para un espadachín de la clase de Nangou, el alcance de su espada era el mismo como 

un campo a una muerte segura. Si incluso un simple paso era tomado descuidadamente, 

en ese instante, la espada de Nangou habría hecho que el enemigo perdiera la 

conciencia. Por eso Ikki descartó cualquier acercamiento irreflexivo, sin hacer ningún 

movimiento para entrar al rango del oponente y se quedó en la línea de partida, tratando 

todos los tipos de formas de probar ese alcance, desafiando a la barrera de espada de 

Nangou.  

Pero su oponente era Torajirou Nangou, el Dios de la Guerra. Quien luchó en las más 

grandes ligas y la única persona de Japón que conquistó la famosa liga del Dios de la 

Guerra de China. Ikki no podía poner un paso en su rango y eventualmente echándose 

para atrás sin haberse movido de la línea de partida. Pero… 

Pero aun así, Nangou tenía una alta opinión de Ikki, La razón era… 

«No puedo creerlo, pero tampoco pude quitarle los ojos de encima.»  

De hecho, Ikki ciertamente no pudo moverse desde el comienzo del encuentro. Pero 

Nangou estaba en la misma posición. El Peor, en los sesenta minutos que lucharon, no 

había dado al Dios de la Guerra ni una simple vulnerabilidad que pudiera tomar. No 

importaba cuantas veces Nangou trató de intimidar o amagar con el espíritu de 

espadachín, el corazón de Ikki ni siquiera estaba un poco perturbado y en cambio 

Nangou quien estaba tratando de atacar no pudo provocar que dejara una abertura.  

Para los demás, parecía ser un encuentro sin movimiento alguno. Pero para Nangou, 

pasar esta oscuridad y estos densos sesenta minutos era como esperar el pasar de 

muchas vidas enteras.  

«Si ambos usáramos habilidades, sería una conclusión diferente, pero…» 

El rostro arrugado de Nangou mostró una felicidad aparente.  

- Si solo en el manejo de espada, es mejor que Ryouma, ¿huh? Que chico tan siniestro. 

- Que estupendo chico. Para que Nangou-sensei lo juzgue tan bien. 
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- Jojo. Aunque no creo que pierda contra él, ¿por supuesto… hmm? 

Repentinamente Nangou dejó de caminar.  

- ¿Sensei? ¿Pasa algo? 

El administrador que caminaba junto a él también se detuvo y preguntó eso. Nangou 

estaba mirando hacia la pequeña choza ubicada al lado del camino.  

- ¿Por ahí, que es eso? 

- Una bodega. Creo que es donde se guarda el óxido de calcio para reparar los campos 

deportivos. 

- ¿Eso es todo? 

- Si, es lo más probable. 

Ante la respuesta del administrador, Nangou rascó su barba e inclinó su cabeza en 

confusión.  

- … Si se trata de eso, es extraño. 

- ¿Qué tanto? 

- Porque hay una persona ahí. 

Las palabras de Nangou llevaban la pura verdad. Ante eso, el administrador gritó en 

sorpresa.  

- ¿¡Eh… Eh!? ¿Cómo puede ser eso…? 

Sin embargo, Nangou no esperó por su reacción. Cargando su bastón, caminó hacia la 

bodega y… con un pequeño esfuerzo y una velocidad más rápida que el ojo, desenvainó 

su dispositivo de espada de caña y dañó el candado que mantenía cerrada la puerta de 

la bodega.  

Esa puerta se abrió, y… 

- Como lo pensé. 

- ¡Mmm! ¡Nnn! 

Encontró a una joven chica dentro, atada los pies. El administrador que había entrado 

después también abrió muy bien sus ojos con sorpresa.  

Y el administrador conocía a esta chica.  
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- ¡Tú eres del club de periodismo de la Academia Hagun…! 

Si, la joven chica atada era Kagami Kusakabe.  

- ¡NNN…! 

- No te preocupes, te liberaré. 

Diciendo eso, Nangou hábilmente cortó los lazos que ataban a Kagami. Kagami con sus 

extremidades ahora libres, se sacó la mordaza de su boca por sí misma, y respiró 

profundamente.  

- ¡Bwah… Haa! ¡Haa! ¡En verdad me salvó…! 

- ¿Q-Qué sucedió aquí? 

Una chica estaba atada y atrapada aquí. Ante esta inusual situación, el administrador 

mostró un rostro preocupado, y pidió una explicación. En respuesta, Kagami negó con 

su cabeza.  

- Haa… se los diré después. ¡Por favor permítanme hacer una llamada en este 

momento! 

La verdad que había captado. Y la realidad que la atacó. Tenía que decir esto a sus 

amigos… a Ikki y a los demás. Con esa finalidad se impulsó a sí misma, Kagami sacó 

su datapad estudiantil de un bolsillo. Pero… 

«¡No hay conexión…!» 

No importaba cuantas llamadas haga, ni Ikki ni Stella ni Shizuku, nadie no contestaba. 

Era un mal presentimiento.  

Lo que le vino a la mente fue que sus amigos, habían caído bajo los pies de Arisuin. 

Kagami quien había socializado con Arisuin, conocía cuan horrible era su habilidad. Si 

Arisuin era alguien del lado del enemigo como lo temía, la escena en su cabeza de 

ninguna manera era irrealista.  

- ¡Kuh! 

Más rápido, si fuera un segundo más rápida, si no les dijo acerca de Arisuin. El interior 

de Kagami estaba palpitando con impaciencia y… tomó una medida de emergencia. 

Ella, con un protocolo particular, manejó la pantalla de su datapad estudiantil. 

Cambiándolo a un modo de emergencia para transmisión de llamadas forzadas a sus 

compañeros estudiantes de la academia al máximo volumen del altavoz, Kagami se 

conectó al terminal de Ikki, y gritó… 
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- ¡SEMPAI! ¡ALICE-CHAN ES EL ESPÍA DE OTRA ESCUELA! ¡¡¡POR FAVOR ESTEN 

ALERTA!!! 

 

Parte 5 

Ante el volumen bien alto, el grito de Kagami hizo eco por la Academia Hagun, llegando 

a cada oído posible de ahí.  

Pero… ay, fue un poco más tarde.  

El grito de Kagami ciertamente llegó en el instante que Hagun y Akatsuki empezaron a 

correr. En ese entonces, Arisuin se había comenzado a mover. Parado al final de la 

línea de Hagun, mirando la espalda de sus amigos quienes estaban enfrentando a 

Akatsuki… 

Manifestando múltiples de su dispositivo, el Ermitaño de la Oscuridad, el los colocó en 

una pluma sobre su palma.  

Arisuin estaba esperando ese momento. Estaba aquí por el bien de ese momento.  

La habilidad de Arisuin era un tipo de interferencia conceptual, manipulando a las 

sombras. Su Noble Arte, Atadura de Sombra, era una habilidad extremadamente fuerte 

permitiéndole sellar completamente los movimientos de su objetivo al apuñalar la 

sombra de su objetivo con el Ermitaño de la Oscuridad.  

Una vez que la sombra era apuñalada, sin importar que tan fuerte sean los músculos de 

uno, no podía romper esta atadura. Incluso alguien tan fuerte como Stella no sería capaz 

de hacerlo.  

La habilidad de Arisuin, bajo las circunstancias de un ataque sorpresa, era fuerte como 

cualquier tipo de habilidad. Ya que ese era el caso… solo necesitaba arreglar las 

circunstancias para este ataque sorpresa. Si entraba a la academia, se acercó a 

personas importantes con un aire de inocencia, insinuando a sí mismo para que le 

tuvieran confianza y con un solo golpe creo una abertura que podía aprovechar, 

entonces ellos no tenían ninguna oportunidad de victoria.  

Esto era lo que la Academia Akatsuki había arreglado, el plan para lidiar con los 

oponentes de la  Academia Hagun en la víspera del festival que habían llevado a cabo 

sin ningún error.  
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Y en ese entonces, Arisuin lo había llevado a cabo completamente. Ante las espaldas 

indefensas del campamento de Hagun, Arisuin los miró apresurándose hacia su 

enemigo.  

Ninguno de ellos sospechaba de Arisuin. Eso fue un error fatal. A pesar que Kagami 

había gritado, ya era muy tarde para evadirlo o defenderse del mismo… 

- Atadura de sombra… 

Sin piedad, sin compasión, Arisuin arrojó varias dagas del Ermitaño de la Oscuridad, y 

deslizándose a través del aire, se sumergieron en las sombras a las que tenía como 

objetivo.  

… Y cada sombra de los miembros de Akatsuki fue detenida.  

 

Parte 6  

Esto es algo que sucedió hace 10 minutos, mientras que Ikki y los demás estaban 

confirmando el humo negro que surgía a la distancia.  

[La Academia Akatsuki… ese es el nombre de las personas quienes han atacado a la 

Academia Hagun.] 

Dentro del bus lleno de personas con un poco de pánico, la voz de Arisuin resonó. Al 

mismo tiempo, el Ermitaño de la Oscuridad estaba penetrado en las sombras de todos 

que estaban dentro del bus.  

[¡Eh! ¿Alice?] 

[¿Qué significa esto?] 

Todos mostraron agitación al tener sus habilidades de movimiento robadas.  

Mirando a todos ellos, Arisuin habló.  

[Se los diré paso a paso, ¿así que no se tranquilizarán y no me escucharán?] 

Y explicó. Su verdadero ser como un Asesino de la Rebelión. El plan de ser contratado 

por la Rebelión y crear caos en el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas. 

Para cumplir con eso, él y las otras élites del bajo mundo fueron enviados. Además, en 

diez minutos, la estrategia amenazadora para atacar a Ikki y a los demás.  

[Mi papel, en otras palabras, es reducirlos a ustedes a la impotencia desde detrás 

después de llegar a Hagun. Una vez que pase eso, la probabilidad de que este plan falle 
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es de uno en un millón… es por eso que vine a la Academia Hagun y me acerqué a 

ustedes.]  

[¿Entonces nos has estado engañando todo este tiempo?] 

[Si estas bromeando, me gustaría que te arrepientas inmediatamente.] 

Stella e Ikki pusieron rostros que mostraban su confusión y angustia. Pero Arisuin negó 

con su cabeza a los dos.  

[Ay, no es una broma. Todo lo que he dicho hasta ahora es verdad.] 

Lo declaró así. Ante este tono decidido, las expresiones de Stella e Ikki se pusieron más 

serias. Pero una persona… 

[No entiendo.] 

Shizuku, quizás la que más estaba asociada a Arisuin en este lugar, con una expresión 

tranquila e intacta como la luz del sol sobre la superficie del agua, interrumpió con una 

pregunta desde un lado.  

[¿Por qué nos estas diciendo ahora? Si escuchamos esto, arruinaría toda la estrategia, 

¿verdad?] 

La pregunta de Shizuku, era muy natural. Ya que Arisuin, desde su propia boca, había 

admitido su propio papel para dejar a Ikki y a los demás indefensos desde atrás antes 

que lleguen a Hagun. Si iba a hacerlo, el momento de la traición en realidad era 

precipitada.  

Shizuku propuso su duda ante esta situación. En respuesta, Arisuin miró a Shizuku y 

suspiró una respuesta.  

Su respuesta era… que lo había decidido dentro de su corazón. 

[Si, eso es verdad. En otras palabras, quiero arruinar esta estrategia.] 

Y un tono decidido Palabras que expresan nada más que una cierta resolución. Las 

palabras hicieron eco con lo que indudablemente eran los verdaderos sentimientos de 

Arisuin.  

Ya estaba determinado. Se aseguraría que la estrategia falle.  

[¿Por qué? Viniste a la Academia y te acercaste a Shizuku por esta razón, ¿no?]  

[… Si, ciertamente es así como debería haber sido.]  
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Ikki preguntó porque Arisuin estaba haciendo esta traición y Arisuin hizo una sonrisa 

preocupada.  

[Pero comencé a tenerle cariño a Shizuku a pesar de mí mismo, ¿sabes?] 

Mientras miraba a la chica de cabello plateado en frente de él, Arisuin reflexionó.  

Una familia tensa. Relaciones familiares rotas. Muchas ridiculeces. En medio de todo 

eso, lastimado y perdido, aceptando cualquier cosa y todo… incluso si no podía ser la 

más cercana a su hermano, esta chica continuaría amando a la persona quien es su 

hermano.  

En los ojos de Arisuin quien no podía soportar las cosas absurdas del mundo y el amor 

abandonado, la forma de ser de Shizuku era noble y deslumbrante.  

Y gracias a eso, Arisuin se había encontrado a si mismo pensando cuidadosamente por 

algún tiempo.  

El fuerte lo toma, del débil lo toma. Las palabras de Wallenstein en aquel entonces, 

incluso si fueran la verdad de este mundo infernal… no quería tomar algo de esta chica 

noble.  

Ya que si lo hacía, no sería diferente de esa pandilla que le quitó todo en aquel entonces.  

[Si me preguntas el porqué, esa es la razón de mis acciones. No quiero arruinar el deseo 

de Shizuku, o el sueño de la persona quien es preciado para ella. No quiero arruinar a 

nadie… Así que por esa razón, voy a cooperar con todos. Para proteger el escenario 

donde tus sueños tomaran lugar, el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas.]  

[¿Cooperar?] 

[Si. Todos en la Academia Akatsuki son poderosos en el bajo mundo. Honestamente si 

luchamos contra ellos, son demasiado fuertes. Debido a eso, la mejor oportunidad para 

derrotarlos seria con un ataque sorpresa.]  

Traición de un aliado. No importaba que tipo de luchador, uno no podía responder a eso. 

Fue por eso que un espía fue enviado a Hagun, de esa manera Akatsuki no tendría 

oportunidad de ser derrotado.  

… Era la idea exacta que por lo que Akatsuki caería ahora.  

Así que Arisuin tenía, hasta este último momento y sin mostrar ninguna señal de carácter 

dudoso, actuar como un miembro de Akatsuki lo haría. Para crear las circunstancias 

para la mejor oportunidad de un ataque sorpresa al cien por ciento.  
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[Si Hagun revierte la situación para Akatsuki aquí, sus cálculos serian perfectamente 

quebrantados. La Academia Akatsuki no sería capaz de aparecer en el Festival de Artes 

de la Espada de las Siete Estrellas, ni podrían huir… Así que por favor. Cooperen 

conmigo y destrocemos las manipulaciones de Akatsuki.]  

Concluyendo sus palabras. Arisuin inclinó su cabeza profundamente en petición.  

Todo era por Shizuku y por las personas que ella amaba. Haciendo una buena acción 

después de todo este tiempo, no esperaba mantener su relación con los demás. Era un 

asesino y el hecho de que todo este tiempo había estado engañando a Shizuku y a los 

demás no cambiaría en nada.  

Probablemente Shizuku nunca más lo llamaría “hermana mayor”. Al igual que las 

hermanas que tuvo antes. Pero estaba bien. No le importaba si la vida diaria de Shizuku 

ya no lo incluía en sus esperanzas, y las personas importantes para ella, estaban 

seguras. Eso era todo lo que Arisuin deseaba, su verdadero motivo que no tenía ninguna 

falsedad.  

Sin embargo… 

[¡Incluso si dices eso, no puedo creerte…! Después de todo, ¿la rebelión no es un grupo 

terrorista lleno de asesinos?] 

[¡Es verdad! Admites que eres un asesino, ¿entonces cómo podemos confiar en un 

chico quien aún está quitándonos nuestra habilidad para movernos?] 

¡Ay!, las personas no tenían forma de decir que es lo que estaba en el corazón de 

alguien más. Especialmente para las hermanas Hagure quienes le conocían menos, era 

natural para ellas expresarse ante esa escena. Las dos estaban haciendo expresiones 

de consternación y de horror ante el asesino que estaban mirando, quien se desviaba 

del ámbito de su propio sentido común. Un asesino así había estado cerca hasta ahora.  

Pavor. Susto. Disgusto. Tales emociones de un fuerte rechazo. Pero esas reacciones 

no se podían evitar. Si alguien se enterara que su vecino es un asesino quien 

personalmente había asesinado a docenas de personas, probablemente estaría 

aterrorizada. Las conversaciones de todos los días que casualmente compartían serian 

asquerosamente repulsivas.  

Los objetivos de asesinato de Arisuin eran criminales del bajo mundo como el, pero un 

asesino era un asesino. Las dos reacciones eran muy justificadas. Entonces Arisuin 

dijo… 
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[Creo que Hagure-sempai tiene toda la razón. Estoy seguro que no pueden confiar en 

lo que diga un asesino como yo, ya que los he estado traicionando a todos ustedes todo 

este tiempo. Así que después que este asunto termine, prometo que no me apareceré 

en frente de ustedes nunca más y si de alguna forma llegan a salir heridos durante este 

plan, no me importa si me abandonan… pero por favor, les pido que me crean por una 

hora.]  

Por supuesto reconociendo que lo que pedía no podían confiar, aun así se inclinó y 

suplicó.  

Arisuin lo entendía. No podía hacer nada más que suplicar. No tenía forma de hacerles 

comprender el interior de su Corazón. Entonces en ese caso, solo podía decir toda la 

verdad, inclino su cabeza y transmitió su buena fe lo mejor que pudo.  

Para Arisuin mientras se inclinaba de esta forma, Touka preguntó… 

[Tengo una duda. La organización que contrató a la Rebelión para destruir el Festival 

de Artes de las Espada de las Siete Estrellas, el que los apoya… ¿Quiénes son?]  

[… No puedo responderte en este momento.] 

[¿Por qué?] 

[… No es un enemigo al que podamos manejar. Decírtelo solo te distraerá inútilmente. 

Así que no lo diré en este momento.]  

[¡O-Oye! ¿Estás guardando un secreto?] 

[¡Después de todo no podemos confiar en este chico sospechoso!] 

Ante la burla de las hermanas Hagure, Touka dijo “espera”. 

[… Si decimos que no te creemos, ¿Qué piensas hacer?] 

[Si llegamos a eso, haré que el bus haga una vuelta en u, y escapar lo más lejos posible.]  

Ante la pregunta de Touka, Arisuin contestó si dudar, ya que esta era la última medida 

que había estado pensando por mucho tiempo.  

[A pesar que desde el principio era imposible detenerlos, en realidad es solo mi inútil 

resistencia. Para mí, solo puedo explotar la ventaja de la falta de preparación desde el 

principio.]  

[Ya veo. Entiendo muy bien tu punto de vista.]  
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Probablemente era la dignidad de la presidenta del consejo estudiantil. En este lugar 

caótico con la errática conversación, Touka rápidamente había resuelto los comentarios, 

y llego a una conclusión.  

[¿… Qué haremos, Kurogane-kun?] 

Le pasó la decisión y buscó la opinión del que tomaría decisión.  

[Huir o luchar, creerlo o no creerlo, en este momento es una carrera contra el tiempo. 

No es una situación donde podamos intercambiar opiniones libremente. Eres el líder del 

equipo para el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas. Creo que eres el 

más calificado para tomar la decisión en este asunto,]   

En respuesta, Ikki se quedó en silencio, y pensó en lo que deberían hacer.  

En este momento, no podía tener completa confianza en Arisuin. Sin embargo, como 

Shizuku lo había señalado, si él consideraba la posición de Arisuin, era verdad que las 

acciones de Arisuin no beneficiaban al enemigo. Ikki lo pensó… y por un instante, echó 

un vistazo a la expresión de Shizuku… respondió.  

[Creo que intentaremos confiar en Alice.]  

 

Parte 7  

Como resultado, la estrategia de Arisuin se había activado espléndidamente. Todos en 

el lado de la Academia Akatsuki tenían sus sombras atrapadas en el momento en que 

ambos lados colisionaron, y estaban completamente indefensos… 

- ¡Yaaaahhh! 

Antes de blandir las espadas de la Academia Hagun, todos ellos cayeron. En su 

condición indefensa, habían recibido golpes fatales. Incapaces de protegerse, tampoco 

podían evadir. Era una victoria sin duda.  

«Gracias a Dios… ahora bien.»  

Las esperanzas de Shizuku, de su preciada pequeña hermana, habían sido protegidas. 

Su Festival de Artes de las Espada de las Siete Estrellas no había sido manchado. 

Arisuin se alegró por eso. Y todos estaban igual… 

[Wh-Whew……no sabía qué hacer si en realidad nos atacabas por la espalda.] 



 

128 

Traducción: Ludiaz (Draigludz)  Corrección: Luilgo 

Todos dejaron salir un respiro similar de alivio, y la tensión se liberó de sus hombros. 

Probablemente era porque cada uno de ellos había sentido la respuesta en su propia 

espada.   

Excepto por una persona.  

Excepto por Ikki, quien estaba mirando con una expresión seria a su hermano mayor, 

Ouma Kurogane, a quien había cortado por si mismo.    

«Imposible.» 

Ikki, ante la realidad puesta en frente de sus ojos, recordó un escalofrió que lo hacía 

sentir nauseas.  

«¿Qué es esto?» 

Sin importar como lo vea, este realmente era su hermano mayor Ouma. En 

comportamiento, en aura, en espíritu, voz, y rostro, seguramente se trataba de él. La 

respuesta de Intetsu también le había dicho que había derrotado a su oponente sin 

ninguna duda.  

Pero debido a eso, no importaba que tan real era… era absolutamente imposible.  

¡Que su hermano mayor, el Emperador de la Espada del viento Ouma Kurogane, estaba 

tendido a sus pies de una manera tan desagradable! 

… En ese momento, lo que causo que ciertos recuerdos vuelvan a su mente. Hace 

muchos días, el recuerdo de ese distrito comercial en las montañas… ese fragmento… 

[¡Wah! ¡Espera, espera! ¡No puedes hacer eso!] 

En ese día, el joven chico había, sido más rápido que el cuerpo entrenado de Ikki, 

agarrado al hombre quien había empezado a atacar personas en la calle. Y el chico dijo 

que era una habilidad de Blazer. Bajo esa situación, tomando en cuenta el físico del 

chico, debió haber empezado a moverse antes que el atacante se moviera. Si no… Ikki 

debería haber sido más rápido.  

Esa habilidad podía haber sido de dos tipos.  

La una era la vista penetrante. Si vio que el hombre estaba cargando un cuchillo, era 

posible empezar a moverse antes que el hombre haga eso.  

Pero un factor excluía esta posibilidad. Kagami había dicho que la razón por la que el 

chico había sido seleccionado como un representante para el Festival de Artes de la 

Espada de las Siete Estrellas era debido a que era un Blazer de la causalidad… 
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Sistema de interferencia con una habilidad extraña. La vista penetrante no era una 

habilidad extraña ni tampoco era parte del sistema de interferencia de la causalidad.  

En ese caso, solo quedaba una posible opción.  

Predicción del Futuro… 

Dándose cuenta de esa posibilidad, Ikki sintió la revelación. En ese instante, un 

escalofrió se expandió por su garganta e intestino.     

- ¡Cuidado, Alice! ¡Es una trampa! 

Volteó en la dirección de Arisuin, el escalofrió saliendo con su voz.  

Pero… fue un poco tarde.  

- ¿Eh…? 

Más rápido que Arisuin pudiera actuar ante las palabras de Ikki, incontables espadas 

volaron hacia el cuerpo de Arisuin desde atrás.  

- ¿Ha…? 

- ¿Ali… ce? 

Con un ruido sordo, Alice cayó al suelo con diez espadas plateadas clavadas en su 

cuerpo. La respiración de todos se detuvo ante la repentina situación.  

- No salió como quisiste, ¿huh? Si hubieras sido un poco más rápido. 

Esa voz alegre sin límites fue escuchada.  

- ¡Pero descubrir mi habilidad con solo verla una sola vez! ¡Realmente digno de Ikki-kun! 

La voz vino desde atrás de Arisuin. Parado ahí sonriendo inocentemente con incontables 

espadas plateadas en ambas manos, era Amane Shinomiya.  

 

Parte 8  

En cuerpo indefenso de Alice cayó al suelo. Su cuerpo fue atravesado por armas en 

forma ilusoria, y se había desmayado.  

Ante esta situación, Shizuku fue la primera en reaccionar. 

- ¡Alice! 
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Gritando, trató de correr hacia donde estaba. Pero esa acción… 

- ¡Shizuku no seas descuidada! ¡Cuidado en frente de ti! 

La advertencia de Ikki fue justo a tiempo, a diferencia de la anterior. En frente de los 

ojos de Shizuku, en el que debería haber aire vacío, había giros en el espacio.  

«¡Esto es…!» 

Shizuku que lo reconoció inmediatamente cubrió su cabeza con ambos brazos. En ese 

instante, algo golpeó el cuerpo pequeño de Shizuku y la mandó a rebotar como una 

bola. Como si algo invisible la hubiera enviado a volar.   

Y ese en realidad era el caso.  

- ¡Eh…! 

¿Era la sorpresa de alguien del lado de Hagun? ¿O era de todos? Pero eso era 

entendible. Era un espectáculo que asombraba. Los estudiantes de la Academia 

Akatsuki quien deberían haber sido derrotados estaban saliendo del humo transparente, 

completamente ilesos.  

- ¡Huh! ¿Qué significa esto? 

- ¿Copias de la misma persona? ¡Imposible! ¿Entonces quiénes son a los que 

derrotamos…? 

Renren y Saijou una vez más confirmaron las formas de los estudiantes de Akatsuki en 

sus pies.  

Y abrieron muy bien sus ojos. Las cosas que estaban tiradas ahí eran muñecos de 

madera pintados.  

- ¿Q-Qué es esto? 

- Arte del engaño. Mi arte es más real que la cosa verdadera. 

Ante el grito de Renren, una de las personas de la Academia Akatsuki tosió 

perezosamente. Era una joven chica en toples cuyos pechos estaban ocultos bajo un 

delantal de pintura. Como Arisuin, fue contratada por la Rebelión. La sangrienta Da 

Vinci, Sara Bloodlily.   

- En otras palabras, lo que pensaron que éramos nosotros de hecho eran muñecos de 

madera animados por mi Viuda Negra, con apariencias dadas por mi propia Noble Arte. 
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Y nosotros nos estábamos ocultando por aquí con el viento de Ouma-kun que dobló la 

luz alrededor de nosotros, esperando que ustedes terminen de girar sus ruedas. 

- ¿Descubrieron el plan de Alice desde el principio? 

- Si, bueno. Tenemos a un excelente profeta por aquí, ¿sabes…? Aunque no creímos 

que hubiera un traidor entre nosotros. 

Mientras el payaso reía fuertemente como si él hubiera dicho una broma… 

- Pero al final, la predicción de Amane se hizo realidad, ¿huh? Estoy seguro que 

Wallenstein-sensei quien piadosamente le dio una oportunidad hasta el final se pondrá 

triste. 

Alzó el cuerpo caído de Arisuin.  

- Bueno, dejaré que terminen lo demás, todos. La orden de nuestro patrocinador fue 

destruirlos tan profundamente hasta que no haya lugar para argumentar nuestra 

superioridad. Destrozarlos completamente, sin dejar a nadie. Y en cuanto a mí, tengo 

que llevar a este traidor al sensei, así que… 

Y saltó hacia atrás con una agilidad de pantera, lo más probable retirándose del campo 

de batalla. Llevando a Arisuin, por supuesto.  

Pero naturalmente, Ikki no permitió que eso sucediera tan fácilmente.  

- ¡Detente! 

Se lanzó hacia adelante pisándole los talones al payaso. Su velocidad era lo 

suficientemente grande. Lo podía alcanzar inmediatamente… o debería ser capaz de 

hacerlo.  

El camino de Ikki fue bloqueado por el Emperador de la Espada del Viento, Ouma 

Kurogane.  

- ¡Hermano…! 

- Cae. 

Ouma, sin dudar, balanceó su dispositivo en forma de nodachi de más de un metro de 

longitud, Ryuuzume. Cortando el aire, condujo un arco plateado hacia el torso de Ikki en 

un instante.  
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Ikki estaba convencido de ese golpe sin piedad. Si no detenía su pie, enfocaba su mirada 

y se volteaba para defender su cuerpo con toda su fuerza, entonces sería partido en dos 

junto con Intetsu.  

- ¡Kuh! 

Pero mientras Ikki estaba a punto de dejar de perseguirlo… 

- ¡Haaaaa! 

Siguiendo el mismo trayecto que el dispositivo de Ouma, una espada dorada cubierta 

de llamas obstruyo su paso.  

- ¡Stella! 

Gritó el nombre de su amada pelirroja quien se habia interpuesto por si misma para 

protegerlo. Y mientras Stella estaba colisionó espadas con Ouma, ella le dijo a Ikki.  

- ¡Ikki! ¡Shizuku fue detrás de Alice! 

Al haberle dicho eso, Ikki miro hacia adelante donde Ouma había mandado a volar a 

Shizuku. Ya no había nadie ahí. Buscando en su campo de visión, vio la espalda de 

Shizuku corriendo detrás de Hiraga quien escapaba a toda velocidad.  

- ¡Estos chicos dejaron pasar a Shizuku! ¡Probablemente pusieron trampas antes de 

salir! ¡Es malo que la dejemos ir sola! ¡Date prisa y ve tras de ella! 

Ante las palabras dichas por Stella, Ikki dudó un poco. ¿Debería encargar esta situación 

a Stella y a los demás? 

Pero por suerte, los miembros del consejo estudiantil estaban aquí, empezando por 

Touka, y los representantes además de él, las hermanas Hagure, también estaban aquí. 

En ese caso… tenía que unirse con la que está sola.  

- ¡Lo entiendo! ¡Te lo encargo! 

- Si. ¡Si estos chicos no tienen el poder de Alice respaldándolos, los derrotaremos a 

todos! 

Las palabras llena de espíritu de Stella tranquilizaron su interior, e Ikki se retiró del 

campo y fue detrás de Shizuku. Viendo la espalda de Ikki mientras se iba… Stella una 

vez más miro al chico que era a quien amaba más y digno de ser su rival.  

Y sabía. Su enemigo en frente de sus ojos, permaneciendo recto como el títere de 

madera y mirándola.  
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- He estado sintiendo tu mirada todo este tiempo. Quieres pelear conmigo, ¿verdad? 

Si ese títere había sido más real que el verdadero, entonces esa mirada estaba copiando 

las emociones del Ouma verdadero. Si esa era la verdad… 

- ¡Acepto tu desafío, Emperador de la Espada del Viento! 

La Princesa Carmesi no tenía ninguna razón para rechazarlo. Ya que su oponente era 

un caballero de Rango A al igual que ella, este era su papel que tenía que defender. 

Decidiendo eso, Stella empujó el cuerpo de Ouma lejos con toda su fuerza.  

Y contra de Ouma quien había sido mandado a volar unos treinta metros, empezó a 

preparar su Noble Arte asesina. Era una técnica que consistía en blandir una espada 

que quemaba con calor y luz, poniendo todo su espíritu en su gran espada, Lævateinn.  

… Katharterio Salamandra.  
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«No sé qué tipo de habilidad tiene mi oponente. ¡Pero sé que no es una persona 

ordinaria!» 

En ese caso, usaría todo su poder desde el comienzo. Sería lo mejor decidirlo aquí. Si 

no lo hacía, trataría de probar la habilidad de su oponente al ver cómo responde. Esa 

era la decisión de Stella. En respuesta, Ouma… 

- … Hmph. 

Ante el espíritu de Stella el cual estaba agitando la temperatura atmosférica de 

alrededor. 

- ¿Lo mejor que puedes hacer es esta cosa tan sencilla? 

Haciendo una sonrisa violenta que mostraba un vistazo de sus colmillos… respondió 

con su Arte Noble más fuerte.  

Extrañamente, tomo la misma posición que Stella. Tomando su enorme espada con 

ambas manos, alzo la espada, y puso toda su magia en el dispositivo. La habilidad de 

Ouma Kurogane, el Emperador de la Espada del Viento, era del sistema de influencia 

elemental… el poder de manipular el viento.  

El huracán que surgió de ese poder se convirtió en un ciclón dentro de Ryuuzume, y 

devoró a la atmosfera que lo rodeaba. La atmósfera, los escombros, la llama… todo en 

los alrededores. De pronto, lo que tenía era una espada de torbellinos furiosos, capas y 

capas de masa se juntaron… 

- Kusanagi.  

Una espada de luz y calor contra una espada de torbellinos. Ambas espadas eran de 

más de 50 metros de largo, cada una con un ataque por encima de lo normal. Con solo 

treinta metros entre los usuarios, su alcance seguramente era más que suficiente. Si 

ambos balanceaban su espada hacia su oponente al mismo tiempo de esta forma, 

chocarían.  

En un instante, el fuego y el viento de las dos espadas de magia entrelazándose de las 

cuales salían chispas, perdieron el control, destruyendo los alrededores al mismo tiempo 

como una tempestad de fuego.  

- ¡Eeeeeekkk! 

Ante la tempestad candente que estaba soplando y quemando todo, las hermanas 

Hagure gritaron. No, todos los demás en ese lugar incluyéndolos se protegieron a sí 

mismos con magia, encogieron sus cuerpos y solo por poco se las arreglaron para 
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permanecer firmes. Si perdían la concentración incluso un poco, sus cuerpos saldrían 

volando, y probablemente recibirían un impacto como si cayeran de un rascacielos. Es 

por eso que todos se protegieron desesperadamente. Era una batalla por encima que 

los ordinarios caballeros podrían soportar ver. Pero… 

De pronto, el choque entre la espada de fuego y de viento comenzó a romperse. La que 

empezó a desmoronarse era… la Princesa Carmesí.  

«¡I-Imposible!» 

Con chirridos, las dos manos de Stella los cuales presumían de su fuerza física por 

encima de lo normal, comenzó a sentir una presión que jamás había sentido. Sus 

talones lentamente estaban hundiéndose en el piso y el asfalto debajo de ellos comenzó 

a romperse en piezas. Al ver esta realidad, Stella estaba sorprendida.  

«¿Estoy perdiendo en fuerza? ¿Yo…?» 

Era su primera vez experimentándolo. La razón era porque su plan de usar Katharterio 

Salamandra para ver la respuesta de su oponente había colapsado en un instante.  

Era natural. Hasta ahora, ni una sola persona nunca había devuelto o regresado a 

Katharterio Salamandra, la Noble Arte que la Princesa Carmesí estaba orgullosa. No 

había aprendido nada de su oponente con esto.  

Stella no tenía experiencia en lidiar con esta situación. Si no tenía experiencia, no podía 

pensar en una forma de responder.  

«¿Qué debería hacer…?»  

Gradualmente, gradualmente. La hermosa cruz hecha por las espadas de fuego y viento 

comenzaron a perder su forma. La espada de torbellino estaba empujando el viento de 

fuego, eliminando la espada de luz con un ciclón, girando como una perforadora.  

Finalmente, la espada de Katharterio Salamandra fue cortada. Y Kusanagi cayó hacia 

la cabeza de Stella.  

«Oh… no…» 

Stella, en el instante justo antes que la presión cayera sobre ella, no podía moverse para 

evitarlo. Y al mismo nivel donde los dos colisionaron, los demás estaban protegiendo 

sus cuerpos con toda su fuerza y no podían venir a ayudarla. Stella no podía evitar este 

golpe. Su derrota ya fue asegurada.  

… Si no por la única que podía hacer algo en ese momento, Raikiri Touka Toudou.  
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- ¡Stella-san! 

En el instante en que Kusanagi iba a partir en dos el cuerpo de Stella, Touka 

rápidamente uso Shippu Jinrai para acelerar. Llegando al lado de Stella, apartó a Stella 

de la espada descendiente justo a tiempo.  

En el momento en que Kusanagi golpeó el piso, la espada de torbellino cortó y destrozó 

todo lo que se encontraba ahí. Mientras abrazaba a Touka fuertemente, Stella vio la 

destrucción con sus propios ojos. La trayectoria que Kusanagi había grabado en el 

suelo, nada quedaba ahí. Los edificios escolares, las arenas de práctica, incluso el 

asfalto pavimentando a los caminos… todo se había vuelto escombros. Todo había sido 

destrozado, solo dejando a una trayectoria cóncava en la tierra café. Seguramente era 

como si un enorme dragón hubiera excavado la tierra. Si un humano lo recibía 

directamente, probablemente no dejaría ningún rastro.  

«E-Estuvo cerca… Si Touka no me hubiera salvado justo ahora…» 

- Gracias, me salvaste. ¿Touka…? 

Mientras Stella hablaba, su voz se detuvo.  

La razón era… la mano derecha que estaba sosteniendo Stella. La mano derecha de 

Touka estaba apoyándose en  la cabeza de Stella. En este momento, estaba 

conduciendo rayos dentro del cuerpo de Stella.  

- ¿Por qué…? 

- Lo siento, Stella-san. En este momento, no puedes luchar con Ouma-san. Ni siquiera 

puedes separarte de mí en este momento, así que no puedes derrotarlo. 

- … ah… 

Con un rostro que parecía que quería responder, Stella inmediatamente perdió la 

conciencia. De modo natural. Un interruptor dentro de su cabeza había sido 

directamente accionado.  

- ¡Kikyou-san! ¡Botan-san! 

- ¡Eh! 

- ¡Eek! 

Touka quien había atontado a Stella, miró a las hermanas Hagure, y arrojó el cuerpo de 

Stella a ellas con toda su fuerza.  
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Las hermanas Hagure estaban sorprendidas por el evento repentino, pero sin embargo 

ellas eran mujeres valientes que habían luchado hasta el amargo final de las batallas de 

selección. A pesar que ellas estaban sorprendidas, atraparon el cuerpo de Stella con 

éxito.  

A ellas dos, Touka gritó sin detenerse.  

- ¡Por favor cuiden de ella y huyan! ¡Huyan lo más lejos que puedan! ¡En este momento, 

ustedes los representante para el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas 

no pueden perder aquí! 

En este instante, bajo esta circunstancia, Touka estaba más tranquila que todos ellos.  

«Derrotar a la Academia Akatsuki y terminar esto ahora, el método escogido por Stella 

ciertamente era el mejor acercamiento, pero esta situación ya no es del tipo de llevaría 

al mejor escenario.» 

Después de que el ataque sorpresivo había fallado, la situación cambio. Tomando en 

cuenta la diferencia en la habilidad de batalla, repeler a la Academia Akatsuki se puso 

más difícil. Si renunciaba al desafío aquí mismo, y Stella y las hermanas Hagure eran 

derrotadas por la Academia Akatsuki y no se pudieran recuperar, Akatsuki en realidad 

podía reemplazar a la Academia Hagun como la séptima escuela en el Festival de Artes 

de la Espada de las Siete Estrellas, haciendo esto la peor conclusión.  

¡En ese caso, lo que debemos hacer aquí es proteger a los representantes de la 

Academia Hagun! 

Touka, una experta quien se había sometido a innumerables combates reales, ideo la 

mejor estrategia posible. Y con la fuerza de voluntad fuerte, Touka la puso en su voz… 

- ¡S-Si! 

Aunque las hermanas Hagure no habían entendido su pensamiento, la voz de Touka les 

impulsó a tomar acción. Kikyou, quien era fuerte, puso a Stella en su espalda y las dos 

se voltearon rápidamente y huyeron de la Academia Hagun.  

En respuesta… 

- ¿Creen que pueden escapar? 

Al mismo tiempo la voz de Ouma resonó sobre ellos, los estudiantes de Akatsuki quienes 

estaban detrás de él en reserva. La joven chica  que usaba un vestido, montando a un 

enorme león negro… la ‘Domadora de Bestias’ Rinna Kazamatsuri. Y la ‘Recuperada’ 

Yui Tatara. Persiguieron a las tres personas. Pero… 
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- ¡Mach Grid! 

- ¡Hacha Crescendo! 

Lanzándose rápidamente hacia adelante, la corredora de la preparatoria y el Destructor 

atacaron a las que comenzaron a perseguir desde el lado, y obstruyeron su paso.  

- ¿… Crees que puedes seguirlas? 

Touka preguntó eso a Ouma quien estaba en frente de sus ojos y alzó a Narukami. 

Actuando de igual forma, los que estaban con Touka blandieron sus dispositivos.  

- ¿Intentan sacrificarse a sí mismos para dejar escapar a los representantes? Una 

decisión tranquila. Pero solo pospondrá lo inevitable un poco. 

De acuerdo con las palabras de Ouma, la hostilidad malvada de Akatsuki surgió al 

mismo tiempo, y tomaron un paso hacia adelante. Este sería su segundo choque. Pero 

el choque de esta vez no sería falsa como la primera. Probablemente sería una batalla 

genuina a muerte.  

En la atmosfera que rápidamente se estaba volviendo tensa, Touka le llamó a la chica 

que estaba al lado de ella.  

- … Kana-chan. 

Kanata Toutokubara. La única representante para el Festival de Artes de la Espada de 

las Siete Estrellas entre los miembros del consejo estudiantil. Touka con su mirada le 

pidió que escapara, pero… 

- No voy a huir. Estaré contigo hasta el final, Touka-chan. 

Ante esa mirada, Kanata no volteó a verla. Solo miró a lo que estaba en frente.  

- … Esta bien. 

Touka conocía su terquedad muy bien, porque estaban juntas desde la niñez, así que 

Touka no repitió ninguna palabra inútil.  

- Lo que sucedió aquí es un insulto al consejo estudiantil de la Academia Hagun. ¡Les 

devolveremos por doble el favor! 
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Diciendo solo eso, los compañeros que se quedaron en este lugar dijeron un grito de 

aliento.  

- ¡SI! 

… Todos los que estaban ahí enfrentaron al enemigo y aceptaron el desafío al mismo 

tiempo.  

 

Parte 9  

- ¡Haa… ha…! 

Ya había estado corriendo por mucho tiempo, descendiendo la pendiente vacía en frente 

de la academia. Después de que Shizuku salió de la calle del distrito comercial, sus pies 

se detuvieron debido al dolor que estaba sintiendo en su lado.  

«No… estoy en forma, ¿huh?» 

Chasqueando su lengua ante su propia debilidad, dedujo la distancia hasta Hiraga quien 

estaba cargando a Arisuin. Ya estaba por encima lo que podía ver con sus ojos. Incluso 

podía ser que se subió a un carro en el camino.  

«Pero aún no lo he perdido de vista.» 

En el momento en que Arisuin fue secuestrado, Shizuku había puesto un hilo invisible 

de agua mágica en el cuerpo de Arisuin. Ese hilo perforaba cada sustancia material, y 

se estiraba directamente hacia Arisuin. En otras palabras, si tiraba de él, definitivamente 

le indicaría en donde esta Arisuin.  

Pero parecía que ya no podía seguirlo a pie. Por eso, Shizuku… 

- Disculpe. 

… le llamó a un hombre quien estaba esperando el cambio de luz en el semáforo en 

una motocicleta.  

- Soy un estudiante a caballero de la Academia Hagun. Debido a una emergencia, me 

gustaría que me prestara su moto… 

- ¿Huh? No juegues conmigo, enana. ¿Por qué debería hacerlo?  

Puso a Yoishigure en la garganta del motociclista quien se negaba y fruncía el ceño.  

- Es una emergencia, se lo ruego. 
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- ¡Okey! ¡Por favor tómala! 

El hombre sonrió y asintió repetidamente mientras se bajaba de la motocicleta y huía.  

Ya que tenía prisa, no tenía más elección que hacer eso. Probablemente estaría bien si 

le pidiera a la Academia que devolviera la motocicleta después de esto, Pensando en 

eso, Shizuku se subió a la motocicleta que el hombre le dio. Pero… se había dado 

cuenta que cometió un grave error.  

«Mi pie no alcanza al pedal…» 

- … No puedo creer que hubiera una trampa como esta. 

- ¿A qué estás jugando, Shizuku? 

Repentinamente, una voz en la nuca de su cuello hizo que Shizuku volteara su cabeza.  

- Onii-sama. 

Ikki quien había perseguido a Shizuku sin aliento estaba ahí. Mirándolo, Shizuku le 

explicó su situación.  

- La distancia para llegar a donde esta Alice aumentó, quizás porque está en un vehículo. 

Conseguí una motocicleta pero como puedes ver tiene un defecto estructural. Incluso 

en una motocicleta fabricada en Japón, no llega al suelo apropiadamente. 

- Claramente no es error del fabricante. 

Ikki rio con ironía ante la queja de Shizuku. Pero inmediatamente puso una seria 

expresión y encontrando a Shizuku a medio camino, habló. Lo que dijo era una pregunta 

hacia Shizuku quien estaba persiguiendo a Arisuin, a pesar que Arisuin los había 

engañado hasta ahora.  

- … Shizuku. A pesar que ellos saben que estamos persiguiendo a Alice, Ouma y sus 

compañeros no están persiguiéndonos. Es porque no hay necesidad de perseguirnos. 

Seguramente es porque hay un enemigo al que no podamos derrotar. Por supuesto, 

que te das cuenta de eso, ¿verdad Shizuku? 

- Si, lo sé. 

- Alice nos engañó. Puede ser que también esto sea una trampa para mí y para ti. 

Seguramente también sabes de esa posibilidad, ¿verdad? 

- Si, lo sé. 
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- E incluso si Alice cortó los lazos con Akatsuki para salvarnos, dijo que lo 

abandonáramos. Ese era el deseo de Alice. No quería verte en peligro, Shizuku, ¿eso 

no es verdad?  

- Si, lo sé. 

Tres veces, Shizuku había confirmado con la misma respuesta a la preguntas de Ikki. 

Había venido a retenerla. Pero aun no la había convencido. A pesar que esas eran las 

palabras de su amado hermano mayor. Después de todo… 

- ¿Onii-sama, viniste a preguntarme esto? 

Para Shizuku, parecía que Ikki había venido a preguntarle tres preguntas. Todas esas 

parecían ser completamente triviales, cosas sin importancia. Shizuku miró directamente 

al rostro de su hermano quien había venido a retenerla. 

- Alice es la primera persona que me gusta después de ti, Onii-sama. Él es mi preciado 

amigo. En este momento, mi amigo está en peligro. Para mí, no hay nada más 

importante que eso. Así que no me importa que peligro me esté esperando y no importa 

que hizo Alice o que quiere… Voy a salvarlo. 

Le dijo su decisión a Ikki. Nunca se retractaría de ella. A pesar que entendía todos los 

riesgos, iría y salvaría a su amiga, su única hermana mayor a pesar de todo.  

Escuchando eso, su hermano… hizo una pequeña sonrisa.  

- … Buena respuesta. 

- ¿… Eh? 

Era una respuesta que no había esperado de Ikki. Y Shizuku dejó salir una voz aturdida 

sin pensar.  

- Onii-sama, ¿no viniste… a detenerme? 

- Bueno, si me dabas una respuesta poco entusiasta, iba a llevarte de vuelta en contra 

de tu voluntad, pero… ya que estas tan decidida. No tengo ninguna razón para 

detenerte. 

Mientras respondía, Ikki puso el cuerpo de Shizuku en la parte posterior, se subió a la 

motocicleta y agarro el manubrio. Y volteó a ver a Shizuku por encima de su hombro. 

- También acepto tus deseos, Shizuki. 

Sabiendo todos los peligros, prometió seguir los deseos de su hermana.  
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- Onii-sama… 

Ante esa consideración, Shizuku sintió una dulce sensación apretando su pecho. 

Presionó su frente contra la espalda de Ikki, Y pensó… 

Mi amor no será correspondido, pero… 

Era bueno que amaba  a esta persona.  

- Gracias. 

Mientras daba su gratitud, tembló un poco.  

- No me lo agradezcas, Shizuku. Después de todo soy tu hermano mayor… Bueno, aquí 

vamos. Te encargo que me guíes. 

- ¡… Sí! 

E Ikki pisó el pedal de la motocicleta.  

Manejaron en línea recta, hacia donde Arisuin había sido llevado… a la Academia 

Akatsuki.  
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CAPÍTULO 4 

LA BATALLA DECISIVA PREMATURA. 

 

Parte 1  

Humo negro salía de la Academia Hagun. Dentro de esos campos, una batalla entre el 

concejo estudiantil de la Academia Hagun y la Academia Akatsuki se estaba desatando.  

La inferioridad del consejo estudiantil de la Academia Hagun se estaba volviendo obvia. 

Entre los estudiantes de Akatsuki, excepto por el Emperador de la Espada del viento, 

Ouma Kurogane quien era un invitado, todos ellos eran personas con influencia en el 

lado oscuro de la sociedad. Eran niños que habían sobrevivido a matanzas por encima 

de la imaginación de los que vivían en la sociedad normal y además eran del grupo de 

la elite. Como individuos, su fuerza era excesivamente alta, y todos ellos eran los ases 

de sus escuelas. En el peor de los casos, ellos tenían el poder de los ocho mejores en 

todo el país. Con esa diferencia absoluta en fuerza, ellos arrinconaron a Touka y a los 

demás.  

- ¡Kuh! 

Uno de los miembros del concejo estudiantil de la Academia Hagun, la ‘Corredora de la 

Preparatoria’ Renren Tomaru, dejó salir un grito de dolor mientras corría a alta velocidad.  

Su Noble Arte, Mach Grid, era una habilidad para acelerar interminablemente. No 

importaba que tan a menudo había sido derrotada en combate, esta aceleración siempre 

dejaba a todos rodeados de polvo. Con una simple excepción. A pesar de eso, el 

enemigo que está enfrentando ahora… 

- ¡Es inútil, tu frágil humano! 

Le pisaron los talones. En la más rápida velocidad de Mach Grid. ¿Cómo era posible 

eso? 

Eso era porque su enemigo no era humano. Era un león gigante negro. Y no solo un 

ordinario león. Esa bestia, además de poder físico que excedía la de un humano bajo 

circunstancias normales, era capaz de seguir la velocidad de Renren debido a la 

propulsión producida por la emisión de magia.  

- Mi sirviente, la bestia mágica Sphinx, no es una bestia mágica ordinaria. Los estigmas 

que provienen de una técnica uniendo el espíritu de una maldición maligna con mi propia 
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sangre convierte el máximo poder de la oscuridad en una bestia mágica. ¡No hay ningún 

cuerpo humano que pueda competir con él! 

- Mi señora dice, ‘Ponerle el cuello de subordinación en una criatura puede hacer que 

esto se convierta en un dispositivo. Ya que el cuerpo de un león siempre es más fuerte 

que el de un humano. ¡Si la magia también es usada, se volverá extremadamente 

fuerte!’ 

La chica usando un vestido y un parche y montada en la espalda del león negro, Rinna 

Kazamatsuri estaba haciendo un tono de voz inusualmente melodramático y además la 

sirvienta montada detrás de Rinna, Charlotte, estaba traduciendo su significado en 

palabras dramáticas.  

- ¡Ahora, acepta tu perdición obedientemente, frágil humano! 

- Mi señora dice, ‘¡Moverme me causa dolor, así que no quiero que te muevas! 

- Vaya grupo de bromistas, ¿¡huh!? 

Renren maldijo a las interpretaciones de Charlotte que robó la tensión del aire. No había 

forma que deje de moverse solo porque le dicen que lo haga. En contra de ese león 

negro cuyo cuerpo era como un pequeño camión, quedarse quieta solo le llevaría a la 

derrota. Sin embargo, con esta competencia en rivalidad no podía hacer cosas como 

correr y golpear.  

… En ese caso.  

«¡Ahí!» 

Renren se concentró en el pilar del farol en frente de ella. Su enemigo la estaba 

persiguiendo a la misma velocidad. Ya que eso era verdad… 

«¡Si viene demasiado rápido por aquí, usare esa velocidad… y haré mi ataque!» 

Exactamente como hizo Ikki, usar su propia velocidad para derrotarla. Usaría la 

velocidad de su enemigo para golpearlo. Decidiendo esto, Renren corrió más allá del 

polo, lo agarró con su mano izquierda, e hizo un giro brusco. Doblando el vector de su 

velocidad, en contra del león negro que la perseguía, hizo un ataque frontal, apuntando 

a su frente descubierta.  

Era un contraataque desde un giro brusco. No habría oportunidad de evadirlo. Además, 

el animal a diferencia de un humano, no tenía postura para defenderse.  

«¡Este golpe lo decidirá!» 
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- ¡Ave Negra! 

Era un golpe con el deseo de matarlo con un solo golpe. 

Sin embargo… a ese ataque con todo su peso…  

- ¡Fwajajaja! ¡Esta tonta nunca ha visto la verdad del mundo! 

La Domadora de Bestias montada en el león negro respondió con una fuerte risa.  

- ¿No has escuchado mi voz majestuosa? ¡La técnica de maldición no une a ninguna 

bestia mágica ordinaria a mí! ¡Te mostraré el poder de la oscuridad total en el alma de 

mi bestia mágica Sphinx! 

En ese momento, los ojos del león negro se volvieron rojos.  

- ¡Inclínate! ¡Presión del rey…! 

El león rugió. Era un sonido que se podía escuchar a un kilómetro de distancia, y golpeó 

todo el cuerpo de Renren. Tan pronto como lo hizo, el cuerpo de Renren sufrió un 

fenómeno anormal.  

- ¿Q… u… é? 

«¡Mi cuerpo… no puede moverse…!» 

De todas las cosas, el cuerpo de Renren, con un puño estirado hacia adelantes, se 

había quedado completamente inmóvil.  

¿Cómo…? No tenía tiempo de pensar.  

- ¡Guh! 

La corpulencia que era como un pequeño camión golpeó el cuerpo de Renren a toda 

velocidad y la mandó a volar.  

Renren, cuyo cuerpo ya era bastante ligero, se volvió una pelota de goma y voló unas 

decenas de metros antes de chocar. Al momento en que golpeó el piso, ya estaba 

inconsciente.  

- Ya te lo dije. ¡Mi técnica de maldición saca el poder de la oscuridad! Y eso no es de un 

Fenrir, sino la ¡Presión de Rey…! de un Sphinx. ¡El poder del rey de las bestias que 

envía cualquier enemigo dentro de su mirada, temblar de terror! 

- Mi señora dice. ‘Como mi dispositivo, es natural que no solo pueda usar magia, sino 

también Nobles Artes. ¡No es genial!’ Con un mirada muy satisfecha. 
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- ¡Tomaru-san! 

Confirmando desde la esquina de su ojo que Renren había caído a la distancia, Touka 

mordió su labio. Sin embargo, Renren no era la única que había perdido.  

- ¡Saijou-kun, Uta-kun e incluso Kanata-chan…! 

Solo habían pasado diez minutos desde que empezó la batalla. Touka era la única que 

quedó de pie en el campo entre los miembros del concejo estudiantil de la Academia 

Hagun.  

- ¿Qué te parece si ya te rindes? 

Ante la voz de Ouma cuyas palabras llenas de desdén y amargura, se extendieron sobre 

el rostro de Touka.  

A diferencia de los otros, el cuerpo de Touka no tenía ni una sola herida. Sin embargo, 

no era contrincante para Ouma.  

Después que Stella y los demás escaparan, Touka consideró el poder de los miembros 

que quedaban y lo desafío sabiendo que era la única que podía ser su oponente, pero 

para su sorpresa Ouma había guardado su dispositivo Ryuuzume y se quedó ahí 

indefenso. Y además de eso… 

- No tengo interés de blandir mi espada contra una chica más débil que yo. Si deseas 

luchar sin importar que… un golpe es suficiente. Trata de hacer una marca en mi cuerpo. 

Si puedes hacerlo, seré tu oponente. 

Y cruzó sus brazos, cerró sus ojos y se paró derecho… sin preocuparse por el tipo de 

caballero que estaba enfrentando.  

Decir que no sintió ira por esa conducta sería una mentira. Pero por el otro lado, esa 

arrogancia y descuido era una rara oportunidad para Touka.  

Ouma, quien había acabado con Stella fácilmente. Su fuerza era real. Y aquí estaba en 

frente de su espada blandida, completamente indefenso.  

No tenía intención de dejar pasar esta oportunidad por debajo de sus narices. Ouma 

estaba insultando a su enemigo con mucha negligencia. Sin dudar, Touka cortó al 

indefenso Ouma usando Raikiri con todo su poder. Sacando toda su fuerza, sin dejar 

nada. Ángulo. Velocidad. Era un golpe perfecto.  

Suponiendo que era un error de cálculo, la arrogancia de Ouma era por la confianza en 

sí mismo y la diferencia entre sus poderes.  
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Sus golpes directos con Raikiri no había sido capaz de dejar ni una herida en el cuerpo 

de Ouma. 

En diez minutos. Sin importar cuantas veces, el resultado era el mismo. Había cortado 

a través de su ropa un poco, pero no a través de su piel.  

Lo que sintió con sus manos cada vez que cortaba era… una montaña. Como si 

estuviera golpeando a una enorme montaña con su espada, una respuesta que era muy 

sólida.  

«¿Qué es este poder defensivo y anormal…?» 

En cuanto más pelean los Blazers, había fenómenos así. Había casos donde la 

diferencia en la capacidad mágica era así de absoluta. Cierto, al igual que el primer 

encuentro entre Ikki y Stella.  

«¡Pero no puede ser tan grande la diferencia entre la capacidad mágica de Ouma y la 

mía…!» 

A pesar de eso, por qué… 

Luego, como si viera a través de la discordia en su corazón, Ouma abrió su boca para 

hablar.  

- Es debido a la diferencia en nuestro entrenamiento. Desde el comienzo, no hubo 

ninguna pelea entre nosotros. Date cuenta de esto apropiadamente. 

- ¡Tch! ¡Aun no! 

Touka estaba arriesgando todo aquí. El resto de sus aliados habían caído, y quizás sus 

enemigos conspirarían todos contra ella. En ese caso, ella también estaba en peligro.  

Entonces, al menos un golpe.  

«¡Antes de abandonar mi ataque hacia Ouma-san, tengo que acertar un golpe!» 

Touka dio un paso hacia atrás y tomó algo de distancia de Ouma, nivelando la punta de 

Narukami hacia él, sostuvo su espada horizontalmente.  

Y con su habilidad, formó un campo magnético en el aire en frente de ella. Cubriendo 

su cuerpo con la energía de Shippu Jinrai… 

- ¡Takemikazuchi…! 
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Conectando hacia un túnel de fuerza electromagnética. En ese instante. El cuerpo de 

Touka que había entrado al túnel de rayos acelero a una velocidad devastadora. 

Específicamente, era un cañón de riel que convertía su cuerpo en una bala.  

Era una técnica excesivamente incompleta, excesivamente indefensa y excesivamente 

peligrosa. Un movimiento especial sin mucha práctica. Sin embargo, Raikiri no tenía 

ningún poder que se compare a la fuerza penetrante de esa perforación acelerada.  

Cargando ese poder ofensivo, Touka hizo su último ataque… y chocó.  

Brotó sangre.  

Sin embargo, la sangre que estaba en el aire no era la de Ouma. La sangre venia del 

hombro derecho de Touka, de donde había apuñalado.  

Su espada había atravesado a Ouma, y donde el cuerpo de Ouma que había sido 

golpeado Por Takemikazuchi, una pequeña gota de sangre salió de la piel apenas 

rasgada. Inconfundiblemente estaba ahí de pie inmóvil, como una montaña.  

- ¿… Qué…eres….tú…? 

Debido al contragolpe de Takemikazuchi, su hombro derecho roto estaba colgado 

inválido y Touka preguntó con una voz temblorosa. Sus ojos se abrieron por la sorpresa. 

Sin embargo, incluso con toda su fuerza, su cuerpo no podía hacer el más mínimo 

movimiento.  

El pecho descubierto de Ouma que había sido golpeado por Takemikazuchi. Pudo ver 

que habia sido cruzado con incontables cicatrices.  

Cortes, laceraciones, perforaciones, hoyos de balas, heridas de choque… en el cuerpo 

de Ouma habia sido grabado cada herida posible, una encima de la otra sin oportunidad 

que sea sanada.  

Estos días, la tecnología de las capsulas IPS habían sido desarrolladas al punto de que 

casi ninguna cicatriz de heridas queden. El tener cicatrices de esta magnitud era 

extremadamente extraño en estos días. Dándose cuenta de esto, Touka sintió temor 

hacia Ouma desde lo más profundo de su ser.  

- ¿Tú… que has estado haciendo después que desapareciste cuando eras pequeño…? 

Por cinco desapareció del escenario público. ¿Cuántas escenas de matanza había 

superado? Ouma, al haber sido cuestionado, dijo… 

- No tengo interés en hablar de mí. 
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Negando con su cabeza, se rehusó a hablar del tiempo vacío de esos cinco años… 

- No, nunca he sido del tipo que hace cosas así. Mis padres, hermano, hermana, la 

fama… he descartado todo eso. Todo lo que tengo es esta espada, y los juramentos 

que hice ante ella. 

En su mano, Ryuuzume se manifestó.  

- Incluso si es pequeña, una herida es una herida. Como lo prometí, seré tu oponente. 

En un instante, desde el interior de Ryuuzume, un torbellino que devoraba todo a su 

paso comenzó a fluir. Como la vez en que colisionó con el Katharterio Salamandra de 

Stella… 

- Kusanagi. 

La espada descendió como un tornado. El exceso de corriente del contragolpe de 

Takemikazuchi cubrió todo su cuerpo. Touka no podía poder ni un solo musculo debido 

a los espasmos de esa sobrecarga, así que era solo cuestión de tiempo para que no lo 

esquivara.  

«Perdónenme… todos…» 

La garra de dragón cubierta de viento destrozo la conciencia de Touka sin piedad.  

 

Parte 2   

Después de ganar fácilmente al consejo estudiantil de la Academia Hagun, uno de 

Akatsuki, Amane Shinomiya, suspiró. El sol ya se había ocultado, y el cielo se oscureció 

a un azul índigo.  

- Phew. Ya es mas tarde de lo que pensé que sería, ¿huh? 

Mientras la motosierra que sostenía en su mano estaba rasgando fuertemente sobre la 

tierra. Yui Tatara dio su opinión honesta acerca de esas palabras con un tono de voz 

grave.  

- Jejeje. Es porque fueron tan lentos, idiotas. Lo terminé en un instante, sabes. 

- Jajaja. Alguien rodeado de aliados no debería ser tan rápido para presumir. ‘Aumentar.’ 

- Mi señora dice. ‘¡Solo que te emparejaron contra un enemigo que es más débil que tú 

en batalla, así que no seas engreído!’ 
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- ¿Huh? ¿Qué te parece si tú y yo vemos a quien el emparejaron con un enemigo más 

débil en batalla? 

- Suena divertido. 

Los labios de Kazamatsuri se torcieron formando una sonrisa felina ante la provocación 

de Tatara y alzó el parche que cubría su ojo derecho con un dedo. 

- ¡Te mostraré el poder de mi ojo mágico del Crepúsculo! ¡No te arrepientas después! 

¡Liberación del sello!  

- … A pesar de que tu ojo izquierdo es igual de rojo. 

- Mi señora, has olvidado tus lentes de contacto. 

- ¡… W-Wajaja! ¡He agotado mis Punto mágicos por el día de hoy, tienes suerte! 

- ¿Qué están jugando ustedes dos? 

Amane, quien no podía mirar esas cosas mal concebidas, suspiró con un rostro 

preocupado.  

«Ya veo. Cuando Hiraga-san no está aquí. Tengo que ser el manager de este dúo 

cómico, ¿huh?» 

- Aún tenemos algo que terminar. Tenemos que ir detrás de Stella-san quien huyó y 

también de Ikki-kun… Por ahora, ¿deberíamos separarnos?”  

Amane quien reconocía su propio rol, propuso esto a los demás. Sin embargo, Ouma 

negó con su cabeza ante esa propuesta.  

- No hay necesidad de eso. 

- ¿Eh? ¿Qué quieres decir, Ouma-san? 

- Mi hermano y hermana se está dirigiendo a una muerte segura. Si solo fuera el 

espadachín de un solo brazo podrían hacerlo, pero ahora que ella está allí. 

Ella… con esas palabras, Amane también estuvo de acuerdo.  

Su alma mater, la Academia Akatsuki, un lugar discreto en la esquina del área 

metropolitana de Tokio. En este día, una cierta persona era una invitada que iba a 

quedarse ahí por casualidad. 

- Ahora que lo dices, es verdad. Es hoy. Esa persona está alojándose en la Academia 

Akatsuki. 
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- Es verdad. Por eso esos dos no tienen la más mínima oportunidad. Sería mejor que 

todos nosotros vayamos detrás dela Princesa carmesí. 

Ciertamente, Amane se puso de acuerdo. Aunque ella no era del tipo de persona que 

tomaría parte de su plan, ella era una persona sentimental. Debiéndoles un favor, 

probablemente les recompensaría con su espada. Y si sale al campo, va a la Academia 

Akatsuki en este momento podría ser el recado de un tonto.  

- Aun así, seguro estás indiferente acerca de esto. ¿No estas preocupado? Es tu 

hermano, ¿verdad? 

Ante la pregunta de Amane, Ouma dijo su respuesta.  

- No seas ridículo. Es alguien a quien abandoné hace años. Ya dejé de sentir lástima 

por él. 

- Ajaja. Ikki-kun en verdad no tiene suerte con su familia, ¿huh? 

- Dejen de parlotear. Incluso con tu capricho y simpatía por ese chico. Amane, ¿tampoco 

no estas mostrando ninguna preocupación? 

- ¿Yo, preocupado? Ajaja, de ninguna forma. 

Amane rio fuertemente ante la respuesta de Ouma quien no dio en el blanco.  

- No me siento ansioso por eso. En cambio, me siento encantado… Ikki-kun, sabes, 

debería sufrir más y más. Debería ser herido más y más. Su cuerpo debería ser 

destrozado de agonía, una crisis indignante. Ya que cuando supera ese tipo de 

desesperación, hará que la Historia del Peor brille.  

Es verdad. Es por eso que la desesperación debe profundizar intensamente. Esa vista 

de él cuándo está agotando toda su fuerza de voluntad y mientras toce sangre, pero aun 

así sigue  negando su destino… 

- ¡Es solo que amoooooo ver a Ikki-kun de esa forma! ¡Es por eso que quiero que este 

en un problemas más y más extremo! 

- Jejeje, tu actitud repugnante de siempre otra vez está surgiendo. 

- Hmph. No digas cosas tan crueles. ¿No es natural para un fan ver al que le agrada 

actuar de una forma genial? 

Y en el momento en que Amane infló sus mejillas en indignación. Notó que su datapad 

estudiantil había recibido un email. Revisándolo, era de parte de su manager, el ‘Pierrot’ 

Reisen Hiraga. La esencia era que había entregado Arisuin a Wallenstein, su profesor y 
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supervisor, y ahora estaba volviendo para encontrarse con ellos. Había entregado este 

correo, entonces… 

«Como lo pensé, solo tengo que tomar este rol temporalmente, ¿huh?» 

Dándose cuenta de eso, Amane se comunicó usando el email que todos ellos irían 

detrás de Stella, a quien Touka envió.  

- Bueno, ¿deberíamos ir a atrapar a la princesa? 

Llevando a los demás de Akatsuki, comenzó la persecución de Stella y de las Hermanas 

Hagure.  

 

Parte 3  

Alrededor de la misma hora, no solo eran los estudiantes de Hagun y de Akatsuki 

quienes se estaban moviendo.  

- ¡Maldición! ¡Qué mala suerte que hoy el avión tuvo problemas! 

La que estaba maldiciendo era una mujer vestida con un hermoso kimono, la profesora 

especial de la Academia Hagun, Nene Saikyou, conocida como la Princesa Yaksha.  

- Es verdad. 

La que estaba de acuerdo con ella estaba corriendo junto a ella, la directora de la 

Academia Hagun, Kurono Shinguuji, conocida como el Reloj Mundial.  

Las dos habían pasado la última semana en Osaka, donde el Festival de Artes de la 

Espada de las Siete Estrellas se iba a llevar a cabo, pero acababan de recibir noticias 

del ataque a la Academia Hagun por parte de los profesores que se quedaron ahí, y 

ahora estaban tratando de regresar a Tokio rápidamente.  

Sin embargo, el modo más rápido de transporte entre Osaka y Tokio era por avión, pero 

este mismo estaba siendo suspendido debido a problemas con las pistas de aterrizaje.  

Sin tener forma de lidiar con esto, las dos estaban corriendo por el carril del tren de 

Tokaido Shikansen hacia Tokio. Ya que, si las dos usaban sus habilidades, podrían 

llegar a su destino más rápido al correr que tomar el tren bala.  

- Quizás sucedió porque era hoy. 

- No digas eso, no quieren pensar en esas cosas problemáticas. 
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Saikyou puso un rostro amargado por las palabras de Kurono.  

En este momento, Kurono y Saikyou no tenían información adecuada. Lo que 

entendieron fue que cada representante de cada escuela se había unido y atacado a 

Hagun. No sabían el motivo real detrás de esto. Sin embargo, las dos lo sintieron. No 

era un ataque para que fuese transmitido en los noticieros para nada. Y entonces el 

aeropuerto fue suspendido repentinamente.  

Este ataque repentino estaba muy bien planeado. Eso era lo que sintieron.  

- Bueno, de cualquier forma, una vez que lleguemos ahí todo se aclarara. Así que por 

esa razón… 

Tan rápido como sea posible. Ante esas palabras, pusieron más fuerza en sus piernas… 

En ese momento. Más rápido que un segundo, una repentina ráfaga golpeó sus cuerpos 

y las detuvo. 

… De hecho, ningún viento estaba soplando hacia ellas. El mar también estaba 

calmado.   

Sin embargo, en la expresión de los dos caballeros de clase mundial, escalofríos por el 

temor obvio estaban expandiéndose. Sus piernas estaban temblando, y sus frentes 

estaban sudando de una forma no natural.  

Si… lo que detuvo sus piernas no era el viento. Era un espíritu anormal de espadachín 

que se podía sentir desde una gran distancia. Al punto donde el piso en frente de ellas 

se estaba volviendo borroso ante sus ojos, como si una espada blandida fuera 

presionada hacia sus gargantas. Las dos eran dos caballeros de rango superior, pero 

podían sentirlo y eso mismo las paralizaba.  

… Lo que estaba hacia adelante era peligroso. Ante esa advertencia instintiva, las dos 

pararon de correr.  

- E-El espíritu de espadachín… que acaba… no puede ser…  

- O-Oye oye oye. ¿Estas bromeando? ¡Nuestros atacantes tienen a alguien tan 

monstruoso entre ellos…! 

Las dos lo sabían. Este inusual espíritu de espadachín. Solo una persona en el mundo 

podía ejercer este tipo de presión. 

- El espíritu de espadachín duró solo un momento. ¿Era muy intimidante…? ¡Démonos 

prisa, Nene! 
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- ¡S-Si! 

Con sus rostros pálidos, e ignorando el esfuerzo de poner en marcha de nuevo sus 

cuerpos, se dirigieron hacia Tokio a la máxima velocidad.  

«Este espíritu de espadachín, si ella se ha interesado en algo… probablemente sea 

en… ¿Kurogane?»  

Kurono supuso lo que estaba sucediendo en ese lugar a lo lejos y pidió.  

«¡No seas impulsivo Kurogane! ¡Es muy pronto para que entres a este dominio!» 

 

Parte 4  

La presión que era como si el cielo cayera llegó repentinamente.  

La motocicleta que había estado avanzando de acuerdo con la dirección de Shizuku por 

algún tiempo. Saliendo de las áreas urbanas con muchas personas, e incluso saliendo 

del camino montañoso. En un lugar desértico donde la escuela principal de la Academia 

Akatsuki estaba localizada. En un lugar desierto y desolado, la motocicleta entró y fue 

en ese momento.  

Una sensación repentina de opresión. A una pesadez como si la valentía de uno 

estuviera siendo destrozada, Ikki detuvo la motocicleta, sus llantas se deslizaron.  

- ¿O-Onii-sama? ¿Qué sucede? 

Ante la parada repentina, Shizuku gritó con sorpresa. No lo entendía. Como una 

luchadora, Shizuku no tenía experiencia.   

Pero Ikki lo comprendía. Justo ahora… había entrado al dominio de alguien malvado. 

Por eso para la pregunta de Shizuku, no tenía como responder. Ikki solo eliminó el temor 

que estaba congelando a su cuerpo y calmó su respiración. Con su mano derecha, 

invocó a Intetsu y miró al cielo.  

En el techo del edificio principal de la Academia Akatsuki. En ese lugar notablemente 

alto, había algo blanco que brillaba.  

¿Era la luna? No. Era blanca, pero la cosa que brillaba débilmente tenía la forma de una 

persona.  

Era la figura de una persona que apareció como una valkiria de las leyendas europeas, 

sosteniendo espadas en ambas manos y apuntando hacia abajo.  
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- ¿Un enemigo? 

Siguiendo la mirada de Ikki, Shizuku también notó la presencia. Inmediatamente saltó 

de la motocicleta al piso, y manifestó a Yoishigure. Pero… la figura de blanco no mostró 

ningún interés en Shizuku. Esos hermosos ojos estaban mirando solamente a Ikki y a 

nadie más.  

Ikki también se dio cuenta de eso inmediatamente… y decidió. 

- Shizuku. Alice está dentro del edificio, ¿verdad? 

- Eh… ah, sí. Es verdad. 

- En ese caso, adelántate. Estaré bien aquí yo solo. 

- No, ellos nos han declarado la guerra. No hay necesidad de molestarse con duelos 

uno a uno… 

- Te estoy suplicando, Shizuku. Ve. 

El tono de Ikki no permitió ningún argumento mientras él se negaba bruscamente.  

- ¿Onii… sama? 

Ante el tono repentino serio de su hermano, Shizuku miró su expresión… y entendió. Ya 

que la expresión de Ikki estaba muy tensa algo que nunca ella había visto.  

- ¿Es… un enemigo fuerte…? 

- … Probablemente sí. 

- Entonces con aun más razón, para que nosotros… 

- No. 

A Shizuku quien estaba tratando de persuadirlo por segunda vez, Ikki negó con su 

cabeza.  

- Te lo dije, ¿no? Quiero seguir tus deseos, Shizuku. Ya que estaba decidido, vine 

contigo. Si no logramos eso, no habría punto en llegar hasta aquí. Si no te das prisa 

para alcanzar a Alice, pueda que no lo logres. Así que deja que me encargue de este 

lugar. 

Ikki era testarudo hasta el final. Si combinaba todo lo que dijeron hasta ahora, incluso 

Shizuku lo entendía. Es decir, Ikki estaba diciendo esto. 

… Si Shizuku se queda aquí, Ikki no será capaz de protegerla. 
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Esa mujer de blanco era un enemigo así de fuerte.   

- … Lo entiendo. 

Haciendo esa suposición, Shizuku asintió. Y… 

- Onii-sama, por favor hazte cargo de esto. 

Confiando esta situación a su hermano, entró a la Academia Akatsuki sola.  

La mujer de blanco no obstruyó su camino. Al igual que todo el tiempo, ella solo estaba 

mirando detenidamente a Ikki quien aún quedaba.  

- Según tu opinión Shizuku era transparente, ¿huh? 

- Si. Ya que Lord Wallenstein también está dentro. Además, ya sea que los destruya a 

ustedes dos aquí, o te destruyo a ti aquí mismo y la sigo después, solo hay una pequeña 

diferencia en cuanto al tiempo. 

Una voz hizo eco con elegancia como una canción sacudía la noche. En respuesta, 

Ikki… 

- Supongo que eso es para ti. 

… con una voz de queja, murmuró esas palabras.  

«… Esto está mal. Ya que ellos se llaman a sí mismos escuelas, tiene sentido que 

tengan profesores.» 

Los estudiantes ya estaban a ese nivel. Un rango A no estaría fuera de lugar. Ya estaba 

resignado a eso.  

«… Pero como lo pensé, esto es inesperado.» 

Si. Ikki sabía quién era esta Valkiria cubierta de blanco.  

- Para aquellos que aspiran a la habilidad en el manejo de la espada, todos ellos saben 

tu apodo. Usando un vestido de un blanco celestial y cargando un par de espadas en 

forma de alas. La más grande criminal del mundo quien es demasiado fuerte para ser 

arrestada. Y al mismo tiempo… poseyendo la más extrema habilidad en el manejo de la 

espada. Estando en la cima como la espadachín más grande del mundo… ‘Alas 

Gemelas’ Edelweiss. Sin duda alguna, esa eres tú, ¿verdad? 

- Ciertamente. No hay duda de que soy llamada ‘Alas Gemelas’. 
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Ante la pregunta de Ikki, la mujer respondió asintiendo, y mostró a Ikki una expresión de 

confusión.  

- Pero no lo entiendo. A pesar de que sabes mi identidad, ¿Por qué has blandido tu 

espada? Creo que no eres un espadachín que sabe la diferencia entre tú mismo y el 

enemigo si llegan a cruzar espadas. Pero a pesar de eso, permanecer sin temor alguno 

hasta este punto. 

- … A pesar de que quisiera aparentar porque no viste a través de eso.  

Teniendo su propio temor señalado, Ikki dejó salir una risa irónica que habló a sus 

pensamientos más profundos.  

Honestamente hablando, Ikki también lo entendía.  

«Ahh, es justo como lo dije… Justo ahora, fui imprudente.» 

Sabía eso. Ya que era un excelente espadachín, podía entender la gran diferencia entre 

ellos. No podía ganar justo aquí. Y además de eso, era verdad, la que estaba en frente 

de sus ojos era genuinamente… la más fuerte del mundo. No podía ser comparado con 

algo como la cima de las Siete Estrellas. Probablemente, era un enemigo que Ikki 

debería enfrentar después de seguir su camino como espadachín por años, incluso 

décadas, de constantes entrenamientos laboriosos… Sin duda alguna, en el campo de 

batalla de aquí, no podía calificar  como un oponente en la misma dimensión, en su 

estado actual.  

Esta reunión era bastante precipitada. Ni siquiera sería un encuentro para empezar. Las 

‘Alas Gemelas’ era… diciendo esto deliberadamente, para darle una oportunidad para 

que se retire, Ikki supuso eso, y pensó.  

«Que amable es esta persona.» 

Probablemente dejaría que Ikki se fuera si el volteaba y se marchaba justo ahora. Una 

persona muy gentil.  

«Pero, yo también lo siento. No puedo irme.» 

Ciertamente estaba asustado. Solo con esa mirada, podía sentir todo su cuerpo temblar, 

y sudor frío deslizándose desde su espalda. Sus dientes estaban temblando y sus 

piernas estaban a punto de traicionarlo. Era la primera vez que Ikki se sentía así. Tener 

miedo de luchar así.  

Pero, tenía una razón para luchar con ese terror. ¡Tenía una razón para quedarse aquí! 

Por eso… 
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- … Esto es asombroso, ¿no? 

Ikki, poniendo el rostro más fuerte que podía, sonrió.  

- La más fuerte espadachín del mundo, ¿está cuestionando el espíritu de batalla de un 

enemigo quien ya blandió su espada? 

Apunto la punta de su espada color negro cuervo hacia la mujer de blanco, con una 

clara rivalidad.  

En respuesta, la mujer de blanco asintió calmadamente.  

- … Ciertamente. Estas palabras no son necesarias. 

Y esto desencadenó todo.  

- Si no fuera un miembro de este plan. No tendría ningún rencor contra ustedes. Sin 

embargo, ya que viniste a encontrar a tu enemigo con el que tengo una deuda, no voy 

a dejar pasar esto por alto. 

Desde el edificio escolar elevado, la mujer de blanco salto al piso en silencio. Con una 

gracia como si hubiera usado alas que aleteaban para descender. En el momento en 

que llegó al piso, Ikki sintió miedo como si su propio corazón estuviera explotando. Todo 

su cuerpo, su instinto, su alma. Todo eso gritó.  

Huye. 

Huye.  

Te estoy suplicando que huyas.  

Si no lo haces… vas a… morir aquí… 

Pero apretó sus dientes, y enfrentó directamente a esa presión. Y entonces… 
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Y entonces…  

- Soy la muerte que viene de la cima distante, la que divide a la tierra y al cielo con dos 

espadas. Mi nombre es ‘Alas Gemelas’ Edelweiss. Muchacho inmaduro. Vas a aprender 

que tan amplio es el mundo. 

… el Peor, Ikki Kurogane, chocó con la espadachín más fuerte del mundo, ‘Alas 

Gemelas’ Edelweiss.  
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Parte 5  

Mientras la batalla de Ikki y Edelweiss empezaba, en otra dirección… 

Arisuin finalmente se despertó después de recibir el ataque en forma ilusoria de Amane.  

«Este lugar… es…» 

Mientras se levantaba lentamente, analizó la situación.  

En su campo de visión, había un techo alto. Una alta fuente de iluminación. Desde el 

sonido de aire que fluía, estaba recostado en una sala muy amplia. Y dada la temporada, 

¿el aire frio fluía por debajo del suelo?  

- ¿Ya te despertaste? 

Ante esa voz, Arisuin trató de saltar y se dio cuenta.  

«Mis manos y pies están atados…» 

Y no solo por una cuerda común.  

Era por hilos de magia tan delgados como los alambres de un piano. El ‘Pierrot’ La viuda 

negra de Reisen Hiraga, entonces.  

- Tonto. 

Para Arisuin quien estaba retorciéndose como una oruga, la sombra de una persona 

saltó a la vista y tosió. Arisuin miró a la sombra y vio un rostro que estaba en la flor de 

la vida.  

- Wallenstein… 

Instantáneamente, el hombre joven, Wallenstein, puso su bota sobre el estómago de 

Arisuin.  

- ¡Guh! 

- Es Wallenstein-sensei. 

Con el dolor como si sus intestinos hubieran sido sacados, Arisuin se despertó 

completamente.  

Y así, sabia con confianza que… 

«Lo eché a perder, ¿huh?»  

Su traición ya fue descubierta anteriormente y ya se habían tomado medidas.  
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Era incomprensible. Nunca recordó haber hecho algo tan incompetente como venderse 

a sí mismo.  

- … Como supiste que los iba a traicionar… ¿me pregunto eso? 

- Había alguien que pudo saberlo. Eso es todo. 

- … Ya veo. 

Arisuin lo entendió solo con esas palabras. Los Blazers podían hacer cosas más allá del 

sentido común. Si había un humano que pudiera hacer esto, no sería un misterio en lo 

absoluto.  

«… Al no saber los detalles de nuestros miembros, después de todo esto terminó en 

algo doloroso.» 

Bueno, en este punto, no había nada más que hacer que lamentarse, pero… 

- Incluso yo no lo creí cuando ese chico hizo su predicción. Tú, el miembro quien era el 

más leal, el más obediente… nos traicionaría…  

- … Esperaste mucho de mí, supongo. 

- Por supuesto. El que te seleccionó no era ninguno más que yo. Espere que fuera una 

mentira. Espere que fuera  un error. Quería confiar en ti. Hoy, hasta el último instante… 

creí en ti. Pero a pesar de eso… 

El tono de voz de Wallenstein lentamente comenzó a temblar y repentinamente, estalló 

en furia.  

- ¿Por qué, por qué, por qué? ¿Por qué traicionaste mis expectativas?  

- ¡Gah! ¡Gugh! 

Una y otra vez, Arisuin fue pateado mientras estaba recostado en el suelo de la arena 

de entrenamiento debajo de la Academia Akatsuki.  

- ¡Lo deberías saber! ¡Lo deberías entender más que nadie! ¡Ese amor es inútil en este 

mundo lleno de mentiras! ¡Te enseñé todo esto! ¡Entonces porque cometiste el mismo 

error! ¡Lo tiraste! ¡No reconociste las mismas verdades como lo hicimos nosotros!  

- ¡Guggh, ugh! ¡K-Kuh! 

Huesos rompiéndose, órganos internos destrozados. Arisuin tosía sangre negra. Pero 

la violencia de Wallenstein no terminó. Con su enojo feroz, Wallenstein continuó 

golpeando a Arisuin.  
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Ya que conocía el pasado de Arisuin, Wallenstein no podía comprenderlo. ¿Por qué el 

prodigio que personalmente descubrió se volvió tan tonto como para volver a negar el 

poder? 

- ¿Qué estás tratando de hacer? ¡Respondeme…! 

Las patadas se detuvieron y Wallenstein preguntó eso mientras respiraba con dificultad. 

A esa pregunta, Arisuin… torció sus labios sangrantes en son de burla.  

- … Si. Eso es. Eso es lo que quería. 

Arisuin pensó. En el tiempo en que perdió a Yuuri y a los demás, iba a abandonar todo. 

Por esa razón, había pedido dinero de Wallenstein. Para cortar lazos con ellos al darle 

a la Hermana dinero suficiente para cuidar a sus pequeñas hermanas hasta que se 

vuelvan adultas.  

Pero… cuando estaba dándole el dinero, le había dicho a la hermana acerca de la 

aniquilación de la banda y de venderse a sí mismo como un asesino profesional y ella 

fue al cobertizo y trajo la botella verde de alcohol. Y con lágrimas derramando, dijo esto.  

«Llévate esto contigo. Esto es algo que tu actual yo lo necesitara. Y uno de estos días, 

por favor recuerda. Que tú y Yuuri juraron por el alcohol, que serían nobles…» 

No tenía intención de aferrarse a esa cosa. Eran los restos de su sueño con Yuuri, de 

amar y proteger a los demás a pesar que no habían crecido siendo amados y protegidos 

por alguien. Ni siquiera lo quería ver. Iba a abandonar todo e irse con Wallenstein. Para 

odiar todo acerca de este mundo.  

- Pero… al final. No pude tirarlo. 

Sin importar cuanto abandone al sentido común, sin importar cuanto se degrado a sí 

mismo como asesino, no pudo convencerse a sí mismo para dejar ir a esta botella.  

Y al no dejarlo ir, se cruzó con alguien. Una chica que quería jugárselo todo de nuevo 

para proteger. 

- Conocí a Shizuku y finalmente recordé. Qué tipo de adulto quiero ser. El deseo que yo 

mismo trate de huir, para rebelarme contra, para abandonar… 

Fue por eso que Arisuin lo decidió. ¡Incluso si Shizuku conocía su yo real y nunca más 

lo llamara hermana mayor, recordaría su verdadero deseo y proteger todo lo que ella 

tenía! Por eso… 
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- ¡Voy a proteger las esperanzas de esa chica! ¡No dejaré que hagan lo que ustedes 

quieran! 

En ese momento, Arisuin se deshizo de las restricciones que lo ataban, y saltó. 

Restricciones como estas no podían atar a un asesino del nivel de Arisuin. E 

inmediatamente invocó a su Ermitaño de la Oscuridad, apuntando hacia la sombra de 

Wallenstein… 

- Que desperdicio. 

En el instante que trató de arrojarlo, la patada de Wallenstein penetró el plexo solar de 

Arisuin una vez más. Era un contraataque tan rápido que parecía que presintió el 

movimiento de Arisuin antes que lo hiciera. En realidad, Wallenstein lo sabía. El asesino 

negro no sería restringido tan obedientemente de esta forma. Ya que sabía, que era 

capaz de hacer el primer movimiento.  

- ¡G-Gah…! 

El Ermitaño de la Oscuridad se deslizó de la mano de Arisuin, y cayo de nuevo al suelo. 

Y mirando a su pupilo quien estaba desmayándose en agonía por no ser capaz de 

respirar debido al golpe en el diafragma… 

- Ahora entiendo tu necedad a fondo… ¿En pocas palabras, le cogiste simpatía a esa 

chica? 

… Wallenstein… sonrió con una sonrisa sádica que enviaba escalofríos a la columna de 

Arisuin  

- En ese caso, este es el tiempo perfecto. 

Dijo esto.  

- ¿Eh? 

El tiempo perfecto. ¿Qué quiere decir? En el momento en que Arisuin estaba a punto de 

preguntar… 

La arena de entrenamiento subterránea. Una parte de su techo fue derrumbada con un 

choque. Al mismo tiempo, desde el hoyo, una enorme masa de agua cayó sobre la arena 

de entrenamiento. Y en adición, una masa esférica de agua tranquila también 

descendió. En medio de ella… 

- ¿Sh-Shizuku…? 

… una pequeña chica de cabello plateado.  
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Era la ‘Lorelei’, Shizuku Kurogane.  

 

Parte 6  

- Finalmente te encontré, Alice. 

Desde el techo alto, Shizuku descendió cubierta en la masa de agua. En el instante en 

que vio su figura, la expresión de Arisuin se puso pálida a un punto que aún no había 

alcanzado hasta ahora.  

- ¿Por-Por qué viniste aquí? Les dije que me abandonen, ¿no? 

- Si, te escuchamos. 

- Si lo hicieron, entonces… 

- Pero no recuerdo haber aceptado eso. 

- ¿Qué…? 

Ante esa objeción, Arisuin se quedó sin palabras. Ciertamente no recordó que estuviera 

de acuerdo, pero… 

«¿Por qué…?» 

- Shizuku, soy un asesino, ¿verdad? Siempre te he estado engañando, ¿no? 

La mente de Arisuin le llevó a la escena de ese día. Los rostros asustados de sus 

pequeños hermanos y hermanas mientras le veían cubierto en sangre. Era un asesino 

a quien no deberían mirar. No merecía la ayuda de Shizuku.  

- Entonces por qué… 

Arisuin preguntó con una expresión de angustia. Ante esa pregunta, Shizuku respondió 

simplemente… 

- ¿Qué pasa con eso? Eres preciada para mí, así que no importa. 

Diciéndolo francamente, sin miedo, sin desprecio… sin ningún cambio, comparado 

antes que conociera la verdadera naturaleza de Arisuin, lo miró y le respondió con cariño 

llenando sus ojos verdes.  

- Cualquier secreto que tengas, Alice. Cualquier culpa que cargues por tu pasado. Desde 

mi punto de vista, eres elegante, genial, muy tranquila cuando estás conmigo, buena en 

arreglar mi cabello y ponerme maquillaje, siempre escuchas con seriedad mis 
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problemas, me animas cuando estoy preocupada… luchas a mi lado y con aquellos que 

son importantes para mí. Eres mi preciada amiga. Eso es todo. Abandonar a mi amable 

hermana mayor, ¿Cómo podría hacer eso? 

- Shizu… ku… 

- No creas que solo tú me atesoras y con eso se acaba. Te atesoro de la misma forma… 

Comparado a esos chicos, ¿sienten algo así? 

Ante la determinación inquebrantable de Shizuku, Arisuin no tenía nada que decir. Los 

sentimientos llenando su pecho eran demasiados grandes para que pueda expresarlo 

en palabras. Pensó que lo odiaría. Pensó que eventualmente le miraría con los mismos 

ojos que lo miraron sus hermanas.  

A pesar de eso… Shizuku no había cambiado y continúo adorándole. Esta realidad, trajo 

de vuelta sentimientos fuertes al corazón de Arisuin. No había esperado eso, pensó que 

no podía desear eso, ni el deseo más pequeño… 

«Shizuku, Yo…» 

- Es suficiente. 

Pero en ese momento, Wallenstein golpeó la espalda de Arisuin con su talón.  

- ¡Gah! 

El impacto penetró desde su espalda hacia sus órganos y Arisuin casi se desmayó en 

agonía. Tosiendo violentamente, enroscó su cuerpo. 

Mirando a su estudiante con ojos fríos, Wallenstein… 

- Puedes quedarte ahí y presenciar la recompensa de un traidor. 

… invocó una larga espada a su mano derecha, lentamente volteó hacia Shizuku, y 

empezó a caminar.  

Arisuin ya pudo entender con lo que quiso decir con “el tiempo perfecto”. Instinto 

asesino. Mataría a Shizuku. En frente de los ojos de Arisuin.  

- De-Detente… *tos*  

Como si lo retuviera, los espasmos del diafragma de Arisuin no le dejaron decir esas 

palabras. Así que solo podía pedir.  

«¡Aléjate, Shizuku…!» 
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No eran profesor y estudiante solo por show. Arisuin lo sabía. La fuerza de Wallenstein, 

de tal manera que fue llamado el “maestro espadachín” a pesar de solo tener un brazo.  

El Blazer conocido como el Espadachín de un solo brazo a quien nadie se le podía 

comparar en ofensiva y defensiva durante una batalla.  

«¡Tus poderes de agua no tendrán oportunidad contra este hombre! ¡Date prisa y huye!» 

Pero su suplica frenética no le llegó. No, si le llegó, pero no le prestó atención. Ya que 

Shizuku ya se había preparado a sí misma para lo peor, cuando vino aquí. Sin mostrar 

ninguna intención de huir, observó a Wallenstein que se acercaba.  

- Con solo verte, eres el jefe de hermano mayor y de los demás, ¿verdad? 

- Soy Wallenstein, de la Rebelión. 

- No me interesa saber tu nombre. Devuélveme a Alice. Eso es todo lo que me interesa. 

- ¿Crees que lo haré? 

- No. Pero quise preguntar de todas formas. Ya que después de todo… ¿Debería tener 

una excusa para matarte? 

Declarando esto, Shizuku ondeó a Yoishigure como un bastón conductor dentro de su 

esfera de agua. Según su movimiento, la masa de agua se envolvió alrededor de ella y 

tomo la forma de enormes látigos. Desde la punta de los numerosos látigos, el agua se 

congeló.  

Tomaron la forma de un martillo cubierto de espinas, y el martillo de hielo se balanceó 

hacia Wallenstein.  

 

Parte 7  

El martillo de hielo golpeó violentamente sin piedad, destrozando la arena de 

entrenamiento con una nube de polvo y un rugido estruendoso. Sin embargo… 

- Que buen temperamento, pequeña niña. 

El martillo hecho de hielo había caído ligeramente en el lado de Wallenstein. Wallenstein 

no tenía ninguna herida, y lentamente caminó hacia Shizuku.  

Si el martillo hubiera golpeado, un humano hubiera sido roto en pedazos. Cualquier 

palabra que Shizuku habría usado, ¿también tuvo que haber dudado? 
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… No. Shizuku no era así. Entre el grupo de Ikki, sin lugar a dudas ella era la más 

despiadada y cruel. Shizuku sin duda estaba siendo seria. En este momento, 

definitivamente estaba balanceando el martillo de hielo para destruir a Wallenstein.  

A pesar de eso, el martillo de hielo fallo.  

«¿Qué sucedió?» 

No fue como si Wallenstein se hubiera movido. Sin embargo, era difícil pensar que 

alguien que tenía el más alto nivel de control mágico entre la humanidad hubiera fallado. 

Alguna habilidad tuvo que ser usada para causar esto. Shizuku lo pensó bien, y… 

«… Bueno, lo que sea.» 

No sabía que truco uso, pero… 

- Toudo Heigen. 

Sería mejor usar demasiadas balas y evitar el contacto físico con su oponente. Shizuku 

pensó esto y primero congeló el campo de batalla para quitarle equilibrio. Reduciría 

bastante la agilidad de su oponente y además de eso… 

- Keppu San’u. 

Haciendo girar la enorme masa de agua, hizo que tomara la forma como la de un erizo.  

- Lanzamiento de lluvia. 

Las espinas de agua fueron disparadas en todas las direcciones sin ningún objetivo. En 

un segundo, miles de balas de agua de alta presión perforaron todo el campo de batalla, 

cortante a través del concreto.  

Era una cantidad de agua incomparablemente más grande que la que había usado en 

la batalla contra Raikiri hace algún tiempo. Pero era de esperarse, Raikiri usaba el rayo. 

Para que Shizuku, quien usaba el agua, para luchar contra eso, tenía que convertir toda 

su agua en pura para protegerse de la electricidad. Debido a eso, la cantidad de agua 

que podía usar al mismo tiempo era limitada.  

Sin embargo, en este momento no había un límite similar. La cantidad de agua que 

Shizuku podía usar era cientos de veces más grande que en la batalla contra Raikiri. ¡El 

piso de la arena de entrenamiento de la Academia Akatsuki, los muros, el techo… cada 

rincón, había sido llenado con hoyos! 
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De seguro era una explosión magistral de proyectiles que bajo como lluvia de granizo. 

En el espacio cerrado de esta arena subterránea, no había ningún lugar para escapar. 

Wallenstein también tuvo que tener su cuerpo húmedo por esta lluvia… 

Como Shizuku lo había planeado, las balas de Keppu San’u habían golpeado a 

Wallenstein directamente.  

Pero… a pesar que… eso era verdad.  

Wallenstein no se detuvo. Ni hablar que fue hecho carne triturada por la lluvia, ni siquiera 

había perturbado su tranquilo caminar. De hecho, estaba caminando tranquilamente 

sobre el piso congelado.  

«¿Qué es esto? ¿Toudo Heigen y Keppu San’u no le están haciendo nada en 

absoluto?» 

En la mitad de los alrededores que se transformaron sin excepción en restos, soplando 

polvo y niebla. Wallenstein no había recibido ningún daño. Al contrario, ni una sola gota 

de agua podía ser vista en su ropa.  

¿En serio que fue eso? Shizuku definitivamente estaba perpleja. Y para la perpleja 

Shizuku, Wallenstein rio suavemente.  

- Que lamentable. Si no tuviera ningún rencor hacia ti, encontraría a esto bastante 

favorable. Bueno, también esto es un capricho del destino. 

Casualmente, con diez metros de distancia entre ellos, asumió una postura con su 

enorme espada en su mano izquierda descansando sobre su hombro. En el instante 

que ella vio esa manifestación, todo el cuerpo de Shizuku tembló. No había ningún error. 

Instintivamente podía sentir que esa postura era para la ‘Verdadera técnica asesina del 

Espadachín de un solo brazo, Wallenstein.  

«¡Algo se aproxima!» 

Shizuku inmediatamente terminó la lluvia de proyectiles de Keppu San’u y se protegió a 

si misma con la masa congelada de agua. Con el permahielo que tenía una excelente 

resistencia protectora, formo una muralla de castillo. Con lo que debería ser llamada 

una fortaleza, había preparado una defensa con una preparación perfecta… 

- ¡Shizuku… no te protejas contra eso! 

En ese momento 

- Bergschneiden. 
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Todo lo que protegía su cuerpo, fácilmente fue cortado.  

 

Parte 8  

La espadachín más fuerte del mundo, Edelweiss. El que la estaba enfrentando, el ‘Peor’ 

Ikki Kurogane, inmediatamente… 

- ¡Oooooohhhh! 

… emitió un aura azul osciladora que cubría todo su cuerpo, activando el Arte Noble 

Ittou Shura.  

Más rápido que el intercambio de un solo golpe de espada. ¿Por qué uso desde el 

principio esta técnica que tiene una duración límite de un solo minuto? Era obvio… si no 

lo hacía, no sería capaz de luchar en lo absoluto.  

No era nada menos que la propia percepción de Ikki, reconociendo la gran diferencia 

entre sus poderes.  

Y esa decisión fue correcta. Edelweiss atacó con el viento que giraba alrededor de ella. 

Desde el comienzo, Ikki estaba consciente que no se había equivocado acerca de su 

oponente. En el momento en que Edelweiss balanceó ambas espadas, sus ojos 

perdieron de vista el ataque. Confundido, saltó hacia atrás.  

En ese instante, el aire donde la nariz de Ikki estaba, fue partido. Algo invisible y 

absurdamente filoso pasó rápidamente por sus ojos, apenas rasguñando su nariz. Ante 

el olor de algo quemándose a un  lado, Ikki lo entendido. La cosa invisible que había 

pasado rápidamente era un ataque… las dos espadas de Edelweiss.  

«¡No puedo… ver sus ataques!» 

Debido a que era demasiado rápido, demasiado filoso, ni siquiera podía ver las post-

imágenes de las dos espadas gemelas de un color blanco puro a simple vista. Lo que 

apenas había alcanzado a percibir era un rayo de incandescencia en el aire debido a 

que las espadas cortaron a través de este con una velocidad extraordinaria.  

«¡Que temperamento…! ¡Si pierdo la concentración por un instante, mi cabeza será 

cortada…!» 

En ese momento, Ikki abandono cualquier pensamiento de tomar a la ligera a esta 

batalla. Literalmente, se había quedado sin aliento.  
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Para hacer frente al corte de las dos espadas de Edelweiss que fueron blandidas en un 

destello, reunió todos sus nervios. Entre las técnicas  que conocía, la técnica invisible 

que contaba con una velocidad al punto de ser invisible. Con la séptima espada secreta 

Raikou, la cual usaba el poder de Ittou Shura, la cual estaba cubriendo su cuerpo, se 

encontró con el ataque que se acercaba.  

Una vez, dos, tres, cuatro veces… del acero invisible entrelazándose salían chispas 

blancas en la noche oscura. Diez choques en total. En contra de la cadena invisible de 

ataques que Edelweiss hacía con un poco de pausa, Ikki había rastreado sus 

movimientos desde su mirada, apenas defendiéndose a sí mismo.  

Pero desde el principio, la expresión de Ikki mientras soportaba esta mostraba un 

asombro obvio.  

«¡S-Sorprendente!» 

Recibiendo los cortes que le entumecían desde ambas manos a sus hombros. No solo 

eran rápidos… sino que también poseían una fuerza extremadamente absurda. ¡A pesar 

de ser hechos con una sola mano, cada uno estaba por encima del Raikou de Ikki! 

¿Por qué? Ikki instantáneamente entendió la razón.  

- ¡Kuh! 

Ikki respondió con Raikou una vez más contra el ataque de Edelweiss que se acercaba. 

En medio del cruce de acero que emitía chispas, Ikki estaba seguro que su punto de 

vista estaba en lo correcto.  

«¡Esa es la razón…! ¡Los movimientos de esta persona no están haciendo ningún 

sonido!» 

Sus pasos, sus cortes, todo lo que hacía era silencioso.  

Los sonidos eran ondas que se producían del impacto contra la atmósfera causando 

oscilaciones. Para decirlo de otra forma, uno podía llamarlo la dispersión de la fuerza 

física. Así que si uno era capaz de controlar la energía de sus movimientos 

completamente, y sin permitir que ninguno sea consumido inútilmente, ¿Qué pasaría? 

Como resultado de hacer todos los movimientos silenciosos, uno podía mostrar una 

velocidad y ofensiva cerca del cien por ciento del potencial.  

Una cosa así no era la técnica de un ser humano normal, pero… sin ninguna duda, esto 

era posible para el humano en frente de los ojos de Ikki. Ikki entendía eso y tembló 

mientras tragaba la saliva acumulada en su boca.  
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«¡Esta es… el espadachín más fuerte del mundo…!» 

En acercamiento ofensivo. En el manejo de la espada. En todas estas cosas… estaba 

por encima del límite. No había forma de conseguir ventaja.  

… Sin embargo.  

«¡Aun si eso es verdad, no puedo solo defenderme!» 

Mientras apenas se defendía en contra de los ataques impredecibles que venían sin 

detenerse, Ikki entendió esto.  

«¡Raikou es apenas suficiente! ¡No puedo compararme con ella en velocidad o en 

ofensiva! ¡Si lo recibo directamente, seré cortado en cinco segundos!» 

Por esa razón, tenía que cambiar a otra forma de ataque. La ofensiva era la mejor 

defensa. No creía en esas palabras tal cual, pero la verdad aquí era demasiada 

unilateral. Incluso si un ataque no golpeara o alcanzara al oponente, si destruía su 

postura, tendría sentido.  

Por eso, Ikki tomó una decisión. Enfrentando a la espadachín más fuerte del mundo—

para atacar. No iba a ser tacaño. En contra de este oponente, no podía tomarse el lujo 

de serlo.  

«¡Colisionar con todo lo que tengo…!» 

Instantáneamente, Ikki puso en acción su decisión. El ataque de alta velocidad enviado 

por las dos espadas de Edelweiss. Ikki dio un paso hacia atrás como si huyera de ellos.  

Edelweiss inmediatamente se lanzó hacia adelante, persiguiéndolo con sus espadas 

siendo sostenidas en forma de cruz. Utilizándolas como defensa y como un ataque 

cortante con una postura que no mostraba ninguna abertura. El oponente que estaba 

confrontando estaba persiguiéndolo, pero al mismo tiempo también era la mejor 

situación para el… exactamente como Ikki lo predijo.  

«¡Aquí voy!» 

En contra de Edelweiss de un color blanco puro, Ikki se puso en camino. Y usando un 

único paso, creó una post-imagen al cambiar repentinamente la velocidad de su cuerpo 

mientras se movía hacia adelante… 

La cuarta espada secreta, Shinkirou.  
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Edelweiss atacó la post-imagen creada por el juego de pies ilusorio. Sus dos espadas 

lo cortaron simultáneamente desde ambos lados en forma de cruz. Pero ya que no era 

nada más que una postimagen, las espadas solo cortaron el aire. Como resultado… 

«¡Su pecho esta descubierto!» 

Apuntando a eso, Ikki preparó a Intetsu y corrió hacia ella… 

Pero repentinamente, Ikki hizo retroceder su cuerpo en pánico desde su ataque. En ese 

momento, un corte invisible atravesó el espacio donde el cuello de Ikki había estado.  

«¡Esto no está bien! ¡Su espada viaja más rápido que lo que puedo intervenir! ¡No puedo 

acabarla de esta forma!» 

Si hubiera estado descuidadamente dentro del rango, habría sido decapitado justo 

ahora.  

«¿Pero esto es algo en lo que me rendiré después de intentarlo una o dos veces?» 

Si no fuera lo suficientemente bueno en velocidad, entonces Ikki atacó por segunda vez, 

cambiando a poder. Girando la parte superior de su cuerpo contra la parte inferior como 

un salto, poniendo todo su peso y fuerza física y concentrándolos en un solo ataque 

cargado, era la técnica más fuerte del Peor… 

La primera espada secreta… Saigeki.  

La habilidad ofensiva más fuerte de Ikki que incluso hizo un hoyo en un gigante de 

piedra. La carga y su poder penetrador eran inigualable. Incluso alguien como Edelweiss 

no tenía más elección que huir… que pensamiento tan ingenuo.  

- ¿Qué…? 

Al siguiente instante, la carga de Saigeki perdió poder y ya no estaba avanzando.  

¿Por qué…? La razón era Edelweiss. Intetsu se llenó con la fuerza de Saigeki que 

estaba atacando hacia adelante, había detenido a Saigeki al bloquearlo con sus propias 

espadas. En la punta de su espada que no era más grande que una aguja, sus espadas 

se habían encontrado perfectamente, contraatacando la habilidad ofensiva más fuerte 

de Ikki en verdad fue sorprendente.  

- ¡Ugh…! 

Solo así, ante la acción que demostraba la verdadera diferencia entre ellos dos, una 

gran agitación creció en el pecho de Ikki.  
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Y Edelweiss no ignoró esa agitación. Aprovechó la abertura causada por la reacción de 

Ikki que se había vuelto un poco torpe… 

- ¡Whoa! 

El ataque de Edelweiss por fin rasgo la piel de Ikki. Lo que rasgó era… su frente. Para 

hacer las cosas más peores, la sangre que salió fluyo hacia los ojos de Ikki.  

«¡Mi vista!» 

Por supuesto, Ikki no dejo pasar esa fatal vulnerabilidad. Lo que liberó en ese instante 

fue un ataque en forma de cruz que había mostrado al principio. La espada 

perseguidora, con su golpe rápido, quemo el aire… 

- ¡Haaaa! 

Pero todo eso fue una interacción que Ikki Kurogane había previsto. La alejo, y a todos 

sus ataques en forma de cruz. Para Ikki quien había perdido la visión en sus dos ojos,  

no mostraba un poco de agitación.  

«¿Cómo? ¡Todo eso eran cosas que ya no necesitaba ver!» 

«¡No puedo ver los balanceos, pero puedo ver a través de los músculos moviendo su 

cuerpo!» 

La respiración de Edelweiss. Manejo de espada. Ritmo. Juego de piernas… 

Era la habilidad sin igual de percepción, descubriendo la esencia de los hábitos de su 

oponente a través de la información que ganaba de su oponente mientras luchaba.   

Visión Perfecta… usando la ventaja que tenía además de la técnica de espada, el Peor 

vio a través de la propia técnica de Edelweiss. Así que ya no necesitaba su visión. ¡Ya 

que aun sin su visión, podía predecir dos o tres movimientos de su enemigo con 

anticipación!  

- Lo estás haciendo bastante bien. 

Incluso la más fuerte del mundo dijo unas palabras de admiración ante la sensibilidad 

de Ikki que se acercaba al ojo de la mente mística.  

Sin embargo, sus ataques cortantes no disminuyeron. Desde el frente, atacó con 

absoluta ventaja proporcionada por su estilo de dos espadas. Era un ataque continuo 

violento. Entendió que sus propios músculos que blandían su espada habían sido 

descubiertos, pero la diferencia que había entre ellos no sería superada con solo algo 

como la previsión.  
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En ese caso, no había necesidad de engaño. Solo era suficiente con avanzar hacia 

adelante con velocidad y poder.  

… Fue una decisión completamente correcta. Como si lo fuera, inmediatamente 

comenzó el ataque. Nuevamente, Ikki estaba confiado. Por esa razón… 

¡La batalla se decidirá aquí…! 

Solo era una cosa, pero había una forma de cambiar el flujo de esta situación. Mientras 

hacia el ataque silencioso sin sombra solamente previniéndolo, lo considero. Edelweiss 

no se había echado para atrás ni una vez durante esta batalla. Se defendía mientras 

avanzaba, pero nunca se movía para evadir, ¿Por qué? Era simple. No necesitaba hacer 

eso. No había necesidad de esquivarlo. El tiempo libre para defenderse mientras 

atacaba era más que suficiente. La espada de Ikki no era más que una sola espada, ser 

dejada de lado por la propia espada de Edelweiss. Si consideraba la diferencia entre 

ellos, eso era inevitable. Por eso Edelweiss no había escogido evadir.  

«Entonces en ese caso…» 

En ese punto, había una forma que sobreviviera. ¡Ya que era incuestionable, era la cosa 

que era fácil de leer! 

¡Este es el único punto donde puedo afectar su ritmo! 

Y la única ofensiva de Ikki surgió. Golpeando a una espada de color blanco puro con 

solo un poco de fuerza, retrasaría la espada que regresaba Un ataque impulsado dentro 

de esa abertura podía terminar todo esto.  

La hoja de Intetsu que solo apenas raspaba el piso… no, mientras raspaba el piso, se 

dirigió hacia Edelweiss.  

El balanceo era grande, como un fuerte vendaval. Sin embargo, probablemente no le 

llegaría a Edelweiss. Si la espada de Ikki era como un vendaval, la espada de Edelweiss 

era como un destello. Sin duda alguna, ella lo bloquearía.  

Sin embargo… no había nada de qué preocuparse. Ya que esta técnica fue hecha para 

que deliberadamente sea bloqueada. En el instante en que el oponente se defendió 

contra Intetsu, desde sus pies hasta sus dedos, todos sus músculos funcionaron 

conjuntamente,  flexionándose para lanzar una onda de choque. 

El cuerpo humano estaba constituido mayormente por carne y lleno de agua. Por eso, 

era frágil contra vibraciones. Si una ligera onda era producida en un cuerpo humano el 

cual es vulnerable a vibraciones, el interior de ese cuerpo seria afectado. Por ejemplo, 
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había un tipo de golpe penetrante en las artes marciales chinas que usaban este 

principio.  

En otras palabras, el ataque de Ikki era un golpe penetrante usando el filo de una 

espada, bordearía la armadura y golpearía los órganos internos. Si era bloqueado con 

espadas, golpearía a ambos brazos. Llegando al cuerpo humano a través de la vibración 

de la hoja de la espada, Era un ataque peligroso que causaría perturbación.   

La sexta espada secreta — Dokuga no Tachi.  

Prestando atención a la diferencia entre sus fuerzas y asegurándose que no lo evada. 

Uno podría decir que Ikki realmente se había asegurado correctamente de la diferencia 

entre sus movimientos y los de Edelweiss.  

Sin embargo, la espada secreta solo sería efectiva en la situación en donde el oponente 

lo bloqueara fuertemente. Y exactamente como Ikki lo planeo, ¡Edelweiss no tenía 

ninguna duda… y bloqueo la espada peligrosa con su espada de color blanco puro!  

Por mucho que fuera la más fuerte del mundo, Edelweiss aún era humana. En la 

estructura de un cuerpo humano, no diferente a Ikki. ¡En ese caso, no tenía forma de 

escapar de este veneno! 

Ikki apuntó hacia la espada descubierta de Edelweiss, chocándola contra la onda de 

impacto que surgió de sus músculos trabajando conjuntamente.  

En ese instante, de todo el cuerpo de Ikki salió sangre.  

- ¿Eh? 

Sus músculos se irrumpieron a través de su piel por todo su cuerpo y la sangre voló por 

todas partes.  

¿Por qué? Ikki instantáneamente se dio cuenta de la razón. Era simple, Edelweiss había 

hecho exactamente lo mismo que iba a hacer Ikki — con una velocidad y un poder 

destructivo de una mayor magnitud.  

Como resultado, la onda de impacto que Ikki iba a lanzar a Edelweiss se había 

extinguido completamente, y las ondas que quedaron en cambio habían destruido el 

cuerpo de Ikki.  

Ikki había intentado ver a través de la espada de Edelweiss. Pero todo eso fue una 

ilusión. Todo lo que vio era lo que Edelweiss quería mostrar. Todo el tiempo estuvo en 

la palma de su mano.  
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Esta realidad hizo que el cuerpo de Ikki temblara de miedo.  

«¿A este… punto…?» 

Agotando todas sus fuerzas, apostando todas sus técnicas, usando las mejores tácticas 

que podía idear… ni siquiera pudo tocarla.  

¡La cima del mundo… Es así de alta… así de lejana….!  

Ante esa fuerza que su propia escala no podía medir, Ikki sintió terror.  

Y en el siguiente instante, llego el fin. Contra Ikki quien había usado todos los métodos 

de ataque. Edelweiss balanceó su espada en su mano derecha… la espada blanca voló 

de forma invisible, destrozando la hoja de Intetsu y cortando a Ikki.  

- Ah. 

De ese golpe, La herida que recibió Ikki no era profunda. Sin embargo, debido a que el 

dispositivo cristalizado de su propia alma había sido destrozado, la conciencia y el 

cuerpo de Ikki se desmoronaron.  

Edelweiss no dio el golpe final. Entendió que no era necesario. Habiendo terminado la 

batalla, apartó su mirada de Ikki… 

- ¡¡¡UuuuaaaAAAA!!! 

Pero en el momento en que el cuerpo de Ikki habría golpeado el piso, increíblemente, 

reunió toda la fuerza que pudo, y negándose al último acto. Tomando un pedazo de 

Intetsu que estaba volando por el aire… 

- ¡Aaahhh! 

Cortó a Edelweiss nuevamente.  

Ese pedazo roto fue fácilmente bloqueado por la espada de color blanco puro.  

- ¿… Aun quieres continuar? 

La acción de Ikki había causado que el corazón de Edelweiss dudara un poco. Preguntó 

al caballero que estaba ahora respirando sobre su hombro, aun sosteniendo el 

fragmento roto de su alma cristalizada.  

- Se puede ver fácilmente la diferencia en nuestra fuerza, ni siquiera puedes esperar 

ganar por casualidad. La espada formada de tu alma está rota, tu conciencia se 

desvanece. Tampoco tu cuerpo ya no puede luchar. A pesar de eso, ¿Por qué me 

estorbas? No tengo ningún deseo de lastimar niños sin razón. Ya que desde el comienzo 
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no tenía ninguna intención de matarte a ti ni a tu hermana. Comparada a que me 

mantengas aquí, estas poniendo en peligro a tu hermana. Lord Wallenstein no es el que 

muestra piedad hacia los niños, me temo… ¿Tampoco no sabes de esto?” 

Ante esa pregunta, Ikki asintió mientras respiraba con dificultad.  

- Si… lo sé… Eres una persona amable.” 

- Si es así, ¿Por qué?” 

- … Porque Shizuku no quiere eso. 

Ikki, manteniéndose despierto por pura voluntad, miro a Edelweiss a través de sus ojos 

nublados y respondió con la razón por la que aún no había renunciado.  

- Si te dejo ir… quizás Shizuku este a salvo. ¡Pero Alice no lo estará! 

- … Ese chico es un criminal, un miembro de la sociedad del bajo mundo. Su destino es 

inevitable. 

- Quizás. Pero Shizuku no quiere eso. ¡Vino aquí porque no quiere eso! ¡Y prometí que 

respetaría lo que Shizuku quiere! 

Por eso… 

- ¡Incluso si muero, no me rendiré aquí! 

Ante esa respuesta, el rostro elegante de Edelweiss volteó en confusión.  

- ¿Incluso si mueres? Tú no tomas tu vida tan a la ligera, ¿no? Al haber cruzado espadas 

contigo, sé que tan fuerte es tu ambición y tu deseo dentro de ti. También tienes un 

sueño. También tienes a alguien importante. A pesar de eso, ¿no te importa perder tu 

vida aquí?”  

Ante la confusa pregunta, Ikki hizo una sonrisa débil.  

- Esta es… la primera vez. 

- ¿Primera? 

- Si… la primera. Que Shizuku depende de mí. 

Ikki habló mientras pensaba en su relación con Shizuku.  

- Siempre he estado preocupado. Como hermano mayor, nunca he hecho nada por ella. 

Y aun esa chica siempre me idolatra y me ama como su hermana mayor. Y hoy, mi 

pequeña hermana tiene algo que desea, y está dependiendo de mí. 
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A este inútil hermano mayor, había confiado sus esperanzas.  

- ¡Esa es la razón por la que necesito arriesgar mi vida…! 

Es por eso que no se rendiría. No aquí. No se rendiría aquí. El deseo de su buena 

hermana menor, quien hizo cosas impías pero siempre lo apoyaba. Si no ponía su vida 

en riesgo aquí, ¿qué tipo de hermano seria?  

- ¡Con mi debilidad, contendré tu fuerza aquí! 

Siempre cuando esté vivo, no dejaría que se vaya. Teniendo esta fuerte voluntad y 

resolución, Ikki se interpuso en el camino de Edelweiss. Y Edelweiss podía ver esa 

resolución brillando en sus ojos.  

«Que voluntad tan fuerte. ¿Estos son los ojos de un chico que apenas tiene la mayoría 

de edad?» 

Su respiración fue interrumpida. Esa fuerza, esa ambición. Y no solo eso, pero el noble 

espíritu de poner en riesgo su vida por el bien de los demás.  

«Ha pasado un largo tiempo, ¿no? Que he conocido a una persona así de hermosa.ç 

- Joven. ¿Puedo saber tu nombre? 

- … Ikki Kurogane. 

- Kurogane… me disculparé por mi descortesía hasta ahora. Joven guerrero. 

Declarando esto, Edelweiss saltó hacia atrás ligeramente. 

Abriendo una gran distancia entre ella e Ikki… 

- No eres un niño que necesitan que lo protejan. Eres un hombre capaz de presenciar 

toda mi fuerza como un caballero. Así que… con la espada más fuerte del mundo. 

Cortare a un caballero como tú. 

Por la primera vez en esta noche, el espadachín más fuerte del mundo estaba hablando 

en serio. En ese momento, un espíritu espadachín que no podía ser comparado a nada 

hasta ahora, salió del cuerpo de Edelweiss. Y de igual forma, una tormenta de luz. El 

polvo se agitaba, y los arboles crujieron y cada ventana se rompería en pedacitos.  

Un solo humano. Mientras una presencia inimaginablemente enorme para las 

dimensiones del cuerpo de un humano se extendieron, Edelweiss de las alas gemelas 

extendió sus espadas en ambas manos como alas… 

- Prepárate. 
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… y se elevó.  

No como un niño que debía ser protegido, sino como un caballero a quien debería 

mostrar gratitud, estaba apuntando a la persona que reconocía como un enemigo. ¡Para 

cortar la vida de ese enemigo absolutamente…! 

Justo antes que las cosas se volvieran complicadas, Ikki definitivamente lo sintió. Los 

pasos de la segadora. La presencia de una espada afilada que le arrancaría su futuro. 

Si se defendía, moriría… 

Pero sea como sea, no era como la situación de aquel entonces. Era diferente a la 

batalla anterior, donde podía subestimar a su oponente o retirarse. La velocidad de 

Edelweiss con toda seriedad, no se podía compara a eso. Por no hablar de la habilidad 

con la espada, ya estaba al punto donde la figura de Edelweiss se había convertido en 

una luz… 

Y sin ningún sonido, si todos parpadeaban por un momento antes que pase. Con 

retraso, un chorro de sangre voló en la oscuridad, Ikki Kurogane no tenía tiempo de 

emitir un sonido… esta vez, cayó.  

 

Parte 9  

Si su decisión se tardaba un poco más, habría perdido su vida. Ante esta verdad, 

Shizuku respiró con dificultad.  

Un brazo había sido cortado.  

- Kuh… 

Desde la mitad del antebrazo, todo su brazo izquierdo había sido cortado. Desde esa 

perspectiva, el dolor adormecedor llegó a su cerebro.  

Sin embargo, no había oportunidad de gritar de dolor. El enemigo en frente de sus ojos 

estaba preparando uno más de sus ataques que totalmente había cortado la protección 

de hielo e incluso cortándole su brazo izquierdo.  

- ¡Hyakuya Kekkai! 

- ¿Hmm? 

La decisión de Shizuku en respuesta era apropiada; elevando rápidamente una pantalla 

de niebla sobre los alrededores y desapareciendo del campo de vista de Wallenstein. Y 
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en el intervalo de tiempo cuando Wallenstein le perdió de vista, congeló cerrando la 

hemorragia de su brazo izquierdo… y corrió.  

Corriendo a toda velocidad alrededor de Wallenstein, yendo al lugar que fue oculto por 

Hyakuya Kekkai, el único lugar que no fue perforado por las balas de Keppu San’u. 

Donde Arisuin estaba.  

Un corte que penetraba cualquier tipo de protección. Una defensa que le permite 

caminar calmadamente incluso en medio de un bombardeo. Y una forma de caminar 

que no fue afectada por Toudo Heigen.  

«Si la habilidad de ese hombre es la que pienso, sería la mejor de las habilidades.» 

No podía luchar con el directamente. Por eso Shizuku escogió tomar a Arisuin y escapar.  

Pero… 

- Correteando… que insolente. 

Junto con esas palabras, Wallenstein penetró su espada en el piso mientras se 

levantaba en la niebla.  

- ¿¡Ugh…!? 

Shizuku perdió su balance y cayó, como si estuviera mareada. Quería levantarse 

inmediatamente, pero no importaba cuantas veces lo intentara, su pie se resbalaba.  

«¿No puedo levantarme…?» 

¿Era incapaz de levantarse sobre el hielo que había creado con Toudo Heigen? No. 

Toudo Heigen era la propia habilidad de Shizuku. Ese poder no podía dificultar los 

movimientos de Shizuku. Más aun dando la orden del poder mágico de Shizuku.  

¿Entonces por qué…? Había una respuesta. Había otro poder en acción.  

- ¡Esto es…! 

No había duda alguna, Shizuku estaba segura que su corazonada estaba en lo cierto, y 

pregunto a Wallenstein quien lentamente apareció en medio de la niebla.  

- Hiciste que el suelo pierda fricción, ¿no? 

- Que rápido de diste cuenta. Estas en lo correcto.” 

Wallenstein respondió mientras lentamente caminaba hacia Shizuku. 
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- Bloqueando, cortando, disparando. En este mundo, el efecto de cada clase de poder 

está sumamente relacionado a la fricción. No importaba que tan rápida sea la bala, si 

su velocidad era robada por la fricción en el punto de impacto, no tendría ninguna 

penetración y caería inútilmente en el pie de su objetivo. Y si un ataque es afectado por 

el mismo poder, una espada puede ser hecha con un filo inigualable que puede cortar 

cualquier material sin resistencia alguna. 

Una espada con una ofensiva excelente. Un escudo con una defensa divina. Era un 

poder que manipulaba la fricción, lo cual constituye la base de cada tipo de fuerza.  

- … Esa es la habilidad que yo, el Espadachín de un solo brazo, Wallenstein posee.  

Y Wallenstein finalmente se puso en frente de Shizuku.  

- ¡Shi-Shizuku! ¡Huyeeeee! 

En frente de los ojos de Arisuin quien gritó 

Corto a la chica de cabello plateado en la cintura, cortándola en dos.  

- Ah… 

Con un golpe, la parte superior del cuerpo cortado en la cintura cayó al suelo congelado. 

Derramando una inmensa cantidad de sangre y entrañas. Ante esa escena sin 

esperanza.  

- ¡¡¡NOOOOOOOOOO!!! 

El grito de Arisuin sacudió el aire.  

 

Parte 10  

Edelweiss derrotó a Ikki Kurogane con un solo golpe.  

La expresión del ganador… estaba teñida de asombro. Lo que pensó era el instante de 

la conclusión. El increíble incidente que se desarrolló en medio del entrelazamiento que 

brillo como si fuera una luz.  

En ese instante, Ikki Kurogane estuvo, en frente de la espada más fuerte del mundo… 

entre todas las cosas, había atacado por voluntad propia.  

Hasta ahora, no se podía decir que ella, la más fuerte del mundo, se compadeció o actuó 

con un poco de duda mientras usaba la espada. Poniéndose seria, había atacado con 
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el fin de quitarle la vida a Ikki, pero él  había  sacado la espada impregnada con su alma 

dentro del espacio tan delgado como una aguja.  

Al final, había estado tratando de ganarle. En contra del filo, Edelweiss fue forzada a 

protegerse a sí misma completamente y como resultado… su ataque había fallado. Un 

solo paso había dejado a su golpe fatal inútil.  

Y así, Edelweiss no corto el espíritu de Ikki Kurogane.  

«Además, hasta el último momento el manejo de la espada que mostró fue 

inconfundiblemente…» 

- … Increíble. Nunca pensé que sería de esta magnitud. 

Edelweiss se puso al lado de Ikki quien había colapsado y sostuvo su espada de color 

blanco puro contra su garganta.  

Y sonrió ligeramente.  

- Si te pongo una mano encima mientras estas ahí, seria yo quien perdiera credibilidad, 

¿no? 

En ese momento.  

- ¡K-Kurogane! 

Volteó su mirada hacia la voz… 

- ¿… Eres tú, Reloj Mundial? 

- ¡Edelweiss, tú… perra! 

Kurono Shinguuji, el Reloj Mundial, había saltado sobre el muro y vio el cuerpo 

desangrado y caído de Ikki. Sacando su dispositivo, un par de pistolas una blanca y una 

negra con ira, apunto las bocas de las armas hacia Edelweiss.  

- Tranquilízate. 

En ese instante Edelweiss iba a ser disparada entre los ojos, los dedos en el gatillo se 

congelaron. Era como si el corazón de Kurono había explotado por el horror. Había 

aterrizado en el suelo y apenas apuntando el cañón de las pistolas, pero aun así sus 

dedos no se movían.  

Lo que estaba deteniéndole no era nada más que los propios instintos de Kurono. Ya 

que si movía sus dedos solo un poco, la batalla comenzaría instantáneamente, y sabía 

que no podía ganar esta batalla.  
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- Monstruo… 

- A pesar de que ha pasado mucho tiempo desde que no nos vemos, ¿este es tu saludo? 

Contra Kurono en cuyo rostro se esparcía una mirada inquietante, Edelweiss habló con 

rostro tranquilo.  

- Tranquilízate. Aún está vivo 

- ¿Es verdad?” 

- A pesar que no intente perdonarlo. 

Mientras sonreía con un poco de amargura, Edelweiss dijo esto, y saltó ligeramente. 

Nuevamente, se movió hacia la azotea del edificio escolar de la Academia Akatsuki 

donde había estado al principio.  

- ¿A-A dónde vas? 

- Me voy. Después de todo, nunca tuve nada que ver con todo esto en primer lugar. 

Respondiendo de esa forma, Edelweiss miro nuevamente al joven guerrero quien le 

había enfrentado. Y pensó en el alcance de las tribulaciones que probablemente 

enfrentaría en el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas que estaba a punto 

de empezar. Directamente no estaba envuelta en este plan, pero sabía el esquema 

general de esto.  

«Lo más probable es que lo aprenderás personalmente.»  

La batalla predestinada se acercaba. Los que estaban en frente de Ikki Kurogane no 

solo eran el Emperador de la Espada del Viento y la Princesa Carmesi.  

«Dentro de poco, Amane Shinomiya se interpondrá en tu camino.» 

Y esa batalla probablemente será difícil más allá de la imaginación. Incluso más que la 

batalla contra ella misma.  

Pensando esto… 

- Reloj Mundial. Si Kurogane se despierta, por favor dile esto. 

Edelweiss dejó estas palabras para el Peor.  

- La próxima vez que nos veamos, espero que seas un oponente digno. 

Y silenciosamente, el espadachín más fuerte del mundo desapareció dentro de la noche. 

- Definitivamente se lo diré. 
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Respondiendo así al aire vacío donde estaba Edelweiss, Kurono se acercó hacia el Ikki 

caído. Aunque ciertamente había sufrido severamente… no había ninguna herida fatal. 

Podía salvarse. Sabiendo esto, Kurono sintió un profundo alivio.  

- Magnifico. Enfrentar a Edelweiss y regresar vivo… 

Y cuando uso sus poderes sobre el tiempo para tapar sus heridas… 

- ¿… Eh? 

Kurono vio algo que no podía creer al borde de su visión periférica.  

Era donde estaba Edelweiss hace un momento. Sobre el blanco concreto. Lo que quedo 

eran… manchas rojas.  

Había solo unas pocas gotas, pero sin duda, eran manchas de sangre. No eran de Ikki, 

sino de la que había estado ahí hace unos segundos. Lo que significaba que… 

¿La hirió? ¿Un niño quien apenas cumplió la mayoría de edad, contra la más fuerte del 

mundo…? 

En verdad, la había alcanzado.  

Solo unas pocas gotas. Eran poco profundas que uno no podía llamarlo una herida… 

aun así, la espada del peor definitivamente había dejado prueba en la más fuerte del 

mundo.  

- Jajaja… Que es esto, sigues sorprendiéndome. 

Llena de alegría y sorpresa, todo el cuerpo de Kurono tembló de emoción.  

- … Cielos. Que chico tan siniestro. 

Después de eso, Kurono inmediatamente comenzó a tratar las heridas de Ikki. Al 

hacerlo, reexamino la situación.  

Kurono y Nene. Cuando las dos habían llegado a Hagun, nadie había estado ahí excepto 

por los estudiantes que habían perdido la consciencia. Por eso con la habilidad de 

Kurono, habían revisado lo que ocurrió en ese lugar y Nene había ido tras Stella y de 

los demás, pero Kurono tomó la tarea de rescatar a Ikki y a Shizuku.  

Y solo Ikki fue encontrado aquí. ¿Dónde estaban Shizuku y Arisuin? Kurono agudizó sus 

sentidos, y trato de buscar poder mágico en los alrededores.  

Y… los encontró.  
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- ¡Esto es…! 

 Directamente desde abajo, debajo de sus pies, algo increíble había sucedido.  

 

Parte 11 

«… Oh, Estoy…» 

La conciencia de Shizuku, quien fue liquidada por un tremendo impacto como si todo su 

cuerpo habría sido golpeado por un rayo, lentamente volvió. Sus parpados pesados se 

abrieron y vio lo que estaba en frente de ella.  

«Ali… ce…» 

Shizuku miró hacia arriba, el rostro de Arisuin estaba ahí, boca abajo en su campo de 

visión.  A pesar que estaba diciendo algo con lágrimas fluyendo de su rostro con una 

mirada desesperante, Shizuku no podía escuchar nada.  

Repentinamente, sintió una sensación de malestar y Shizuku volteó su mirada hacia 

abajo.  

Y se dio cuenta. La parte inferior de su cuerpo no estaba. Al final hizo que recordara.  

«Ahh, Fui… cortada…» 

¿Se despertó? La sensación en su cuerpo estaba volviendo. Debido a eso, había una 

gran sensación de pérdida.  

«La parte inferior de mi cuerpo. Eso y la mayoría de mis entrañas no están…» 

Probablemente toda la sección de su cuerpo se desprendió. Sin duda era una herida 

fatal. Shizuku fue capaz de darse cuenta que probablemente moriría en unos pocos 

segundos.  

«Es frustrante, ¿huh?» 

Nuevamente. No fue capaz de ganar. Justo como en la batalla contra Raikiri. Al no ser 

capaz de controlar la distancia en una batalla de magia y fue derrotada solo por un corte 

de espada.  

«Soy… tan débil…» 

En contra de otro oponente muy fuerte, no tuvo el poder para mantener a su oponente 

lejos de ella. Dándose cuenta de esto completamente, Shizuku recordó su amargura.  
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«Si muero… Onii-sama se pondrá triste…» 

Probablemente se pondrá triste. No solo su hermano, sino también Stella y Arisuin, y 

todos los demás… en este momento, habían muchos tipos de personas a su alrededor. 

Probablemente se entristecerían, incluso por alguien con mal carácter y poca feminidad. 

Esa escena claramente vino a su mente. Así que creyó… que esto no era lo que quería.  

«… En ese caso, debería intentarlo una vez más, ¿verdad?» 

Después de perder contra Raikiri, siempre había estado pensando. Con su poder, 

siempre estaba perdiendo en contra de la espada. Y no podía hacer nada acerca de 

eso. Con su cuerpo pequeño y débil, era imposible controlar una batalla a corta 

distancia. No podía evitar eso. Y solo pudo pensar en una forma de compensar por esa 

debilidad.  

Era algo muy riesgoso, así que no era capaz de intentarlo hasta ahora, pero… de 

cualquier modo iba a morir en unos cuantos segundos incluso si no lo usaba. No quería 

dejar algo sin intentarlo.  

«Puedo hacerlo, si doy todo de mí…» 

De la misma forma que lo hacia su preciado hermano mayor. Creería en su propia 

fuerza. Con determinación, Shizuku cerró sus ojos. Y… 

 

Parte 12  

- Shizuku… Shizuku… 

Arisuin acercó el cuerpo caído de Shizuku. Un sonido de gorgoteo provenía de su herida, 

mientras que la sangre y las entrañas estaban derramándose rápidamente. Su peso. Su 

vida. Sintiendo que estaban desvaneciéndose, la vista de Arisuin se puso oscura. Una 

vez más, sintiendo la pérdida de una pequeña hermana que apreciaba y quería proteger, 

todas sus emociones estaban desapareciendo y ya no sentía nada. Sintiendo ira ante 

su propia impotencia de no poder hacer nada. Sintiendo rabia hacia el hombre que le 

quitó la vida a Shizuku. Todo eso, ya no podía sentir nada más. Ni siquiera tenía la 

voluntad de llorar o de gritar. 

- Esta es la realidad que trataba de evitar que vieras. 

Detrás de él, se escuchó la voz de Wallenstein.  
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- Solo el poder es la verdad. A pesar que te enseñé esto y te puse al lado de los fuertes. 

Si ni siquiera puedes entender esto, no tienes salvación. 

Una voz de asombro. Decepcionado de su discípulo personal quien estaba abrazando 

el cuerpo de Shizuku, a pesar que ya no era nada más que un cadáver.  

- No necesito a un asesino que desarrollo sentimientos por su objetivo. Muere. 

El sonido del viento siendo cortado detrás de él, golpeo el oído de Arisuin. 

Probablemente era el sonido de Wallenstein alzando su espada. Arisuin no tenía 

intención de protegerse a sí mismo. En cambio, pensó que la paz llegaría pronto. En 

ese momento, el peso de Shizuku en sus brazos estaba desapareciendo 

constantemente. Ya que sabía que no se recuperaría de nuevo, no sentía nada acerca 

de la derrota.  

Continuamente, continuamente, el pequeño cuerpo se volvía más liviano.  

Continuamente, continuamente, el peso que podía sentir en sus brazos estaba 

desapareciendo… 

«¡Eh…!» 

Ahí, Arisuin finalmente notó algo incomprensible.  

¿El peso estaba desapareciendo al punto que no pudiera sentirlo? Eso era imposible. 

Incluso si toda la sangre y vísceras se derramaban, los músculos y los huesos en el 

cuerpo humano aun estarían ahí. En esa sensación de desplazamiento brillo una luz en 

la oscuridad en la vista de Arisuin. Miró lo que estaba en sus manos. Ahí, lo que quedaba 

del cuerpo de Shizuku se había… 

… ido. Dejando solo su ropa.  

Y al siguiente instante… 

- Está bien, Alice. 

La voz de Shizuku hizo eco con dignidad por todo la arena de entrenamiento 

subterránea.  

- ¿¡….Eh!? 

- ¿Qué…? 
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En asombro, Arisuin y Wallenstein buscaban a Shizuku en los alrededores. Sin 

embargo, no podían encontrar a Shizuku en ningún lado. No, al contrario, incluso la 

sangre y las entrañas, se habían disipado hace un momento.  

- ¿Qu-Qué es esto? ¿Qué hiciste? 

Ante la situación que estaba yendo más allá de la comprensión. Wallenstein gritó en 

confusión. Y en medio de la confusión de Wallenstein y Arisuin, Shizuku Kurogane 

apareció.  
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Apareció como un estado formado de niebla reunida, completamente desnuda con un 

cuerpo inmaculado. Y abrió su boca para hablar.  

- Está bien… ya que voy a ganar. 

- Shizuku, ¿estás… viva? 

Arisuin miró a Shizuku como si fuera un fantasma. Aun no comprendía la situación. Pero 

detrás de él, Wallenstein… 

- ¡Como puede ser posible…! 

Por sus instintos ganados de muchas batallas, se dio cuenta que solo había una forma 

para que esto sea posible. Y para asegurarse, balanceó su espada hacia Shizuku quien 

estaba en frente de sus ojos.  

Shizuku, sin hacer ningún movimiento para defenderse, recibió el ataque sobre su 

cuerpo. El corte del dispositivo de Wallenstein una vez más había partido a Shizuku. 

Pero esta vez nada de sangre fue derramada, No había ninguna respuesta excepto por 

el roció de la niebla y a pesar que la figura de Shizuku fue dividida, regresaba 

inmediatamente a la normalidad, viendo esto, Wallenstein estaba convencido. 

- ¡Tú, pequeña rata…! ¿Cambiaste tu propio cuerpo a vapor? 

En respuesta, la boca en la forma poco solida de Shizuku se curvó ligeramente.  

- Jajaja. Como lo pensé, no solo eres así de viejo por demostración, ¿verdad míster? 

Shizuku lo confirmó con una cara de desprecio. De hecho. Esa era la verdadera 

naturaleza de como Shizuku había sobrevivido.  

- Fui derrotada en las batallas de selección por Raikiri, así que siempre he estado 

pensando. 

… Ese pensamiento que tenía habilidad, le faltaba determinación. Cuando se enfrentaba 

a los demás, no había nada que pudiera hacer que recibir una herida fatal… ¿entonces 

como lidiaría con ello? 

- Pensé y pensé…  repentinamente, llegué a una respuesta. Ahh, es verdad. Recibo 

daño porque tengo un cuerpo de carne. 

En ese caso, removería esa premisa. Al hacerlo, esta técnica fue creada. Un aspecto 

de la magia del agua, una aplicación de las técnicas de sanación para el cuerpo humano, 
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una Noble Arte que desintegra su propio cuerpo y lo convierte en niebla y polvo al punto 

que cortes y golpes ya no le afectan y entonces voluntariamente lo reconstruye.  

- Aoiro Rinne… se me ocurrió una técnica increíble, ¿verdad? 

Shizuku habló con un rostro un poco presumido. Ante la explicación de Shizuku, 

Wallenstein se puso más y más pálido.  

- ¿Se… te ocurrió? ¿Sabes lo que te has hecho? ¿Lo entiendes?   

El desconcierto de Wallenstein era natural. Aunque Aoiro Rinne era temporal, esta era 

una técnica que daña la vida de uno mismo.  

- ¡Con un control de magia de alta clase, puedes reconstruir algo, pero es imposible 

hacerlo después de morir…! ¡No, incluso si lo haces, si cometes el más mínimo error en 

la reconstrucción de trillones de células en el cuerpo humano, ni siquiera sé que tan 

difícil seria eso…! ¡Para usar este tipo de poder en tu propio cuerpo…! ¿Estás en tu 

sano juicio, pequeña…? 

Ciertamente había un gran mérito en anular la física de un ataque. Pero para hacerlo, 

era necesaria una técnica demasiada poderosa. La carga del riesgo era demasiado 

grande. Por eso para Wallenstein en su consternación, Shizuku… 

- Estoy bastante cuerda. Si soy yo, puedo hacerlo. Creo. 

… declarándolo, como si no fuera nada.  

Ante esas palabras, Wallenstein estaba convencido. Había obtenido información sobre 

Hagun por adelantado, pero solo había juzgado a Stella Vermillion como un oponente 

digno de atención. Pero había ignorado a alguien. La Lorelei, quien estaba debajo de 

sus narices, era alguien como Stella, muy diferente a los demás. Un prodigio más allá 

de los límites.  

«Que equivocación tan vergonzosa… ¡Pero aún no he perdido…!» 

Wallenstein lo dijo y tomó una postura nuevamente. Pero… 

- ¿Oh? Podrá ser que estás pensando en luchar contra mí de nuevo, ¿será? 

… con una risa, Shizuku le sonrió como si se burlara.  

- ¿Qué dijiste…? 

En ese instante, Wallenstein quien se había recuperado de su ataque sobre Aoiro Rinne 

notó algo en sí mismo.  
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- *Tos, Tos* ¿¡… gah…!? 

El aire que estaba inhalando no estaba regresando mientras inhalaba. Sus pulmones no 

podían llenarse de aire. Como si se estuviera ahogando… sí, estaba a punto de 

ahogarse.  

- Si los pulmones se convierten en balones de agua, los humanos se ponen así, 

¿verdad? Como era de esperarse de esta técnica, no es algo que otra persona en la 

escuela pudiera hacer, así que es la primera vez que lo ves. 

Shizuku quien estaba usando Aoiro Rinne, había convertido toda la atmósfera en todo 

este lugar de la misma forma. Por eso, podía tomar control de todo esto… incluyendo el 

aire que Wallenstein estaba respirando.  

La habilidad de Wallenstein de controlar la fricción ciertamente era un poder sin igual 

que se relacionaba con los cortes y golpes. Sin embargo… 

- Si es dentro del cuerpo, no hay nada de fricción que puedas hacer, ¿O estoy 

equivocada? 

- ¡Gah… ukk…! 

Wallenstein, ahogándose en un mar invisible, finalmente ya no podía estar de pie y cayó 

al suelo con sus ojos bien abiertos y su boca abriéndose y cerrándose como un pez 

varado en la orilla buscando desesperadamente oxígeno. 

- ¿Hmm? ¿Qué es eso? ¿Qué dijiste? 

- ¡P… Per… doname…! 

- Oh, ¿quieres que te libere? 

En realidad era una declaración de  renuncia. Wallenstein decidió que ganar esta batalla 

era imposible en este punto y estaba ondeando la bandera blanca ante Shizuku.  

- Pero no lo haré. 

Shizuku hizo una sonrisa despiadada y chasqueó sus dedos. En ese momento, sangre 

salió de todo el cuerpo de Wallenstein.  

- ¡… GAAAAHHH! 

Sus músculos se rompieron dentro de su cuerpo y una docena de lanzas de hielo 

surgieron de su interior. Ese ataque completamente daño la conciencia del Espadachín 
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de un solo brazo, Wallenstein, mientras botaba sangre mezclada con agua desde su 

boca, se desmayó.  

Y Shizuku bajo su mirada fría hacia su oponente, como si fuera basura.  

- No soy tan amable como Onii-sama, o tan gentil como Stella-san, así que no puedo 

evitar cortar a un enemigo quien me atacó sin piedad… escogiste mal a tu enemigo. 

Le arrancó el abrigo a Wallenstein. Con este se cubrió su cuerpo y volteó su mirada. Ya 

había perdido interés.  

De esta forma, la batalla entre el Espadachín de un solo brazo y Lorelei llegó a su fin.  

Parte 13  

- Siempre y cuando lo intente, puedo hacerlo de una forma u otra, ¿verdad? No soy algo 

que puedan ignorar tan fácilmente. 

Reconstruyendo sus músculos, Shizuku revisó su sentido del tacto al abrir y cerrar su 

mano. No había ningún malestar en esa sensación. Parecía que la reconstrucción 

mágica había funcionado apropiadamente.  

Sin embargo, no era como si no hubiera problemas en lo absoluto.  

- … El esfuerzo excesivo mental fue demasiado, me siento algo enferma. 

Después de procesar una magia de un nivel extremadamente alto, su cabeza estaba 

gritando. La agonía mientras su cráneo estaba dando vueltas hizo que Shizuku se diera 

cuenta de su falta de habilidad. Parecía que era mejor abstenerse de usar magia 

peligrosa por un tiempo.  

Para Shizuku quien había revisado su propia condición de esa forma… Arisuin preguntó 

con un rostro lleno de asombro.  

- ¿Shizuku… en verdad estas viva? 

- Oh detente. Estás mirándome como si fuera un monstruo. 

Shizuku hizo un puchero de mal humor.  

Pero lo que Arisuin quería preguntar era entendible, ya que lo que hizo Shizuku era un 

milagro. 

- De cualquier modo, pensé que Aoiro Rinne salió bien, pero al ver que me quedo sin 

ropa, es un problema, ¿verdad? No quiero que nadie me vea así además de Onii-sama. 
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Sin embargo, al ver a Shizuku quien era en todos los aspectos la misma de siempre, el 

alivio sobrepasó al asombro.  

- … Jajaja. Sí, es verdad. En verdad estás viva. Gracias a dios. 

Arisuin cayó sobre su espalda en ese lugar y con lágrimas fluyendo ante la verdad en 

frente de sus ojos, se alegró. 

- En serio, gracias a dios… 

Pero para Arisuin… 

- Eso es lo que debería decir. 

Los labios de Shizuku se estiraron en descontento… y arrodillándose, abrazó su cabeza. 

Con ternura y cariño.  

- Pensé… que habías sido asesinada. 

- Shi-Shizuku… 

- Cielos. No me preocupes así… hermana mayor. 

Shizuku se alegró al verlo a salvo con una voz ligeramente temblorosa. Esa voz 

temblorosa… sacudió a Arisuin profundamente y las emociones que se extinguieron en 

su cabeza hace un momento, revivieron una vez más. Repentinamente, lo que le vino a 

la mente eran las expresiones asustadas de sus pequeñas hermanas al ver su cuerpo 

ensangrentado. Viendo eso, pensó que ya no podía quedarse con ellos por más tiempo. 

El, un asesino no debía quedarse con ellos. Y seguramente, pensó que Shizuku lo 

miraría con los mismos ojos. Se había convencido a si mismo de eso. Incluso Shizuku, 

probablemente no quería permanecer a su lado.  

Pero… pero… Pero si Shizuku aun lo llamaba “hermana mayor”… 

- ¿Me pregunto si puedo… quedarme a tu lado… nuevamente? 

- ¿Quieres estar conmigo solo porque piensas que eso es lo que quiero? 

La cabeza que estaba siendo sostenida se sacudió negándolo. Ese no era el caso. 

Había una razón más grande.  

- Gracias… Shizuku… 

- Entonces estamos a mano, ¿verdad? 
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Mientras reían, Shizuku dijo esas palabras. Arisuin rápidamente se dio cuenta del 

significado de esas palabras… ahora que lo menciona, hubo la vez en que había 

abrazado a Shizuku después de que perdió contra Raikiri, ¿o no? 

- … Es verdad. 

Poniéndose extrañamente feliz al compartir algo tan trivial. Arisuin también devolvió la 

sonrisa… y juró en su corazón.  

Que no la traicionaría de nuevo. Se quedaría con esta chica hasta el final. Y que la 

protegería a ella y también a las personas importantes para ella. Después de todo, ellos 

eran preciados para esta chica increíblemente dulce.  

Cambiaría su forma de ser y continuaría protegiendo este deseo, ya que quería 

convertirse en un ser humano orgulloso.  

 

Parte 14  

Lo que Kurono había sentido era el movimiento de un poder mágico extraño que nunca 

había experimentado antes. Ese poder mágico que Shizuku Kurogane había usado era 

misterioso al punto que uno no podía detectarlo, pero la duración de este mismo era 

extenso y su movimiento en convergiendo de nuevo en forma humana nuevamente era 

errático.  

¿Por qué sucedió ese movimiento? Kurono, quien conocía el poder mágico de Shizuku, 

lo supuso de inmediato.  

- ¿Se descompuso a sí misma y después de reconstruyó? 

Esa increíble resucitación fue un milagro sorprendente.  

- … Cielos. Primero el hermano, ¿luego la hermana? Que par de hermanos tan 

escandalosos. 

Tosiendo en asombro, Kurono revisó incluso con más precisión la situación en el 

subterráneo. Viendo el grado de respuesta al poder mágico, parecía que el enemigo 

habia sido silenciado. Probablemente sería mejor dejarlo pasar como un milagro 

periférico. Sintiendo un momento de alivio… Kurono miró hacia el cielo del oeste.  

«Parece que aquí salió todo bien de alguna manera, ¿pero qué pasó por allá? Nene…» 
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Parte 15 

- Espada negra… Yatagarasu. 

- ¡Kusanagi…!  

Una espada mágica de rayos más oscuros que la noche chocaron con una espada de 

torbellinos y los dos caballeros que las blandían fueron repelidos hacia atrás. Mientras 

perdían su punto de apoyo en el camino montañoso, el Emperador de la Espada del 

Viento chasqueó su lengua.  

- Como lo pensé, el poder disminuye al tercer uso. 

Al otro lado, la pequeña mujer luchando contra él, quien estaba bailando a través del 

aire, la Princesa Yaksha, Nene Saikyou giró elegantemente en medio del aire, y 

descendió en frente de las hermanas Hagure quienes habían sido acorraladas en la 

montaña desierta.  

- ¡Sensei! 

- Parece que llegué a tiempo… 

- *Resoplido* Estamos a salvo… 

- Ahh. Realmente han estado soportándolo, ahora todo está bien. 

Después de confirmar que las dos y Stella que estaba desmayada estaban a salvo, 

Saikyou sintió un momento de alivio y… 

- Ahoraaaa, entonces… 

… Inmediatamente miró de nuevo hacia el enemigo en frente de ella, la Academia 

Akatsuki… y al único que reconocía entre ellos, Saikyou hizo una declaración. 

- No te he visto desde la escuela primaria, ¿verdad? Ouma-san. En serio te has vuelto 

enorme. 

- Y tú no has crecido en lo absoluto.  

- Eso no te incumbe… de todas formas, quiero enseñarte una lección en este momento, 

¿Y qué significa toda está perdida de tiempo?  Habla y te escucharé, ¿okey? 

Saikyou extendió su arma, un abanico de hierro, y preguntó a Ouma ocultando sus 

labios detrás de este. 
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Pero el que respondió fue Amane, quien estaba al lado de Ouma en forma de reserva. 

Él, con una sonrisa peculiar que se podría describir como ingenua, respondió la pregunta 

de Saikyou.  

- En vez de hablar, ¿Por qué no negociamos para que nos estregues a esas tres 

personas a cambio? 

En un instante.  

- Jaja. Negociar. ¿Es lo que dijiste, pequeño chico? 

El aire se endureció con un *crujido* 

- No trates de jugar al fingir con un adulto, mocoso. 
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Todos los miembros de Akatsuki fueron atacados por la presión. No, no solo Akatsuki. 

Con Saikyou en el centro, todo dentro de los veinte metros estaba siendo aplastado 

contra el suelo por una fuerza invisible. Era el noble Arte de Saikyou que usaba la 

gravedad, Jibakujin. Akatsuki, quienes repentinamente fueron golpeados por la 

gravedad se hicieron 10 veces más pesados de lo normal, todos colapsaron en el piso 

como si fueran hundidos en él.  

Excepto por una persona, Ouma Kurogane, quien permaneció derecho y miró a Saikyou 

sin mover ni siquiera una ceja. Ouma lentamente giró a Ryuuzume hacia Saikyou y 

Saikyou cargó una pura y enorme energía gravitacional en los dos abanicos de hierro 

que había materializado, tomando la forma de la espada llamada Espada Negra 

Yatagarasu… 

- ¡Ah, deténganse, deténganse! ¡Esperen un segundo! 

En medio de los dos, el Pierrot vestido de forma inapropiada, Reisen Hiraga interrumpió. 

Después de entregar Arisuin a Wallenstein, inmediatamente había regresado y apenas 

habia alcanzado a sus compañeros, y… 

- Todos, por favor retírense. A esas tres ya no las necesitamos. 

… Rogó a Akatsuki que se retire.  

- ¿… Eso está bien? 

- Si. Bueno, probablemente ya hemos causado mucho impacto, y además, si la Princesa 

Yaksha es nuestra oponente entonces corremos mucho riesgo. Si la princesa Yaksha 

en serio se enfurece, Ouma-kun puede estar bien, pero no creo que todos los miembros 

escapen ilesos. Y nuestro patrocinador no quiere que seamos derrotados antes que el 

Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas comience. Así que escapemos de 

aquí de alguna manera. 

- … Hmph. 

Ante esas palabras, Ouma guardó su espada en aburrimiento.  

- Princesa Yaksha, esto no será un problema, ¿verdad? 

Saikyou, a quien le preguntaron… se quedó un momento en silencio, entonces puso a 

sus dos abanicos de hierro en las mangas de su kimono. Había muchos enemigos. 

Luchar sola era una cosa, pero sabía que tenía que asegurar la seguridad de las 

estudiantes detrás de ella. Era el deber de la profesora proteger a sus estudiantes. Ya 

que se trataba de eso, no había ninguna razón para que rechace la propuesta.  
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- … Alégrense que sea una profesora, mocosos de mierda. 

- Apreciamos su entendimiento. 

Y así, la batalla contra la Academia Hagun en la víspera del Festival llego a su final.  

Todos los de Akatsuki, empezando con Reisen Hiraga, desaparecieron en la oscuridad 

sin mirar a las Hermanas Hagure y a Stella. En el camino montañoso, no se escuchaba 

más que el sonido del viento pasando por los árboles.  

- … Patrocinador, ¿huh? 

Dentro de eso, Saikyou pensó en las palabras de Hiraga, y miró al cielo con un rostro 

amargado. 

- Parece que estos chicos serán muy problemáticos, Kuu-chan. 
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EPÍLOGO 

FIJADOR 
 

Parte 1  

En cuanto al ataque a la Academia Hagun por la Academia Akatsuki, un video grabado 

de los edificios de la Academia Hagun quemándose, inmediatamente se convirtió en el 

encabezado de las noticias por toda la nación. En contra de los terroristas quienes se 

llamaban a sí mismos Academia Akatsuki causaron esta brutalidad sin precedentes, el 

Comité Directivo del Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas 

inmediatamente comenzaron con el proceso de anulación de la cualificación de los 

estudiantes a caballero de la Academia Akatsuki y considerando una seria investigación 

de responsabilidad. Condenándoles de una forma más rigurosa que cualquier otro, 

arrestándolos, controlándoles. Era natural creer que no se les permitiría que participaran 

en el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas. 

Pero… cuando la persona quien se decía llamarse a sí mismo el director de la Academia 

Akatsuki apareció, la situación cambio completamente. El hombre de mediana edad que 

se llamaba a sí mismo el director de la Academia Akatsuki que se presentó ante los 

medios de comunicación era… Bakuga Tsukikage. Actualmente era el primer ministro, 

en otras palabras el jefe ejecutivo de la nación de Japón.  

En la investigación responsable, no se disculpó. Al contrario… dijo lo siguiente con una 

sonrisa refrescante.  

- Es magnífico, ¿no lo creen? Que sorpresa. Una academia que es vinculada a la Unión 

ni siquiera fue un digno oponente para ellos. ¡Esa es la fuerza de la Academia Nacional 

Akatsuki de Japón, quien reemplazara en las Siete Estrellas, a los perros de la Unión! 

Y declaró su propósito: hacer que la Academia Nacional Akatsuki conquiste el Festival 

de Artes de la Espada de las Siete Estrellas, hacer que el sistema de entrenamiento de 

los Blazers el cual es dominado por la Unión Internacional de Mage-knights quede 

obsoleto y hacer que Japón recupere su supremacía.  

Después de ese discurso, la situación empezó a tomar una dirección que nadie se pudo 

imaginar. La policía, el sistema de justicia, ellos no tomaron acciones contra la brutalidad 

de la Academia Akatsuki. Al contrario, lo reafirmaron  
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«Es un reporte falso que la Academia Hagun fue atacada. En realidad, solamente fue 

un accidente durante un encuentro de práctica de mutuo acuerdo.» 

Y esto comenzó hacerse pasar como la verdad.  

Generalmente, era una afirmación inaceptable, pero si el gobierno insistía que era de 

esa forma, era fácil que el público se confundiera. Por supuesto las siete escuelas 

empezando por la Academia Hagun, también como el Comité Ejecutivo del Festival de 

Artes de la Espada de las Siete Estrellas, estaban furiosos. Ellos inmediatamente les 

suspendieron el derecho a los estudiantes de la Academia Akatsuki para que 

aparecieran en el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas. 

Pero esta acción no fue ejecutada. Un directivo de la Unión Internacional de Mage-

knights vino. En cuanto al entrenamiento de los Blazers de Japón, un escándalo así no 

se podía ignorar. Por eso, la Academia Akatsuki debe ser destruida en el Festival de 

Artes de la Espada de las Siete Estrellas y la exactitud la Unión Internacional de Mage-

knights debe ser mostrada públicamente.  

Todo… ocurrió exactamente como lo describió Hiraga. El enemigo estaba acechando 

detrás de las escenas, pero el enemigo era el país en sí y además las sedes de la Unión 

fueron los que dieron esa orden, así que las personas encargadas del Comité Ejecutivo 

del Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas y las siete escuelas no podían 

hacer nada. Al final, su reclamo quedó como una queja y la Academia Akatsuki ganó 

reputación y el grado de atención como una colección de recién llegados muy poderosos 

quienes habían llevado a la Academia Hagun casi a la destrucción con solo siete 

personas y formalmente entró en el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas 

como la octava escuela.  

 

Parte 2  

- Lo siento. 

Hablando de las circunstancias del ataque a Hagun, Kurono se disculpó con Ikki y con 

Shizuku por su impotencia. En respuesta, Ikki suplicó que Kurono alzara su cabeza.  

- No, no hay necesidad que se disculpe, Directora. 

- Si. Pero es asombroso, ¿no…? Que una cosa así fuera ocultada fuera de la vista de 

este país. 

- Ha estado latente desde el final de la segunda guerra mundial. 
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Kurono dijo eso ante el murmuro de la declaración de Shizuku.  

Desde el comienzo, la unificación del país nunca pudo ser llamada pacífica. Después 

de la segunda guerra mundial, el cansancio del público por la guerra fue conveniente 

para detener el imperialismo imprudente del primer ministro y progresar hacia la armonía 

mundial al renunciar al territorio. La entrada de Japón en la Unión Internacional de Mage-

knights fue un paso para llevar a cabo ese plan.  

- Sin embargo, era un acto que renunciaba a los privilegios de una nación poderosa. 

Naturalmente, había muchas voces disconformes y conflictos políticos sangrientos 

surgieron. A pesar que el primer ministro en ese entonces forzó al país, para que se 

dirija hacia la armonía internacional, el desacuerdo de esa era aún continua incluso 

hasta ahora. Hubo personas que creyeron que Japón tenía el poder para permanecer 

como un país importante sin unirse a Rusia y América. Hubo personas que pensaron en 

la reformación. Y así como iba, hubieron muchos que pensaron que era un problema el 

entrenamiento y disciplina a los Blazers sin la aprobación de la Unión Internacional de 

caballeros seria desechada… estas personas tenían una gran influencia en presionar 

para la creación de una rama de la Unión. 

- ¿Incluso crear una rama de la Unión? 

- Desde el comienzo, la rama de la unión que conocemos, formalmente era un 

departamento de guerreros de cuando los Blazers eran llamados samuráis, un ejército 

de Blazers controlados directamente por el gobierno de Japón, ahora separada del 

gobierno solo que con un cambio de nombres. La relación que tenemos con la rama de 

la Unión que arrebata nuestra autoridad no puede ser descrita como buena. Bueno, ya 

que también esto era para forzarnos en el camino de la cooperación internacional, 

habría tensión. Y la anti Unión también fue controlada por partes del público. 

La porción que era extremista era especial, pero la declaración de la anti-Unión que 

sería extraña para los propios soldados de la nación ser entrenados en un sistema 

creado por extranjeros era bastante lógico. Pero entonces, ya que habia aquellos que 

tendrían mucho que ganar del favoritismo de a Union, era difícil decir quien estaba en lo 

correcto.  

- … Y asi, la opinión del publico fue ignorada por medio siglo y la inluencia se expandió 

hacia el grupo controlador del gobierno que tenemos ahora, pero puede ser inevitable 

que esta vez el incidente suceda. 

- En pocas palabras, la conspiración del primer ministro se trataba de demostrar sus 

propios logros donde la Unión lleva a cabo el festival de Artes de la Espada de las Siete 
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Estrellas. Mostrará sus logros directamente y arrebatará la autoridad de la Unión para 

educar a los Blazers, ¿básicamente se trata de eso? 

- Esas es aún una conjetura optimista. En el peor de los casos, su meta puede ser 

destruir las relaciones con la Unión completamente. 

- ¿Hay un problema que el programa de entrenamiento de la Academia Akatsuki sea 

dirigido por la Rebelión, el grupo terrorista?  

- Después de todo la única evidencia que tenemos es que entre los estudiantes de la 

Academia el único que forma parte de la Rebelión es Arisuin. Si fingen ignorancia y 

honestidad, no hay nada que podamos hacer. Incluso si por el bien del argumento 

surgen pruebas definitivas, el gobierno usará todo su poder para suprimirlo. Al igual que 

con el ataque hacia Hagun. 

Mientras suspiraba, Kurono sacó un cigarrilo. 

- Pero aun no puedo creer que Tsukikage-sensei haría una cosa asi… 

Sen quejó con un rostro amargado.  

- Sensei, ¿Conoces al primer ministro Tsukikage? 

- Era el director de la Academia Hagun cuando era estudiante en este lugar. Lo recuerdo 

como una persona intelectual, racional y una persona muy respetable, pero… ¿Qué le 

sucedió cuando se hizo político? 

Mientras expresaba duda, prendió su cigarrillo. El cenicero en su escritorio de trabajo 

estaba llena de cigarrillo, que parecía un erizo de mar. Probablemente era igual a su 

irritación.  

- De todas maneras, ya está formalmente decidido que el director de la Academia 

Akatsuki aparecerá en el Festival de Artes de la Espadas de las Siete Estrellas. Todos 

son de la élite del bajo mundo. No sería una exageración decir que el  Festival de Artes 

de la Espadas de las Siete Estrellas de este año seria totalmente diferente a lo normal. 

Por eso los profesores estan pensando en permitir que los estudiantes decidan no 

participar. Esto significa que tu decides si quieres aun participar. 

- ¿En serio? 

Ikki finalmente entendió porque fue llamado a la oficina de la directora.  

- Arisuin y Toutokubara, también las hermanas Hagure, ya se retiraron. Arisuin sintió 

que era una carga, como se esperaba. Escuché que Toutokubara permanecerá al lado 



 

210 

Traducción: Ludiaz (Draigludz)  Corrección: Luilgo 

de Touka, quien aún no recupera la conciencia. Y para Kikyou y Botan Hagure, parece 

que perdieron la confianza después de presenciar la fuerza de Akatsuki. 

- … Ya… veo. Supongo que no se puede hacer nada, ¿huh? 

- ¿Qué vas a hacer? Dadas las circunstancias esta vez, hare una excepción en cuanto 

a mi promesa contigo… 

- No, no tengo ningún problema en lo absoluto. 

Ikki interrumpió lo que Kurono iba a decir, ya que no necesitaba la concesión que estaba 

haciendo, Ikki ya lo había decidido en su corazón.  

- Participaré en el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas. La promesa 

puede seguir tal como está. 

- ¿Estás seguro? 

- Si. En primer lugar, el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas de este año 

no me parecía normal. En un festival donde solo caballeros legítimos aparecen, 

personas poderosas del bajo mundo criminal están apareciendo. Eso es todo lo que es. 

En cambio que el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas sea para decidir 

al estudiante a caballero más poderoso, este año el festival ni siquiera puede ser 

llamado el Festival real de Artes de la Espada de las Siete Estrellas. 

En ese caso… 

- Hay algo que quiero. A pesar lo que el primer ministro Tsukikage y los que estan con 

el piensen. No es lo que nos preocupa a los estudiantes a caballero. Como siempre, 

solo me estoy dirigiendo al lugar donde prometí que lucharía justamente con Stella. 

Respondiendo con ua voz fuerte, puso un rostro que ciertamente mostraba decisión. 

- … Y además, hay un oponente que me preocupa. 

- ¿El Emperador de la Espada del Viento? 

- No. 

Ikki lo negó inmediatamente.  

- No puedo decir que no estoy preocupado por mi hermano Ouma, pero hay alguien 

más. 

- ¿Además del Emperador? ¿Quién puede ser? 
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- El representante originalmente de la Academia Kyomon, Amane Shinomiya. 

- Onii-sama, ¿es el chico con un rostro extremadamente atractivo? 

Ikki asintió confirmando la pregunta de Shizuku. Kurono inclinó su cabeza ligeramente 

en confusión ante esa confirmación.  

- … Aunque no lo vi como un caballero que llame la atención. 

- También es lo que pienso. 

- ¿Qué? 

- Los que están relacionados con esto deben tener una ambición muy grande como mi 

hermano Ouma. Entre los miembros de la Academia Akatsuki, no hay ninguno que no 

deje una impresión especial. Y pienso que mis impresiones están básicamente en lo 

correcto. Su poder como caballero no es tan grande como el resto de los de Akatsuki… 

A pesar de eso, por alguna razón siempre he tenido una impresión extraña acerca de él 

clavada en mi pecho. Una sensación desagradable lo suficientemente fuerte para 

sorprenderme incluso a mí… 

¿Por qué sentía una sensación desagradable solo por Amane? Ikki no lo sabía. Por esa 

razón, no pudo evitar sentir que era ominosa.  

- ¿Por qué estoy repelido hacia Amane hasta este punto? Quisiera saberlo. 

No lo entendia en este momento, pero debe haber una razón. Ante las palabras de Ikki, 

Kurono asintió comprendiéndolo.  

- … Ciertamente, no eres del tipo de persona que mira con disgusto a otros sin ninguna 

razón, Kurogane. Quizas eres el único que sintió algo extraño por este chico llamado 

Shinomiya… De todas formas, entiendo tu determinación, te guiaré durante tu 

participación en el torneo. 

- Muchas gracias. 

Ikki expresó su gratitud y preguntó algo que estaba en su mente.  

- Por cierto, Directora. ¿Stella también participará? 

En respuesta, Kurono respondió con una pequeña risa. 

- Si le hubieras preguntado esta mañana, habría respondido inmediatamente con 

‘¿estás pegado a mi como un musgo?’ 

- Esa respuesta suena a lo que Stella-san diría, Onii-sama. 
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- … Supongo que si. 

Ante las palabras de regaño de Shizuku, Ikki asintió un poco en respuesta.  

- Ahh, ya lo recordé gracias a eso, pero… Kurogane. Te dejó un mensaje. ‘Por esta 

semana antes que comience el Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas no 

regresaré al dormitorio.’ Dijo eso y también esto ‘Solo porque no estoy ahí no significa 

que deberías permitir que Shizuku haga lo que quiera’. 

- Me niego. 

Aunque Shizuku respondió inmediatamente a una parte de ese mensaje, alzó su mirada 

y miró a Ikki en confusión.  

- ¿Pero que quiere decir con que no volverá por una semana? 

- … Me pregunto. 

Ante la pregunta de Shizuku, Ikki pensó nuevamente… para que las palabras de Stella 

sean asi, puede ser por la visita de ayer a Touka y a Utakata quienes aún no habían 

despertado. Miró a los dos durmientes detrás de la ventana. Y apretando sus puños 

fuertemente para hacerlos sangrar, habló con una voz temblorosa.  

«No sabía… que ser débil… era tan doloroso…» 

- … Estoy seguro que Stella también ha estado pensando en varias cosas. 

Esos comentarios, esas lágrimas, probablemente no era lo que Stella deseaba. Por eso 

Ikki vagamente evitó la pregunta de Shizuku.  

- Y entonces, Shizuku Kurogane. Tengo algo importante que discutir contigo. 

Repentinamente, Kurono presento un asunto a Shizuku quien había estado al lado de 

Ikki todo este tiempo. 

- Sí, ¿de qué se trata? 

- La verdad es que ya que Kanata Toutokubara, Nagi Arisuin, Kikyou Hagure y Botan 

Hagure se han retirado. Te iba a ofrecer el derecho de aparecer en el torneo. Eres el 

único caballero que obtuvo la victoria en este incidente. No hay ningún problema con 

tus capacidades. Si estas dispuesta a aceptar esta oferta. Hare que suceda como 

corresponde, así que… ¿Qué piensas? 
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La expresión de Shizukuno mostró sorpresa ante la pregunta. Quizás Arisuin le habló 

de esto con aterioridad. Shizuku, sin demostrar ni un poco de duda, respondio con un 

asentir.  

- Definitivamente, agradecidamente acepto la oportunidad de aceptar. 

- Entonces encarguémonos de eso. 

Diciendo eso, Kurono escribió algunas palabras en un documento que tenía a la mano, 

y puso su sello. Después de eso, alzó su rostro e informó a Ikki y a Shizuku quienes 

estaban en frente de ella. Mostrando una sonrisa bastante audaz, dijo… 

- Este año, una perturbación imposiblemente anormal se desató antes que pudiéramos 

reaccionar, pero como Kurogane lo dijo antes, no hay necesidad que se preocupen por 

la conspiración de los adultos en el Festival de Artes. Los actores principales del Festival 

de Artes son indudablemente ustedes los estudiantes a caballero. Esta es una buena 

oportunidad para conocer a estas personas de la Rebelión en combate donde no puedan 

luchar de una forma que puedan romper las reglas. Ya sea en la sociedad o en el bajo 

mundo, personas fuertes sin hacer tales distinciones se están reuniendo en este festival 

para decidir quién es realmente el más fuerte de Japón, ¿eso no es espléndido? El 

escenario más alto y sin igual. ¡Pongan a prueba el contenido de su corazón y 

diviértanse al límite de su fuerza!  

- ¡Lo haremos! 

 

Parte 3  

Al mismo tiempo, Stella Vermillion estaba en frente del gimnasio en el Área 

Metropolitana de Tokio reservado para el uso exclusivo de los contendientes del Rey de 

Caballeros. Estaba esperando por alguien adentro.  

- Bueno, bueno. No pensé que nos encontraríamos en este lugar. 

La que finalmente apareció era la Princesa Yaksha, Nene Saikyou. Esta era una 

institución que Saikyou usaba mientras permanecía en Hagun.  

- Estaba esperando por usted, Nene-sensei. 

- ¿Oh? ¿Así que estás diciendo que tienes asuntos que tratar conmigo, princesa? 
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Suponiendo sus intenciones entre esas líneas. Saikyou escuchó el asunto importante 

que Stella quería hablar. La expresión de Stella era extremadamente seria o quizás 

demasiada preocupada mientras respondía.  

- Por esta semana hasta el inicio del Festival de Artes, le pido que entrene conmigo. 

- Una vez más, que cosa tan repentina para decir. ¿Qué causó esto? 

Ante esa pregunta, Stella mordió sus labios, mientras respondia con una voz tensa.  

- … Desde que fallé en tener una ventaja decisiva sobre Touka-san en las batallas de 

entrenamiento, vagamente estuve consciente de eso. Pero esta vez realmente me di 

cuenta. 

La sensación al enfrentarse con el Kusanagi de Ouma aun estaba presente en las 

manos de Stella. Era la primera vez que lo experimentaba, el perder en fuerza en su 

propio campo de experiencia, la ofensiva. El impacto de esa derrota, junto con Touka 

quien la protegió y que aun sigue inconsciente, hizo que Stella enfrente la realidad.  

- Soy… débil. A este paso, no seré capaz de unirme a Ikki en el lugar que prometimos. 

- ¿Es por eso que quieres que te entrene? 

Stella asintió fuertemente.  

- ¡Por lo que puedo ver, eres la más fuerte de esta Academia, Nene-sensei! ¡Es por eso 

que quiero pasar esta semana entrenando contigo! ¡Por favor! 

- ¿… Si digo que no? 

Saikyou miró a Stella mientras inclinaba su cabeza hasta abajo y cuando Stella alzó su 

cabeza nuevamente para responder… 

- Las chispas que caen sobre todos no pueden ser quitadas de encima, ¿verdad? 

Desde el cabello colgando en frente de su rostro, Stella miró a Saikyou con ojos 

encendidos. Si Saikyou no acompañaba a Stella, Stella insistiría en el asunto. Si Saikyou 

no se ponía de acuerdo aquí, Stella inmediatamente atacaría. Eso era lo que la mirada 

de Stella estaba diciendo.  

Dándose cuenta de eso, Saikyou suspiró un poco en su interior.  

«Supongo que está en una situación difícil, ¿huh?» 

Saikyou lo reconoció. Hoy, Stella estaba luchando. La experiencia que nunca antes 

había tenido una derrota absoluta. El sentimiento que nunca antes había sentido una 
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gran impotencia. Frustración, amargura, el dolor al querer hacer algo, pero sin saber 

qué hacer. Probablemente fue por eso que estaba tratando de hacer la cosa más difícil 

que podía hacer ahora. Ya que si no hacía algo, sería destrozada por la ansiedad.  

«Honestamente, lo que necesita ahora es algo que la tranquilice, pero…»  

Un entrenamiento vigoroso debido a la impaciencia y a la agitación sería peligroso. No 

había nada más importante que decirle esto claramente. El potencial de Stella ya habia 

ido muy lejos en otra dimensión. Siendo reducida al nivel de una persona ordinaria, 

golpear el techo con la habilidad de un prodigio que presume del poder mágico más 

grande del mundo, se ha vuelto una gran desventaja para Stella. Por eso decirle que se 

calme era la mejor opción para una profesora.  

Aunque… 

«… Como me lo esperaba, esto necesita un poco de compasión, ¿huh?» 

Viendo la expresión tensa de Stella al punto de ponerse a llorar en cualquier momento, 

Saikyou pensó. Ciertamente, viéndolo a largo plazo, calmarla puede ser la mejor opción. 

El potencial de Stella sin duda estaba por encima de los demás. Probablemente no habia 

nadie mas en Hagun que pudiera enfrentarse al Emperador de la Espada del Viento. 

Para Saikyou, era fácil de imaginarse el futuro.  

Pero… eso era en tres años. En este momento, la intranquilidad que Stella estaba 

sintiendo era una verdad obvia. En términos del Festival de Artes de este año, 

probablemente era difícil para la Stella actual llegar a las finales. Ya que Stella también 

lo entendia, estaba preguntando lo que podía hacer.  

«Eres del tipo con gran talento, entonces… bueno, no tengo ninguna razón para no 

ayudarte, ¿sabes?» 

Recordando sus propios días como estudiante, Saikyou hizo una sonrisa irónica desde 

sus pensamientos mas profundo. Cuando era joven, había hecho varias solicitudes 

idiotas para incrementar su fuerza y conseguir resultados. Cuando fue demasiado lejos 

y renunció al encuentro, al usar fuerza letal en contra de Kurono, sería un buen ejemplo. 

Esta vez es igualmente lo mismo lo que esta sucediendo ahora. Stella no estaba 

mirando al futuro. Esta chica estaba pensando si podía ganar, estaría bien incluso si 

muere.  

Los jóvenes tienen su propio sentido de los valores.  
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Puede ser un pensamiento ilógico lo que uno esperaría de la inexperiencia y de la 

ridiculez. Sin embargo, forzar a los jóvenes que solo piensan de esta forma en adultos 

racionales sería… 

… Ilógico, ¿no…? 

Entonces Saikyou hizo una propuesta.  

- Oye, Stella-chan, pondré una condición, si puedes cumplirla, entonces te entrenaré. 

- ¿E-En serio? ¿Entonces cuál es su condición? 

- Es simple. Te daré un curso intensivo. Sin embargo, no te enseñaré nada. 

- ¿Eh…? 

- En otras palabras, Stella-chan, por la semana que queda no haré nada más que 

golpearte como un saco de boxeo. Quizás tu cuerpo se rompa y quizás tu corazón se 

rompa incluso antes de eso, seguiré golpeándote sin piedad. Si estás bien con hacer 

ese tipo de entrenamiento, te lo daré. 

- Entonces estas diciendo que mientras tanto, ¿tengo que descubrir las cosas por mí 

misma? 

- Exacto. Por supuesto, no puedo garantizar que aprendas algo, pero… ¿Qué quieres 

hacer? 

Eso era lo que mejor se le ocurrió a Saikyou. Mostrarle su fuerza absoluta. Hacer que 

Stella se dé cuenta se su propia impotencia. Sin embargo, Stella tendría que encontrar 

su mejor solución. Si no podía hacerlo a Saikyou no le importaría, no era una propuesta 

que un profesor normal haría, pero para la Stella actual, era lo suficientemente atractivo. 

En cualquier caso, la Stella en apuros quería una dirección. Por el bien de volverse más 

fuerte, algún tipo de impulso para avanzar un paso. Ya que si podía encontrarlo de esta 

forma, no había forma que se rehúse.  

- ¡Con eso me basta! ¡Muchas Gracias! 

- Entonces ven… Por una semana, te mostraré el infierno. 

Y asi, todos los participantes pasaron su última semana en la forma que querían. Por 

encima y debajo de la superficie, los adultos y niños, todos los deseos y ambiciones 

dieron vueltas en un torbellino y se reunieron, mirando hacia el Festival de Artes de la 

Espada de las Siete Estrellas.  
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Y dos días antes de la apertura del Festival, el horario para el torneo finalmente fue 

anunciado. Viendo la distribución en el horario del torneo, los labios de Ikki Kurogane 

formaron una sonrisa.  

¿Está sonriendo por confianza? ¿O por amargura? 

Después que los participantes que no participaban fueran removidos, el número total de 

participantes fue de treinta y dos. Entre los 32 nombres, el que le asignaron como 

oponente a Ikki en un encuentro abierto era un estudiante de tercer año de la Academia 

Bunkyoku.  

El Rey de Espadas de las Siete Estrellas, Yuudai Moroboshi.  

El campeón del Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas del último año. El 

hombre que sin duda, en éste momento, estaba en la cima de los estudiantes a caballero 

de todo Japón.  
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PALABRAS DEL AUTOR 

Muchas gracias por comprar el cuarto volumen de Rakudai Kishi no Eiyuutan. Soy el 

autor, Riku Misora.  

¿Les pareció entretenido el cuarto volumen? En este volumen, Ikki tuvo una pésima 

suerte, ¿verdad? 

 Su hermano mayor se convirtió en el mandadero de una organización sospechosa.  

 Se encontró con un atacante violento en la calle.  

 Ahora es seguido por un fan extraño quien se parece mucho al de la película Robert 

de Niro.  

 En el primer encuentro del Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas, 

tendrá que luchar con el campeón del último festival.  

Generalmente, eso sería miserable. Seguramente sería como si los cielos trataran de 

asesinarlo. Bueno, creo que así es su vida usualmente, pero también su suerte como 

Rango F, ¿verdad? No se puede hacer nada con respecto a eso.  

Por esa razón, el quinto volumen mostrara la confrontación de él contra el actual Rey de 

Espadas de las Siete Estrellas quien venció a Raikiri el año anterior, Yuudai Moroboshi. 

¡Ya que estoy calentando para escribir un sentimiento culminante desde el inicio, por 

favor espérenlo con ansias! 

¡Por cierto, fue anunciado en la cubierta del libro, que Rakudai Kishi no Eiyuutan 

finalmente tendrá una adaptación a un manga! Para mí, ver que mi propio trabajo se 

vuelve un manga es un gran acontecimiento, y me sentí muy feliz por eso. ¡El sueño 

que no pude lograr con Danzai no Exceed y con Kanojo no Kai ga Hanashitekurenai se 

hizo realidad! ¡Esto es gracias a todos los lectores que apoyan mi trabajo! ¡Estoy muy 

agradecido! Estas palabras es para llamar la atención de todos los lectores, ya que la 

primera publicación del manga fue por las personas que hicieron una gran conmoción 

online, asi que el manga fue realizado por el apoyo de todos los lectores. ¡Espero que 

todos sigan leyendo esta serie! ¡Siento que no se puede hacer nada si todos deseamos 

esto! 

Finalmente, todos en el departamento editorial quienes siempre me colaboran en revisar 

mi trabajo, y Won-san quien se sumergió en los nuevos capítulos y la gran cantidad de 

trabajo de diseño que se necesitó para los nuevos personajes, muchas gracias. Ya que 



 

219 

Traducción: Ludiaz (Draigludz)  Corrección: Luilgo 

las imágenes de Amane y Sara Bloodlily dieron en el blanco, estaba bastante animado 

cuando las recibí.  

Tambien quiero agradecer a cada uno de los lectores que continúan apoyando mi 

trabajo hasta este cuarto volumen. Si siguen siguiendo la historia del arco nacional que 

empieza ahora hasta el final del Festival de Artes de la Espada de las Siete Estrellas, 

estaría muy feliz.  

Veámonos de nuevo en el quinto volumen.  
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